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    Hoofdstuk 1


    


    Wat er een aantal maanden geleden met me gebeurde zou een psycholoog een identiteitscrisis genoemd hebben. De symptomen waren gemakkelijk te herkennen. Eerst begon ik alle belangstelling voor mijn werk te verliezen. Dat veranderde toen in een knagende ontevredenheid en eindigde ten slotte in een direct misnoegen voor wat ik deed. Ik begon het gevoel te krijgen in een val te zitten en ik had het hoofd te bieden aan het feit dat ik dan wel een aantal jaartjes over deze bol had gestiefeld, maar wat had ik er godverdomme dan aan overgehouden?


    Ik stelde mezelf de beslissende vraag.


    'Wie ben je?'


    Het antwoord was: 'Ik ben een moordenaar.'


    Ik hield niet van dat antwoord.


    Dus ik liep weg van AXE, van Hawk, van Dupont Circle in Washington DC en ik zwoer nooit meer een klus voor ze op te knappen zolang ik leefde.


    Wilhelmina, de 9mm Luger die bijna een verlengstuk van mijn rechterarm was geworden, stopte ik weg samen met Ilugo en Pierre. Mijn vingers had ik liefkozend over het dodelijke, gewette staal van de stiletto laten glijden voor ik het neerlegde en het pistool, het mes en de kleine gasbom in een chamois doek wikkelde. Alle drie gingen ze in mijn safe. De volgende dag was ik weg.


    Sinds die dag had ik me in een half dozijn landen verborgen gehouden onder een dubbel aantal gefingeerde namen. Ik wilde vrede en rust. Ik wilde met rust gelaten worden en de zekerheid hebben dat ik elke dag zou overleven om van de volgende te genieten. Ik had er precies zes maanden en twee dagen van genoten toen de telefoon in mijn hotelkamer overging. Het was half tien in de ochtend.


    Ik verwachtte geen telefoontje. Ik dacht dat niemand wist dat ik in El Paso was. Maar het rinkelen van de telefoon betekende dat iemand iets over me wist dat hij niet geacht was te weten. Het idee stond me geen ene moer aan, omdat het betekende dat ik onvoorzichtig was geworden en onvoorzichtigheid kon mijn dood betekenen.


    De telefoon op het nachtkastje snerpte aanhoudend naar me. Ik nam de hoorn op.


    'Ja?'


    'Uw taxi is aangekomen, meneer Stephans,' zei de overbeleefde stem van de baliebediende.


    Ik had geen taxi besteld. Iemand liet me weten dat hij wist dat ik in de stad was en dat hij tevens het alias kende, waarmee ik me had in laten schrijven. Ik had geen zin me af te vragen wie dat was. Er was maar één manier om erachter te komen.


    'Zeg hem dat ik over een paar minuten beneden ben,' zei ik en hing op.


    Opzettelijk nam ik de tijd. Op het moment dat de telefoon overging had ik uitgestrekt op het grote tweepersoonsbed gelegen, mijn hoofd ondersteund door de in elkaar gepropte kussens. Nu vouwde ik mijn handen achter mijn hoofd en keek door de kamer naar mijn beeld in de spiegel boven de lange walnoten ladekast. Wat ik zag was een mager, lenig lichaam met een gezicht dat niet knap was, maar dat was niet het belangrijkste ervan. Het was een gezicht dat koud was, met ogen die te veel hadden gezien voor één mensenleven. Te veel dood. Te veel moord. Te veel martelingen en verminkingen. Meer bloedvergieten dan één man zou moeten zien.


    Ik herinnerde me dat eens in een kamer van een klein pensione in een niet te elegante wijk van Rome een meisje tegen me uitgevaren was en me een koelbloedig, arrogant hoerenjong had genoemd.


    'Je geeft gewoon nergens om! Om mij niet, of om wat dan ook!' had ze naar me gegild. 'Jij hebt geen enkel gevoel! Ik dacht dat ik iets voor je betekende, maar ik had het mis! Je bent niets anders dan een misdadige smeerlap. Betekent wat


    we het afgelopen uur met elkaar hebben gedaan iets voor je?'


    Ik had geen antwoord voor haar. Ik had daar gelegen, naakt, op het verkreukelde bed en had toegekeken hoe ze zich aankleedde zonder een flikkering van emotie op mijn gezicht te laten zien.


    Ze had haar tasje gegrepen en zich naar de deur toegedraaid. 'Wat maakt je zo?' had ze me bijna smekend gevraagd. 'Waarom ben je niet te bereiken? Ben ik het? Ben ik helemaal onbelangrijk voor je? Ben ik dan helemaal niets voor je?'


    'Ik bel je vanavond om zeven uur,' zei ik kortaf, haar boze vragen negerend.


    Ze had zich omgedraaid en was de deur uitgestapt, die ze met een klap achter zich dichttrok. Ik had gekeken hoe ze vertrok, wetend dat zij 's avonds zou leren in een kort ogenblik dat ze toch niet 'helemaal niets' voor me betekende. Ik had mijn gevoelens niet toegestaan enig verschil te kennen, want vanaf het begin van onze affaire was ze er één geweest in een bezetting van velen die een rol speelden in mijn AXE-opdracht. Haar rol eindigde die avond. Ze had te veel ontdekt en om zeven uur die avond liet ik voor haar de laatste keer het doek vallen met mijn stiletto.


    Nu, een aantal jaren later, lag ik weer op een bed in een hotelkamer in El Paso en onderzocht ik mijn gezicht in de spiegel. Het was een gezicht dat me ervan beschuldigde alles te zijn dat ze me had genoemd: vermoeid, cynisch, arrogant, koud.


    Ik realiseerde me dat ik uren op dat bed kon liggen. Maar beneden wachtte iemand op me in een taxi en hij zou niet weggaan. En als ik wilde weten wat mijn anonimiteit had doorbroken, was er maar één manier erachter te komen. Dat was naar beneden gaan en het onder ogen zien.


    Dus ik zwaaide mijn benen van het bed, stond op, trok mijn kleren recht en stapte mijn kamer uit, terwijl ik wenste de zekerheid te voelen van een Wilhelmina weggestoken onder mijn oksel - of de koude dodelijkheid van Hugo's potlooddunne, scherp geslepen staal vastgegespt aan mijn onderarm.


    In de lobby knikte ik naar de receptionist en stapte de draaideur door. Na de airconditioning koelte van het hotel omhulde de vochtige warmte van El Paso's voorzomer me als een klamme omhelzing.


    Ik liep langzaam op de taxi af, terwijl mijn ogen automatisch om me heen flitsten.


    Er was niets verdachts in de rustige straten of op de gezichten van die paar toevallige passanten op het trottoir.


    'Ik heet Jiminez,' zei hij. Ik ving een flits op van witte tanden in een donker, stevig gezicht. De man was gedrongen, maar krachtig gebouwd. Hij droeg een sporthemd met open hals boven een lichtblauwe broek.


    Jiminez opende het achterportier voor me. Ik zag dat er niemand anders in de taxi was.


    Hij ving mijn blik op. 'Tevreden?'


    Ik gaf hem geen antwoord. Ik ging achterin zitten. Jiminez sloot het portier en liep om naar zijn eigen plaats. Hij liet zich achter het stuur glijden en bracht de wagen in beweging-


    Ik schoof me naar links tot ik bijna achter de gedrongen bestuurder zat en leunde naar voren. Terwijl ik dat deed spande ik al mijn spieren en de vingers van mijn rechterhand kromden zich zodat de knokkels zich verstrakten en een dodelijk wapen van mijn vuist maakten.


    Jiminez keek op door zijn achteruitkijkspiegel.


    'Waarom ga je niet gewoon zitten en ontspan je je,' stelde hij bedaard voor. 'Er gebeurt je niets. Hij wil alleen maar met je praten.'


    'Wie?'


    Jiminez haalde zijn brede schouders op. 'Ik weet het niet. Ik word geacht je alleen maar te vertellen dat het parool van Hawk kwam en dat je de instructies moet opvolgen. Wat die ook mogen betekenen.'


    Het betekende een heleboel. Het betekende dat Hawk mij mijn kleine vakantie had laten hebben. Het betekende dat Hawk altijd had geweten hoe hij in contact met me kon komen. Het betekende dat ik nog steeds voor Hawk werkte en voor AXE, Amerika's supergeheime inlichtingendienst. 'Goed,' zei ik vermoeid. 'Wat zijn die instructies?'


    'Ik moetje naar de luchthaven brengen,' zei Jiminez. 'Daar huur je een licht vliegtuig. Zorg ervoor dat de tanks vol zijn. Als je eenmaal dit gebied hebt verlaten neem je een koers van zestig graden. En schakel je verbindingsradio in naar Unicom. Je krijgt je verdere instructies in de lucht.'


    'Kennelijk ga ik iemand ontmoeten,' zei ik, peilend naar nog meer informatie. 'Weet je wie het is?'


    Jiminez knikte.


    Gregorius.'


    Hij liet de naam in de ruimte hangen en het was alsof hij een bom had laten vallen.


    


    Tegen half elf was ik op een hoogte van 6500 voet, op een koers van zestig graden en had ik mijn radio afgesteld op 122,8 MHz, wat de Unicom-frequentie is voor gesprekken tussen vliegtuigen.


    De lucht was helder met slechts een flauwe waas aan de horizon. Ik hield de Cessna 210 in zijn koers op een lage kruissnelheid. Al die tijd hield ik de lucht om me heen nauwkeurig in de gaten.


    Ik zag het andere vliegtuig op me af komen toen het nog zo ver weg was dat het op een klein puntje leek dat alles had kunnen zijn, zelfs een optische illusie. Ik verminderde de snelheid van mijn eigen vliegtuig nog meer, trok de gasklep terug en stelde de rolroeren opnieuw in. Na een paar minuten begon het andere toestel vorm aan te nemen. Spoedig draaide het in een wijde boog om naast me te komen. Het was een Bonanza. Er zat slechts één man in. De piloot van de Bonanza nam zijn microfoon op. Ik hoorde een ruwe bariton in mijn koptelefoon.


    'Vijf... negen ... Alfa. Ben jij het, Carter?'


    Ik nam mijn eigen microfoon.


    'Bevestigd.'


    'Volg me,' zei hij. De Bonanza draaide zachtjes weg op een .noordelijke koers, terwijl hij voor mijn toestel gleed, iets links en net boven me waar ik hem gemakkelijk in het gezicht kon houden. Ik draaide de Cessna om hem te volgen, duwde de gashendel naar voren om meer snelheid te hebben zodat ik hem bij kon houden.


    Bijna een uur later vertraagde de Bonanza zijn snelheid en liet zijn flappen en landingsgestel neer. In een fraaie daling landde hij op een zandstrook die door een bulldozer op de bodem van de vallei was aangelegd.


    Terwijl ik de Bonanza volgde zag ik dat aan de andere kant van de landingsstrip een Learjet stond geparkeerd en ik wist dat Gregorius op me zat te wachten.


    


    In het pluche interieur van de Learjet zat ik tegenover Gregorius, bijna ingesloten door het rijke leer van een armstoel. 'Ik weet dat je kwaad bent,' zei Gregorius rustig. Zijn stem klonk zacht en gepolijst. 'Laatje gevoel je gedachten echter niet in de weg gaan zitten. Dat zou niets voor jou zijn.'


    'Ik heb je verteld dat ik nooit meer een karwei voor je zou opknappen, Gregorius. Dat heb ik Hawk ook verteld.' Ik keek de grote man strak aan.


    'Inderdaad. Dat heb je,' gaf Gregorius toe. Hij nam een slok van zijn drankje. 'Maar daar staat tegenover dat niets in deze wereld ooit definitief is - behalve de dood.'


    Hij glimlachte naar me vanuit een rubberachtig gezicht met overdreven gelaatstrekken. Grote mond, grote ogen die schelvisachtig uitpuilden onder dikke, grijze wenkbrauwen, een enorme, vooruitstekende neus met zware neusvleugels, grove poriën in een vaalbleke huid. Gregorius' gezicht was als een ruw geboetseerde kop die in een heroïsche maat was gekneed om bij de rest van zijn lompe lichaam te passen. 'Daarbij,' zei hij effen, 'heeft Hawk je aan mij uitgeleend. Dus in werkelijkheid werkje voor hem, zie je.'


    'Bewijs het.'


    Gregorius haalde een opgevouwen vel dun papier uit zijn zak en gaf het aan mij.


    De boodschap was in code. Niet zo moeilijk te ontcijferen overigens. Gedecodeerd stond er gewoon niets anders dan: N3 op leenhuur voor Gregorius. Geen AXE tot karwei achter de rug is. Hawk.'


    Ik keek op en staarde koud naar Gregorius. Dit zou een vervalsing kunnen zijn,' zei ik.


    'Hier heb je het bewijs dat het echt is,' antwoordde hij en hij overhandigde me een pakje.


    Ik keek ernaar. Het pakje was gewikkeld in papier. Maar toen ik het eraf scheurde vond ik eronder een andere verpakking van chamois. Gewikkeld in dat chamois was mijn 9 mm Luger, het potlooddunne mes dat ik aan mijn onderarm had gedragen in een aangegespte schede en Pierre, het gasbommetje.


    Zes maanden geleden had ik ze opgeborgen - veilig naar ik dacht. Hoe Hawk mijn safebox had gevonden of de inhoud ervan had gekregen zal ik nooit weten. Maar Hawk was tot vele dingen in staat die niemand wist.


    Ik knikte.


    'Je hebt het bewezen,' zei ik tegen Gregorius. 'De boodschap is echt.'


    'Zal je dan nu naar me luisteren?'


    'Ga je gang,' zei ik. 'Ik luister.'


    

  


  
    



    Hoofdstuk 2


    


    Ik sloeg Gregorius' lunchaanbod af, maar nam koffie terwijl hij een uitgebreid maal wegwerkte. Onder het eten sprak hij niet, zich met een volledige toewijding op zijn eten concentrerend. Hij schonk me de kans hem op te nemen, terwijl ik rookte en van mijn koffie dronk.


    Alexander Gregorius was een van de rijkste en meest teruggetrokken mensen van de wereld. Ik geloof dat ik meer over hem weet dan wie ook omdat ik hem had geholpen zijn ongelooflijke inlichtingennetwerk op te zetten toen Hawk me eerder aan hem uitleende. Hawk had toen gezegd: 'We kunnen hem gebruiken. Een man met zijn macht en zijn geld kan van waardevolle betekenis voor ons zijn. Maar er is één ding dat je moet onthouden: Wat hij ook mag weten, ik wil het ook weten.'


    Ik had dat fantastische inlichtingensysteem voor Gregorius opgezet en het toen getest door over Gregorius zelf verzamelde informatie op te vragen. Die informatie gaf ik toen door aan de archieven van AXE.


    Er bestond verdomd weinig directe informatie over zijn vroegere jaren. Het meeste ervan was onbevestigd. Het gerucht ging dat hij ergens in de Balkan of Klein Azië was geboren. Het gerucht ging dat hij deels Cyprioot en deels Libanees was. Of deels Syrisch en deels Turks. Niets was volledig definitief. Maar ik had ontdekt dat zijn werkelijk naam niet Alexander Gregorius was. Iets wat maar heel weinig mensen wisten. Maar zelfs ik kon er niet achter komen waar hij werkelijk vandaan kwam of wat hij gedurende de eerste vijfentwintig jaar van zijn leven had uitgevreten. Direct na de Tweede Wereldoorlog dook hij uit het niets op. Op het immigratierapport kwam hij voor als afkomstig uit Ankara, maar zijn paspoort was Libanees.


    Tegen het einde van de vijftiger jaren zat hij met een vette vinger in de Griekse scheepvaart, in de Koeweitse en Saoedi-Arabische olie en in het Libanese bankwezen, in de Franse im- en export, de Zuid-Amerikaanse koper, magnesium, wolfram - noem maar op. Het was bijna onmogelijk al zijn activiteiten vast te leggen, zelfs voor een insider.


    Het zou de nachtmerrie voor elke boekhouder betekenen zijn precieze bezittingen te onthullen. Hij had ze verborgen in naamloze vennootschappen in Liechtenstein, Luxemburg, Zwitserland en Panama - landen waar de geheimhouding van een vennootschap praktisch onschendbaar is. Dat is omdat de letters S.A. achter de namen van Europese en Zuid-Amerikaanse bedrijven staat voor Société Anonyme. Niemand weet wie de aandeelhouders zijn.


    Ik geloof trouwens dat zelfs Gregorius niet in staat is de exacte omvang van zijn rijkdom vast te stellen. Hij rekende niet langer in termen van dollars, maar in termen van macht en invloed - en van beide bezat hij een hoop.


    Wat ik voor hem had gedaan, bij die eerste opdracht van Hawk, was het opzetten van een informatie verzamelende dienst die bestond uit een verzekeringsmaatschappij, een organisatie die de kredietwaardigheid naging en een nieuwsblad met buitenlandse vestigingen in meer dan dertig landen en dik over de honderd correspondenten en verslaggevers. Voeg daarbij een elektronische data-verwerkende firma en een marktonderzoek bureau. Hun gecombineerde inlichtingenbronnen waren verbijsterend.


    Ik liet Gregorius zien hoe je al die gegevens bij elkaar kon stoppen om volledig gedetailleerde dossiers over verscheidene honderdduizenden mensen te verzamelen. In het bijzonder over diegenen die werkten voor bedrijven waar hij belangen in had of die hij helemaal bezat. Of over hen die voor zijn concurrenten werkten.


    De informatie stroomde binnen van correspondenten, krediet-inspecteurs, verzekeringsrapporten, van marketing-onderzoekers en uit de dossiers van zijn nieuwe blad. Het werd allemaal in een IBM 360 computer gevoed bij de EDP maatschappij in Denver.


    In minder dan zestig seconden kon ik over een print-out beschikken van één van die mensen, zo volgepropt met informatie dat ze de doodschrik zouden krijgen als ze het wisten.


    Het zou volledig zijn vanaf het moment dat ze waren geboren. De scholen die ze gevolgd hadden, de graden die ze behaalden, de precieze salarissen voor elke baan die ze ooit gehad hadden, de leningen die ze ooit afgesloten hadden en de betalingen die ze moesten doen. Het kon zelfs de geschatte inkomstenbelasting voor elk lopend jaar berekenen. Het kent de affaires die ze hebben of gehad hebben. Tot en met de namen en adressen van hun gelieven. En het was inclusief inlichtingen over hun seksuele neigingen of perversiteiten.


    Er is ook een speciale spoel met band, die zo ruim tweeduizend dossiers bevat die slechts worden behandeld door een nauwkeurig geselecteerd stel ex-FBI mensen. Dat is omdat de informatie te geheim en te gevaarlijk is om door iemand anders te worden gezien.


    


    Eindelijk was Gregorius klaar met eten. Hij duwde zijn bord weg en leunde achterover in zijn stoel, terwijl hij met een linnen servet zijn lippen afveegde.


    'Het probleem is Carmine Stocelli,' zei hij abrupt. 'Weet je wie dat is?'


    Ik knikte. 'Dat is hetzelfde als me vragen wie de eigenaar is van Getty Oil. Carmine leidt de grootste maffia-familie in New York. Zijn specialiteiten zijn gokken en drugs. Op welke manier ben je bij hem betrokken?'


    Gregorius keek fronsend. 'Hij probeert zich in één van mijn nieuwe ondernemingen binnen te dringen. Ik wil niets met hem te maken hebben.'


    'Geef eens wat bijzonderheden.'


    'Ik zit middenin de bouw van een aantal vakantiekolonies. In zes landen één. Je moet je een woongemeenschap voorstellen die bestaat uit een luxe hotel, verscheidene coöperatieve appartementen in laagbouw en zo'n dertig tot veertig particuliere villa's die de hele zaak omgeven.'


    'Toch alleen voorbehouden aan miljonairs, niet?' grijnsde ik naar hem.


    'Inderdaad.'


    In gedachten maakte ik een snelle schatting. 'Dat is een investering van zo'n achthonderd miljoen dollar,' merkte ik op. 'Wie financiert het?'


    Ik,' zei Gregorius. 'Iedere cent die er ingaat is van mezelf.' Dat is een vergissing. Je hebt altijd gebruik gemaakt van geleend geld. Hoe komt het dan dat het deze keer van jezelf


    is?'


    'Omdat ik tot aan het plafond van mijn leningen ben gegaan,' zei Gregorius. 'Die Noordzee boringen zijn zo godsallejezus duur.'


    'Achthonderd miljoen.' Ik dacht er een minuut over na. 'Gezien dat ik weet hoe je opereert, Gregorius, zou ik zeggen dat je een winst verwacht op je eigen investering van ongeveer vijf tot zeven maal dat bedrag als je eenmaal klaar bent.'


    Gregorius nam me scherp op. 'Je bent er dicht bij, Carter. Ik zie dat je je verstand nog niet kwijt bent. Het probleem is echter dat ik, tot deze projecten zijn voltooid, geen cent kan innen.'


    'En Stocelli wil van jouw boterhammetje mee-eten?'


    'Min of meer, ja.'


    'Op welke manier?'


    'Stocelli wil in elk van die vakantieplaatsen een casino plaatsen. Zijn casino. Ik zou er geen deel in hebben.'


    'Zeg hem naar zijn ouwe moer te lopen.'


    Gregorius schudde zijn hoofd. 'Dat zou me mijn leven kunnen kosten.'


    I k hield mijn hoofd schuin en keek hem met een opgetrokken wenkbrauw aan.


    'Hij is ertoe in staat,' zei Gregorius. 'Hij heeft er de mensen voor.'


    ' Heeft hij het je verteld?'


    Ja.'


    'Wanneer?'


    'Toen hij met zijn voorstel aan kwam.'


    'En je verwacht van mij dat ik Stocelli van jouw huid haal?' Gregorius knikte. 'Precies.'


    'Moet ik hem doden?'


    Hij schudde zijn hoofd. 'Dat zou de gemakkelijkste weg zijn. Maar Stocelli heeft me ronduit verteld dat als ik zoiets stoms zou doen hij zijn mannen opdracht had gegeven me tegen elke prijs te pakken te nemen. Er moet een andere manier zijn.'


    'En het is aan mij om die te vinden, is dat het?' Ik glimlachte cynisch.


    'Als iemand het kan, ben jij het,' zei Gregorius. 'Dat is de reden dat ik Hawk weer om jou vroeg.'


    Een ogenblik vroeg ik me af wat Hawk ertoe bewogen kon hebben mij uit te lenen, AXE werkt niet voor particulieren. AXE wérkt voor niemand anders dan de Amerikaanse regering - zelfs al is negenennegentig procent van die regering onwetend van haar bestaan.


    'Heb je werkelijk zo veel vertrouwen in mijn bekwaamheid?' vroeg ik.


    'Hawk vertrouwt je,' zei Gregorius. En dat was dan dat.


    Ik stond op. Mijn hoofd raakte bijna de zoldering van de cabine van de Learjet.


    'Is dat alles, Gregorius?'


    Gregorius keek naar me op. 'Ieder ander noemt me meneer Gregorius,' zei hij.


    'Is dat alles?' vroeg ik weer. Ik keek op hem neer. De kilheid die ik voelde, de afkeer, kwam in mijn stem naar buiten.


    Ik ging de Learjet uit. Terwijl ik de trap afliep naar de woestijngrond voelde ik de plotselinge hitte van de dag bijna even intens als de woede die in mij begon te groeien.


    Wat deed Hawk me verdomme aan? N3, Killmaster, mag niet doden? Carter die het moest opnemen tegen een maffiabaas die bijna verzoop in de lakeien en die ik, dis ik hem eenmaal aanpakte, niet eens mocht aanraken?


    Godsallejezus, probeerde Hawk me de pijp uit te krijgen?


    

  


  
    



    Hoofdstuk 3


    


    Tegen de tijd dat ik de Cessna had teruggevlogen naar het vliegveld, mijn sleutel had ingeleverd en mijn rekening betaald, was het halverwege de middag. Ik moest ongeveer tweehonderd meter lopen van de hangar naar het hoofdgebouw van de luchthaven. In de lobby stapte ik rechtstreeks naar een rij telefoons. Ik stapte een cel binnen, trok de deur achter me dicht en leegde een zakvol munten op de kleine, roestvrij stalen plank. Ik deed een munt in de automaat, draaide een nul en toen achter elkaar het hele nummer in Denver.


    De telefoniste kwam door.


    'Kosten abonnee,' zei ik haar. 'Mijn naam is Carter.' Ik moest het voor haar uitspellen.


    Ik wachtte ongeduldig terwijl de zoemers in mijn oor tekeergingen, totdat ik de telefoon hoorde overgaan. Na drie keer overgaan nam iemand hem op.


    'International Data.'


    De telefoniste zei: 'Dit is de telefoniste van El Paso. Ik heb een gesprek voor kosten van de abonnee van ene meneer Carter. Accepteert u het?'


    'Een ogenblikje alstublieft.' Er was een klik en na een ogenblik kwam er een mannenstem aan de andere kant van de lijn.


    'We accepteren het,' zei hij.


    'Gaat uw gang, meneer.' Ik wachtte tot ik de telefoniste uit de lijn hoorde gaan.


    'Carter hier,' zei ik. 'Heb je al van Gregorius gehoord?'


    'Welkom,' zei Denver. 'We hebben het bericht gekregen.'


    'Ben ik ingeschakeld?'


    'Je bent ingeschakeld en wordt nu opgenomen. Ga je gang.'


    'Ik wil een volledige check-out van Stocelli,' zei ik. 'Alles wat je over hem en. zijn organisatie hebt. Eerst persoonlijke gegevens, inclusief het telefoonnummer waarop ik hem kan bereiken.'


    'Komt eraan,' zei Denver. Opnieuw was er een korte pauze. 'Klaar om over te schrijven?'


    'Ga maar door.'


    Denver gaf me het telefoonnummer. 'Er is ook een code die je moet gebruiken om hem te pakken te krijgen,' zei Denver en hij legde die aan me uit.


    Ik hing Denver op en draaide het nummer in New York. De telefoon ging maar één keer over voor hij werd opgenomen. 'Ja?'


    'Je spreekt met Carter. Ik wil Stocelli hebben.'


    'Je hebt het verkeerde nummer, makker. Er is hier niemand van die naam.'


    'Zeg hem dat ik op dit nummer te bereiken ben,' zei ik de stem negerend. Ik las het nummer van de telefooncel in El Paso op. 'Het is een publieke telefoon. Ik wil binnen tien minuten iets van hem horen.'


    'Rot op, jongen,' gromde de stem. 'Ik zei je dat je een verkeerd nummer had.' Hij hing op.


    Ik legde de hoorn terug op de haak en leunde achterover, terwijl ik probeerde het mezelf gerieflijk te maken in de benauwde ruimte. Ik nam een van mijn "sigaretten met gouden mondstuk en stak hem op. De tijd leek voorbij te kruipen. Ik speelde wat met de munten op het plankje. Ik rookte de sigaret bijna tot op het filter voor ik hem op de vloer liet vallen en uitdrukte.


    De telefoon rinkelde. Ik keek op mijn horloge en zag dat er maar acht minuten waren verlopen sinds het moment dat ik had opgehangen. Ik nam de hoorn op en legde hem onmiddellijk weer op de haak zonder een woord te zeggen.


    Ik zag de secondewijzer van mijn horloge met spastische schokjes rondtikken. Er gingen precies twee minuten voorbij voor de telefoon weer overging. Tien minuten nadat ik New York had opgehangen.


    Ik nam de hoorn op en zei: 'Carter hier.'


    'Oké,' zei de zware, raspende stem die ik als van Stocelli herkende. 'Ik heb je boodschap gekregen.'


    'Je weet wie ik ben?'


    'Gregorius zei me dat ik een telefoontje van je kon verwachten. Wat wil je?'


    'Een ontmoeting met jou.'


    Er was een lange stilte. 'Stemt Gregorius in met mijn voorstel?'


    'Daarover wil ik met je praten,' zei ik. 'Waar en wanneer zullen we elkaar treffen?'


    Stocelli lachte onderdrukt. 'Nou, je bent halfweg. Ik zie je morgen in Acapulco.'


    'Acapulco?'


    'Ja. Momenteel zit ik in Montreal. Van hieruit vertrek ik naar Acapulco. Daar zie ik je. Jij neemt je intrek in Hotel Matamoros. Heb je die naam? Mijn jongens zullen contact met je opnemen en dan zien we elkaar.'


    'Wat mij betreft, prima.'


    Stocelli aarzelde even en snauwde toen: 'Luister, Carter. Ik heb het een en ander over je gehoord. Dus ik waarschuw je. Speel geen spelletje met me.'


    'Ik zie je in Acapulco,' zei ik en hing op.


    Ik viste nog een munt op en belde opnieuw naar Denver. 'Carter,' zei ik. 'Ik wil een print-out over de organisatie in Acapulco. Wie staat daar in nauw verband met Stocelli? Hoe groot is het? Hoe werkt het? Alles wat je over ze kan krijgen. Namen, plaatsen, data.'


    'Genoteerd.'


    'Hoe lang gaat het duren?'


    'Je krijgt die informatie tegen de tijd dat je naar Acapulco vertrekt, samen met het andere materiaal waarnaar je vroeg. Is dat snel genoeg? Nog iets anders, misschien?'


    'Ja. Ik wil dat er een Telecopier per vliegtuig naar me toe wordt gestuurd in Hotel Matamoros en ik wil dat het er al is als ik aankom.'


    Denver begon te protesteren, maar ik sneed hem af. 'Godverdomme. Huur zo nodig een klein straalvliegtuig,' zei ik kortaf. 'Probeer nou niet op de centen te kijken. Het is het geld van Gregorius, niet dat van jou.'


    Ik hing op en ging naar buiten om een taxi van de standplaats aan te roepen. Mijn volgende halte was het Mexicaanse toeristenbureau om een bezoekersvisum te vragen. En van daar ging ik naar de grens en het vliegveld. Ik had nauwelijks de tijd om de Aeromexico DC-9 te halen naar Chihuahua, Torreón, Mexico City en Acapulco.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 4


    


    Denver was braaf geweest. De Telecopier lag in mijn suite te wachten toen ik in het Hotel Matamoros introk. Het was nog geen tijd voor het verslag, dus ik ging het terras op dat uitzicht bood over de baai. Daar ging ik in een ruime, rotan leunstoel zitten en bestelde een rum. Langzaam dronk ik ervan, terwijl ik over de baai naar de lichten van de stad keek die zojuist waren aangegaan en naar de donkere, onduidelijke bergen die zich naar het noorden boven de stad aftekenden.


    Lange tijd zat ik daar van de avond, de stilte, de lichten van de stad en de koele zoetheid van de rum te genieten. Tenslotte stond ik op en ging naar binnen voor een lange, gerieflijke maaltijd. Pas tegen middernacht kreeg ik het telefoontje van Denver. Ik nam hem in mijn kamer.


    Ik stelde de Telecopier op en bracht de hoorn van het toestel ertegenaan. Papier begon uit de machine te komen.


    Ten slotte had ik een klein stapeltje papier voor me liggen. De machine stopte en ik nam de hoorn weer op. 'Dat is het,' zei Denver. 'Ik hoop dat je er iets aan hebt. Verder nog iets?'


    'Voorlopig niet.'


    'Dan heb ik iets voor jou. We hebben de informatie net binnen van onze contacten in New York. Gisteravond zijn er drie Fransen opgepakt door de douane op Kennedy Airport. Ze werden gepakt op het moment dat zij een lading heroïne probeerden binnen te smokkelen. Ze heten André Michaud, Maurice Berthier en Etienne Dupré. Ken je ze?'


    'Ja,' zei ik. 'Ze staan in nauw verband met Stocelli. Zijn Franse connecties voor zijn narcoticaoperaties.'


    'Je hebt het verslag tijdens het binnenkomen gelezen,' beschuldigde Denver me.


    Ik dacht even na en zei toen: 'Het klopt niet. Deze mannen zijn te belangrijk om het spul zelf te vervoeren. Waarom gebruiken ze geen koeriers?'


    'Daar kunnen we ook niet achterkomen. Volgens het rapport dat we kregen kwam het toestel van Orly. Michaud pakte zijn koffers van de bagageband en droeg ze naar de douane, alsof hij niets te verbergen had. Drie koffers waarvan er één was volgepropt met tien kilo pure heroïne.'


    'Hoeveel zei je precies?' viel ik hem in de rede.


    'Je verstond me goed. Tien kilo. Weet je wat dat waard is?'


    'Kleinhandel prijs? Ongeveer twee miljoen dollar. Groothandel zal het zo'n honderd tien tot honderd twintig duizend voor de importeur opleveren. Dat is de reden waarom het zo moeilijk te geloven is.'


    'Geloof het maar wel. Nu komt het rare gedeelte. Michaud beweerde niets van de heroïne af te weten. Hij ontkende dat de koffer van hem was.'


    'Was dat zo?'


    'Nou, het was een diplomatenkoffertje - één van die grote -en zijn initialen stonden erin gedrukt. En het label met zijn naam was aan het handvat vastgemaakt.'


    'En de andere twee?'


    'Idem. Berthier vervoerde twaalf kilo in een weekendtas en Dupré had acht kilo bij zich. Alles bij elkaar zo'n dertig kilo van de meest zuivere heroïne waar de douane tot dusver tegenaan is gelopen.'


    'En zeggen ze allemaal hetzelfde?'


    'Je zegt het. Allemaal zetten ze hun koffer neer voor inspectie, zo brutaal als de duvel alsof er alleen maar hemden en sokken in zitten. Ze gillen dat het doorgestoken kaart is.'


    'Dat zou best eens kunnen,' zei ik peinzend. 'Op één ding na. Je hoeft er geen heroïne ter waarde van zo'n driehonderdvijftig duizend dollar tegen aan te gooien om iemand te versieren. Eén pond - kolere, zelfs een ons is voldoende.'


    'Zo ziet de douane het ook.'


    'Was er getipt?'


    'Helemaal niet. Ze krijgen de volledige onderzoekbehandeling omdat de douane van hun activiteiten in Marseille weet


    en hun namen op een speciale lijst heeft. En dat maakt het nog vreemder. Ze wisten dat ze op die lijst voorkwamen en ze wisten dat ze zorgvuldig nagezocht zouden worden door de douane. Maar hoe dachten ze er dan onderuit te komen?' Ik gaf geen commentaar. Denver vervolgde. 'Je zal het nog interessanter vinden als je het naast een ander stuk informatie legt uit het dossier dat we je net hebben toegezonden. Verleden week was Stocelli in Marseille. Raad eens wie hij daar trof toen hij er was?'


    'Michaud, Berthier en Dupré,' zei ik.


    'Slimme jongen.'


    Een ogenblik bleef ik stil.


    'Denk je dat het toeval is?' vroeg Denver.


    'Ik geloof niet in toeval,' zei ik bot.


    'Wij ook niet.'


    'Is dat alles?' vroeg ik. Denver zei ja, wenste me geluk en hing op. Ik ging naar beneden en nam nog een borrel.


    



    Twee uur later was ik terug in mijn kamer me aan het uitkleden toen de telefoon overging.


    'Ik heb een paar uur geprobeerd je te bereiken,' zei Denver met een vleugje irritatie in zijn stem.


    'Wat is er loos?'


    'De hele rottroep,' zei Denver. 'De hele dag hebben we rapporten binnengekregen van onze mensen. Vignale, Gambetta, Maxie Klein en Solly Webber.'


    Ik floot van verbazing. Denver had zojuist zes van de topmensen uit de narcoticahandel genoemd die met Stocelli geassocieerd waren in diens oostkusthandel. 'Geef me de bijzonderheden eens.'


    Denver haalde diep adem. 'Vanochtend arresteerde de fbi Duttoit op La Guardia Airport. Duttoit was binnengekomen op een vlucht uit Montreal. Hij werd gefouilleerd en ze vonden een sleutel van een bagagekluis in zijn zak. De koffer die in die kluis zat, was volgepakt met twintig kilo zuivere heroïne.'


    'Ga door.'


    'Vroeg in de middag kreeg Vinnie Torregrossa een doos aan zijn huis bezorgd in Westchester. Het werd bezorgd door een gewone bestelwagen van United Parcel Service. Hij had nauwelijks de tijd het open te maken toen hij een inval kreeg van agenten van het bureau of narcotics and dangerous drugs die op een tip reageerden. De doos bevatte vijftien kilo handel.'


    'Gambetta en Vignale werden vanavond om zeven uur gearresteerd door agenten van de Newyorkse drugsafdeling,' vervolgde hij. 'Ze waren telefonisch getipt. Ze pakten die twee op in de wagen van Gambetta in het centrum van Manhattan. Ze vonden tweeëntwintig kilo heroïne verpakt in het compartiment van het reservewiel in de achterbak.'


    Ik zei geen woord terwijl Denver voortging met zijn opsomming.


    'Vanavond om ongeveer tien uur wandelden de FBI-agenten het hotelappartement van Maxie Klein binnen in Miami Beach. Klein en zijn partner Webber, waren net klaar met eten. De agenten vonden vijftien kilo snow in het vak van de eettafel die de kelner een uur ervoor met het avondeten had binnengebracht.' Denver pauzeerde om mij iets te laten zeggen.


    'Het is nogal duidelijk dat zij versierd zijn,' merkte ik op. 'Zeker,' zei Denver. 'Niet alleen is de FBI en de plaatselijke politie getipt, maar ook de kranten. Bij elk van die arrestaties hadden we een verslaggever van ons nieuwsbureau. Het verhaal zal morgen voorpaginazetsel zijn in elke krant in dit land. Het is al in de lucht.'


    'Zijn die arrestaties blijvend?'


    'Ik denk het wel,' zei Denver na een ogenblik nadenkend. 'Het is allemaal liederlijk doorgestoken, maar de FBI en de gewone diensten hebben er al zo lang op zitten wachten om die jongens een keer vast te spijkeren. Ja, ik denk wel dat ze zich stevig aan die arrestaties zullen vasthouden.'


    Ik sloeg aan het rekenen. 'Dat is dan een totaal van honderd en twee kilo heroïne,' zei ik, 'als je meetelt wat ze vonden op Michaud en Dupré twee dagen geleden.'


    'Recht op zijn kop, makker,' zei Denver. 'Met de kleinhandelswaarde van het spul tussen de tweehonderd en tweehonderd twintig duizend dollar per kilo kom je dik over de twintig miljoen dollar. Zelfs met de prijs van Stocelli als hij het zelf uit Marseille importeert van tien a twaalfduizend per kilo is het meer dan één miljoen honderd duizend dollar en dat is een heleboel poen.'


    'Kun je leuk van uitgaan,' gaf ik als commentaar.


    'Wil je de rest horen?'


    'Ga je gang.'


    'Wist jij dat Stocelli gisteren in Montreal was?'


    'Ja. Ik heb met hem gesproken.'


    'Wist 'je dat hij Raymond Duttoit ontmoette toen hij daar was?'


    'Nee.' Maar met de informatie die Denver me zojuist had gegeven vond ik dat niet eens zo verrassend.


    'Of dat hij de dag voor hij Duttoit ontmoette in Miami Beach was en daar Maxi Klein en Solly Webber heeft gesproken?'


    'Nee.'


    'Of dat hij een week nadat hij terugkwam uit Frankrijk met zowel Torregrossa in Westchester als met Vignale en Gambetta in Brooklyn een ontmoeting had?'


    'Hoe weet je dat verdomme allemaal van Stocelli?' vroeg ik. 'Gregorius heeft ons ongeveer drie weken geleden Stocelli laten schaduwen,' verklaarde Denver. 'Sinds die tijd hebben we steeds teams van twee of drie man op zijn staart gehad.' Hij lachte onderdrukt. 'Ik kan je vertellen hoe veel maal per dag hij naar de plee ging en hoeveel velletjes hij gebruikte.'


    'Hou op met dat gesnij,' zei ik. 'Ik weet hoe goed die inlichtingendienst is.'


    'Goed,' zei Denver. 'Hier is er nog een die ik voor je heb bewaard. Net voordat hij door de federalen werd opgepakt sprak Maxie Klein met Hugo Donati in Cleveland. Maxie vroeg de kommissie een contract uit te geven op Stocelli. Hij kreeg te horen dat dat in de maak was.'


    'Waarom?'


    Omdat Maxie zich zorgen maakte dat Stocelli Michaud, Berthier en Dupré had versierd. Dat over Torregrossa, Vignale en Gambetta hoorde hij over de radio. Hij nam aan dat Stocelli hen ook erbij had gelapt en dat hij nu volgende op de lijst was.'


    Met opgewekt sarcasme zei ik 'Ik neem aan dat Maxie


    Klein je heeft opgebeld om je persoonlijk te vertellen wat hij tegen Donati heeft gezegd.'


    'Zo ongeveer,' zei Denver met een lach. 'Vanaf het moment dat Maxie die ontmoeting met Stocelli had, hebben we zijn telefoontjes afgeluisterd.'


    'Maxie is niet zo stom om de telefoons in zijn hotelsuite te gebruiken voor een dergelijk gesprek,' zei ik. 'Hij zou een telefooncel buiten gebruiken.'


    'Dat deed hij ook,' zei Denver. 'Maar hij is zorgeloos genoeg om dezelfde cel meer dan eens te gebruiken. We stopten een tiental microfoons in een tiental cellen die we hem de afgelopen dagen hebben zien gebruiken. Het leverde nogal wat op vanavond.'


    Ik kon het Denver niet kwalijk nemen dat hij zich zo tevreden voelde. Zijn mensen hadden verdomd goed werk geleverd.


    'Wat denk je,' zei ik. 'Denk jij dat Stocelli zijn eigen deelgenoten erbij lapt?'


    'Het lijkt er anders wel op, niet? En de kommissie schijnt dat ook te denken aangezien die nu een contract op hem hebben uitgegeven. Stocelli is een dood man.'


    'Misschien,' zei ik, een slag om de arm houdend. 'Maar hij is ook het hoofd van één van de grootste families in het land. Het zal ze niet makkelijk vallen hem te pakken te krijgen. Is er verder nog iets?'


    'Is dit niet genoeg?'


    'Ik neem aan van wel,' zei ik. 'Als er verder nog iets loskomt, laat het me dan weten.'


    Peinzend legde ik de telefoon neer en ging in een stoel buiten op het balkon zitten. Ik stak een sigaret op en terwijl ik de duisternis van de zachte Mexicaanse nacht instaarde probeerde ik de informatie die ze vanavond op me hadden losgelaten nogmaals te bekijken.


    Als het waar was wat Denver me had verteld - als er een contract was uitgeschreven op Stocelli - dan zou hij voor de komende maanden zijn handen vol hebben. Al die tijd zou hij niet in staat zijn Gregorius lastig te vallen. In dat geval was mijn werk klaar. Toch scheen het te eenvoudig, en een té toevallige oplossing van Gregorius' probleem.


    Ik liep de feiten nog eens na en de twijfel begon mijn geest binnen te kruipen. Als Stocelli werkelijk die verlinkerij opgezet zou hebben dan zou hij geweten hebben dat zijn eigen leven gevaar liep. Hij zou dan geweten hebben dat hij ergens moest onderduiken tot de hitte wat was afgekoeld. Hij zou zeker niet zo open en bloot naar Acapulco zijn gegaan. Het klopte niet.


    Vraag: Waar zou hij in jezusnaam naartoe kunnen gaan om honderd en twee kilo horse te krijgen? Dat is verdomd veel heroïne. Hij zou het zeker niet van zijn Marseillaanse vrienden hebben - niet als hij het zou gebruiken om ze erin te luizen. En als hij naar andere bronnen was gegaan, dan zouden ze van een dergelijke grote koop hebben gehoord. Vraag: waar zou hij de hand kunnen leggen op meer dan een miljoen dollar aan kontanten om de koop te sluiten? Zelfs in de onderwereld van de maffia en het syndicaat zijn dergelijke kontanten moeilijk te krijgen in baar geld en in kleine, niet na te sporen biljetten. Niemand accepteert cheques en niemand biedt krediet.


    Vraag: waar zou hij dat spul opgeslagen hebben? Waarom zou er helemaal niets over dat spul de ronde zijn gegaan voor het werd geplant? Interpol, het Franse narcoticabureau L'Office Central Pour la Suppression du Traffic des Stupefiants - ons eigen us Department of Narcotics and Dangerous Drugs - allemaal zouden ze er van tevoren over hebben gehoord vanuit hun uitgebreide netwerk aan betaalde verklikkers.


    Nog een gedachte: Als Stocelli zo'n grote hoeveelheid heroïne kon afschrijven, betekende dat dan dat hij de hand kon leggen op nog grotere hoeveelheden?


    Nou, dat was dan wel iets om de rillingen van te krijgen. Deze vragen en hun talloze mogelijke antwoorden draaide ik om en om in mijn geest als een draaimolen zonder rijders en met zijn op en neer steigerende houten paarden op hun stalen sokkels. Zodra ik naar het ene idee greep, dook een volgend op dat nog logischer leek.


    Ten slotte raakte ik verdwaald in een spinsel van frustratie. De belangrijkste vraag van dat alles was waarom Hawk me had uitgeleend aan Gregorius. De sleutel lag in de zin leenhuur'. Ik werd uitgeleend en Hawk kreeg iets in ruil voor mijn diensten. Maar wat?


    En meer dan dat. 'Geen AXE' betekende dat ik geen AXE-faciliteiten of -mankrachten kon vragen. Dit was een strikt particuliere onderneming. Hawk vertelde me ermee dat ik er alleen voorstond.


    Goed. Dat kon ik begrijpen, AXE is een supergeheime regeringsdienst en dit was beslist geen regeringsklus. Dus geen telefoontjes naar Washington. Geen mensen voor ondersteuning. Niemand om de rotzooi achter me op te ruimen.


    Alleen maar ik, Wilhelmina, Hugo en - natuurlijk - Pierre. Ten slotte zei ik dat iedereen van mij de pleuris kon krijgen en ging ik naar beneden om te genieten van een laatste, plezierige borrel op het terras voor ik onder zeil ging.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 5


    


    Ik werd in het duister wakker van mijn atavistische oergevoel van gevaar. Naakt onder een lichte deken en een laken lag ik zonder me te bewegen. Ik was zelfs zo voorzichtig mijn ogen niet te openen en zodoende aan te geven dat ik wakker was. Ik bleef zelfs ademhalen met hetzelfde langzame, regelmatige ritme van de slaap. Ik was me bewust dat iets me wakker had gemaakt. Een geluid dat niet in de kamer hoorde had mijn slapende geest bereikt en me tot waakzaamheid bewogen.


    Ik spitste mijn oren om alles te kunnen opvangen wat anders was in de normale nachtgeluiden. Ik hoorde het zachte geruis van de airconditioner. Ik hoorde het flauwe tikken van mijn reiswekkertje dat ik op het nachtkastje naast mijn bed had gezet. Ik hoorde zelfs een druppel water die uit de kraan in de badkamer viel. Geen van deze geluiden had me uit mijn slaap gehaald. En wat er anders nog kon zijn, betekende gevaar voor me. Een eindeloze minuut ging voorbij voor ik het weer hoorde - de langzame, omzichtige schuifeling van een voet over het tapijt gevolgd door een zwakke uitademing van lucht die te lang ingehouden was. Nog steeds zonder me te bewegen of het ritme van mijn ademhaling te veranderen, opende ik mijn ogen tot op een zo klein mogelijk kiertje en tuurde vanuit mijn ooghoeken in de schaduwen van mijn kamer. Er waren er drie die er niet thuishoorden. Twee van hen bewogen zich richting mijn bed.


    Ondanks alle aandrang dwong ik mezelf onbeweeglijk te blijven. Ik wist dat er over een ogenblik geen tijd meer zou zijn voor weloverwogen geplande actie. Mijn overlevingskansen zouden afhangen van de pure snelheid van mijn instinctieve, lichamelijke reactie.


    De schaduwen kwamen dichterbij. Ze scheidden zich van elkaar en bewogen zich naar weerskanten van mijn bed.


    Toen ze zich over me heen bogen, ontplofte ik. Mijn bovenlijf schoot omhoog, mijn handen zwiepten uit om ze bij de hals te grijpen en met hun koppen tegen mekaar te dreunen. Ik was een fractie van een seconde te langzaam. Eén van hen kreeg ik te pakken, maar de ander wist zich aan mijn greep te ontworstelen. Hij liet een kwaadaardig geluid horen en zijn arm kwam neer. De slag raakte me aan de linkerkant van mijn nek bij de schouder. Hij raakte me met meer dan alleen maar een vuist. Bijna ging ik buiten westen door de plotselinge pijn.


    Ik probeerde mezelf uit het bed te werpen. Ik was nauwelijks op de grond toen de derde schaduw op me af dook en me achterwaarts tegen het bed smakte. Ik trapte hem hard in zijn kruis en kreeg hem van me af. Gillend sloeg hij dubbel en ik stootte mijn vingers in zijn gezicht daarbij ternauwernood zijn ogen missend. Voor even was ik vrij. Mijn linkerarm voelde verdoofd door de klap pp mijn sleutelbeen. Ik probeerde het te negeren, ging in een hurkhouding zitten en schoot omhoog. Mijn rechtervoet flitste horizontaal uit in een schop met de zijkant van mijn voet. Ik kreeg één van de mannen op borsthoogte te pakken en stuurde hem tegen de muur aan. Hij liet een grom van pijn horen.


    Ik wervelde me om naar de derde man, terwijl de zijkant van mijn hand naar hem uitzwiepte in een korte, zijdelingse houw die hem zeker zijn nek zou hebben gebroken. Maar ik was niet snel genoeg. Ik kan me nog herinneren dat ik die slag begon en toen zijn hand met een ploertendoder erin op me af zag komen. In die fractie van een seconde realiseerde ik me dat ik niet in staat zou zijn op tijd mijn hoofd opzij te krijgen. Ik kreeg gelijk. Alles gebeurde ineens. Ik viel in het diepste, meest donkere gat waarin ik ooit terecht ben gekomen. Het duurde een eeuwigheid voor ik de vloer bereikte. En toen, gedurende lange tijd, was er niets meer.


    Toen ik weer bijkwam bleek ik op een bed te liggen. De lampen waren aan. Twee van de drie mannen zaten in een leunstoel bij het raam. De derde stond aan het voeteneinde van mijn bed en hield een grote, in Spanje gefabriceerde Gabilondo Llama, kaliber .45 automatisch pistool op me gericht. Een van hen in de leunstoelen hield een Colt .38 met een vijf centimeter lange, gemeen uitziende loop vast. De derde klopte met een door een veer gespannen ploertendoder in de palm van zijn hand.


    Mijn hoofd deed pijn. Mijn nek en schouder zaten me in de weg. Ik keek van de een naar de ander. Ten slotte vroeg ik: 'Wat heeft dit verdomme allemaal te betekenen?'


    De grote man aan het voeteneinde van het bed zei: 'Stocelli wil je spreken. Hij heeft ons gestuurd om je op te halen.'


    'Een telefoontje zou dat al geregeld hebben,' merkte ik zuur op.


    Onverschillig haalde hij zijn schouders op. 'Je had hem kunnen smeren.'


    'Waarom zou ik hem willen smeren? Ik kwam hier juist naar toe om hem te ontmoeten.'


    Geen antwoord. Alleen maar het ophalen van vlezige schouders.


    'Waar is Stocelli nu?'


    'Boven in zijn zolderappartement. Kleed je aan.'


    Vermoeid kwam ik overeind van het bed. Ze hielden me nauwlettend in het oog, terwijl ik me in mijn kleren werkte. Iedere keer als ik mijn linkerarm moest gebruiken deden mijn schouderspieren pijn. Ik vloekte onderdrukt. De zes maanden dat ik bij AXE was weggeweest hadden hun tol geëist. Ik had mijn dagelijkse yoga-oefeningen niet aangehouden. Ik had mijn lichaam traag laten worden. Niet veel, maar juist dat kleine beetje maakte het verschil. Mijn reacties waren niet langer zo snel als ze eens geweest waren. Die fractie van een seconde vertraging was voldoende geweest voor de drie woestelingen van Stocelli. Eens was ik in staat geweest die twee die zich over me heen bogen te grijpen en met hun koppen tegen mekaar te knallen. De derde zou nooit meer van de vloer gekomen zijn, nadat ik hem geschopt had.


    'Laten we maar gaan,' zei ik, terwijl ik over mijn pijnlijke


    sleutelbeen wreef. 'We willen Carmine Stocelli toch niet laten wachten, wel?'


    Carmine Stocelli zat in een lage, zwaar beklede, leren stoel aan de andere kant in het enorme woonvertrek van zijn zolderappartement. Zijn gezette gestalte was gehuld in een zijden kamerjas.


    Toen we binnenkwamen dronk hij net van zijn koffie. Hij zette zijn kopje neer en nam me nauwkeurig op. Zijn kleine oogjes gluurden uit een rond, donker gezicht met zware kaken, vijandig en wantrouwend naar me op. Stocelli was ver in de vijftig. Zijn hoofd was nagenoeg kaal, afgezien van een krans van vettig, zwart haar dat hij lang liet groeien en over zijn kale schedeldak kamde. Terwijl hij me van onder tot boven opnam, straalde er zo'n meedogenloze kracht van hem af, dat ik het bijna kon voelen.


    'Ga zitten,' gromde hij. Ik ging zitten op een bank tegenover hem, terwijl ik over mijn pijnlijke schouder wreef.


    Hij keek op en zag zijn drie jongens daar nog staan dralen. Een frons gleed over zijn gezicht.


    'Eruit!' beet hij, terwijl hij een gebaar maakte met zijn duim. 'Voor het ogenblik heb ik jullie niet meer nodig.'


    'Redt u het wel?' vroeg de grootste.


    Hij keek me aan. Ik knikte.


    'Ja,' zei hij. 'Ik red het wel. Lazer op.'


    Ze verlieten ons. Stocelli nam me nogmaals op en schudde zijn hoofd.


    'Het verbaast me dat ze je zo gemakkelijk te pakken hebben gekregen, Carter,' zei hij. 'Ik hoorde dat je een stuk ruiger was.'


    Ik keek hem recht in zijn ogen. 'Geloof niet alles wat je hoort,' zei ik. 'Ik heb mezelf wat zorgelozer laten worden.' Stocelli zei niets, maar wachtte tot ik verder zou gaan. Ik greep in mijn zak, haalde er een pakje sigaretten uit en stak op.


    'Ik ben hierheen gekomen om je te vertellen dat Gregorius jou uit zijn viswater wenst. Wat moet ik doen om je ervan te overtuigen dat het heel slecht voor je kan worden als je je met hem blijft bemoeien?' Stocelli's kleine, hardnekkige ogen verlieten geen moment mijn gezicht. 'Ik geloof dat je al bent begonnen me ervan te overtuigen,' gromde hij koud. 'Ik hou niet van wat je aan het uitspoken bent. Michaud, Berthier, Dupré, je hebt ze er mooi ingeluisd. Het zal verdomd moeilijk voor me worden een andere bron op te zetten die zo goed is als zij.'


    Stocelli ging verder met zijn woedende, raspende stemgeluid. 'Goed. Ik zal je de gunst van de twijfel geven. Laten we zeggen dat jij ze erin luisde voor je met me praatte, hè. Om me te laten zien dat je poen had en dat je me een heleboel schade kunt toebrengen. Dat misgun ik je niet. Maar toen ik vanuit Montreal met je sprak maakte ik er een punt van dat je geen geintjes met me moest uithalen. Heb ik je niet gezegd: geen geintjes? Dus wat gebeurt er?'


    Hij telde ze af op zijn vingers.


    'Torregrossa! Vignale! Gambetta! Drie van mijn grootste afnemers. Ze hebben families waarmee ik niet graag moeilijkheden krijg. Goed, je hebt me je boodschap duidelijk gemaakt. Nu is het mijn beurt. Laat me je dit zeggen - je baas zal er spijt van krijgen dat hij jou op me losgelaten heeft. Hoor je dat?'


    Stocelli's gezicht was rood van woede. Ik kon de krachtsinspanning zien die het hem kostte in zijn stoel te blijven zitten. Liever stond hij op om zijn vuisten in mijn gezicht te rammen.


    'Daar had ik niets mee te maken,' beet ik hem toe.


    'Gelul,' blafte hij.


    'Denk eens na. Waar zou ik aan honderd kilo snow moeten komen?'


    Het duurde een ogenblik voor dat tot hem doordrong. Langzaam registreerde zijn gezicht ongeloof. 'Honderd kilo?'


    'Honderd en twee om precies te zijn. Zoveel werd het toen ze Max Klein en Solly Webber ...'


    '... hebben ze Maxie opgepakt?' onderbrak hij me. 'Vanavond om tien uur. Met vijftien kilo handel.'


    Stocelli nam niet de moeite om naar bijzonderheden te vragen. Hij was één en al verbijstering.


    'Ga door,' zei hij.


    'Ze hebben een contract op je uitgeschreven.' Ik plofte de woorden op hem neer, maar de enige reactie die ik zag was het spannen van Stocelli's kaakspieren onder zijn zware wangen. Verder was zijn gezicht uitdrukkingloos.


    'Wie?' vroeg hij. 'Wie heeft dat contract vrijgegeven?'


    'Cleveland.'


    'Donati? Heeft Hugo Donati een contract op mijn hoofd gezet? Waarom in jezusnaam?'


    'Ze denken dat jij de hele oostkust probeert over te nemen. Zij denken dat jij je vriendjes erbij hebt gelapt.'


    'Kom nou,' snauwde Stocelli kwaad. 'Wat is dat voor een gezeik?' Hij keek me woedend aan en zag toen dat ik geen grappen aan het maken was. Zijn toon veranderde. 'Meen je dat? Meen je dat werkelijk?'


    'Het is de pure waarheid.'


    Stocelli wreef met zijn hand over dé ruwe baardstoppels op zijn kin.


    'Godverdomme. Er klopt nog steeds niets van. Ik weet dat ik het niet heb gedaan.'


    'Dan zal ik je nog iets geven om pijn van in je kop te krijgen,' zei ik botweg. 'Je zou de volgende op de lijst kunnen zijn die erin geluisd wordt.'


    'Ik?' vroeg Stocelli ongelovig.


    'Jij. Waarom niet? Als jij hier niet achter zit, probeert iemand anders het over te nemen. En hij zal proberen je kwijt te raken, Stocelli. Wie zou het kunnen zijn?'


    Stocelli bleef kwaad over zijn kaak wrijven. Zijn mond vertrok zich in een grimas van ergernis. Hij stak een sigaret op en schonk zich nog een kop koffie in. Tenslotte zei hij met tegenzin: 'Goed, dan zal ik het hier uitzitten. Ik heb het zolderappartement genomen. Niemand anders dan mijn jongens komen erin of gaan eruit. Ze kunnen sturen wie ze willen, maar ik ben beschermd zolang ik mijn kont hier geparkeerd hou. Ik kan hier maanden blijven als het moet.'


    'En wat gebeurt er ondertussen?' vroeg ik.


    'Wat heeft dat te betekenen.' Wantrouwen deed hem zijn wenkbrauwen samenknijpen.


    'Terwijl jij hier zit zal Donati proberen jouw organisatie in New York over te nemen. Je zal hier iedere dag zitten zweten, jezelf afvragend of Donati niet één van je lakeien hier heeft kunnen bereiken zodat die je de grote, laatste klap kan toebrengen. Je zal met een pistool in je hand leven. Je kunt niet eten omdat ze jouw eten vergiftigd kunnen hebben. Je kunt niet slapen. Je blijft maar wakker liggen en je afvragen of iemand een staaf dynamiet heeft geplaatst in de kamer onder je. Nee, Stocelli, zie het maar onder ogen. Hier ben je niet veilig. Niet voor lang.'


    Stocelli luisterde naar me zonder een woord te zeggen. Zijn vlezige gezicht stond onbeweeglijk. Hij hield zijn kleine, zwarte oogjes niet van me af. Toen ik klaar was knikte hij somber met zijn rode hoofd. Toen zette hij de koffiekop neer en grijnsde plotseling naar me. Het was alsof een vette aasgier naar me zat te grijnzen. Zijn dunne lippen krulden zich in een humorloze parodie van vriendelijkheid.


    'Ik heb jou net gehuurd,' kondigde hij, tevreden met zichzelf, aan.


    'Je hebt wat?'


    'Wat is er met je? Verstond je me niet? Ik zei dat ik je net had gehuurd,' herhaalde Stocelli. 'Jou. Jij gaat me bij de Kommissie en bij Donati uit de puree halen. En je gaat ze bewijzen dat ik niets te maken heb met wat er gebeurd is.' We keken elkaar woedend aan.


    'Waarom zou ik je zo'n dienst bewijzen?'


    'Omdat,' weer grijnsde Stocelli - 'ik een deal met je maak. J ij haalt me bij Donati uit de puree en ik zal Gregorius met rust laten.'


    Hij boog zich naar me over, terwijl de humorloze grijns van zijn gezicht gleed.


    'Weet jij hoeveel miljoen ik kan maken op die gokhuizen in de projecten van Gregorius? Heb je er ooit bij stilgestaan en dat uitgerekend? Nou, dat is het me waard om jou die klus voor me te laten opknappen.'


    'Wat let me de Kommissie gewoon met jou af te laten rekenen,' vroeg ik hem bot. 'Dan zou je óók niet meer in de buurt zijn om Gregorius lastig te vallen.'


    'Omdat ik mijn jongens achter hem aan stuur. Als ik mijn overeenkomst met jou niet krijg. Ik geloof niet dat hij dat leuk zal vinden.'


    Stocelli zweeg even, terwijl zijn kleine, zwarte oogjes zich in de mijne boorden.


    'Kom, hou op met dat gekloot, Carter. Is het een deal?'


    Ik knikte. 'Het is een deal.'


    'Goed,' gromde Stocelli, terwijl hij achterover leunde in zijn stoel. Hij gebaarde lomp met zijn duim. 'Schiet op. Aan de slag.'


    'Nog niet.' Ik liep naar het bureau en vond een blok hotelpostpapier en een ballpoint. Toen ging ik weer zitten.


    'Ik wil eerst wat informatie,' zei ik en ik begon notities te maken, terwijl Stocelli praatte.


    


    Terug in mijn eigen hotelkamer nam ik de telefoon op en na enig gedebatteer met de hoteltelefoniste en daarna de interlokale telefoniste, kreeg ik ten slotte Denver aan de lijn. Zonder inleiding zei ik: 'Hoe snel kun je me de passagierslijsten van zes vluchten bezorgen?'


    'Van wanneer?'


    'Een paar weken terug en een paar van gisteren.'


    'Binnenlandse of internationale vluchten?'


    'Beide.'


    'Geef me een dag of twee.'


    'Ik heb ze eerder nodig.'


    Ik kon Denver ongelukkig horen zuchten. 'We zullen ons best doen. Wat wil je weten?'


    Ik vertelde het hem. 'Stocelli zat op de volgende vluchten. Air France van JFK naar Orly op de twintigste van de vorige maand. Air France van Orly naar Marseille op diezelfde dag. TWA van Orly naar JFK op de zesentwintigste. National Airlines van New York naar Miami op de achtentwintigste ...'


    'Een moment alsjeblieft. Weet je wel hoeveel vluchten ze per dag hebben?'


    'Ik ben alleen maar geïnteresseerd in de vluchten waar Stocelli op zat. Hetzelfde geldt voor de Air Canada van New York naar Montreal op de vierde. Op de vijfde Eastern naar New York en Aeromexico naar Acapulco op dezelfde dag.'


    'Alleen de vluchten die Stocelli nam?'


    'Inderdaad. Het zou niet zo moeilijk moeten zijn. Ik wil ook


    dat je de passagierslijst te pakken krijgt van de vlucht die Duttoit nam van Montreal naar New York.'


    'Het zou ons een hoop tijd besparen als we de vluchtnummers hadden.'


    'De meeste heb je als jouw mannen hem volgden,' zei ik. 'Wil je dat de kopieën van die lijsten naar jou toe worden gestuurd?'


    'Ik denk het niet,' zei ik nadenkend. 'Jouw computers kunnen die klus sneller opknappen dan ik. Ik wil dat die lijsten worden nagekeken of er een naam is die op twee of meer van die vluchten voorkomt. Je moet een paspoort of een toeristenvisum tonen voor je vluchten dus het is moeilijker om er met een valse naam door te komen.


    'Laten we eens kijken of ik die vluchten goed heb opgeschreven.'


    'Neem ze over van de band,' zei ik. Ik begon vermoeid en geïrriteerd te raken. 'Je hebt me toch wel opgenomen?'


    'Jawel,' zei Denver.


    'Ik zou het erg leuk vinden als je die informatie zo snel mogelijk opgraaft. En nog iets - als je op een naam stuit die op meerdere vluchten van Stocelli is geweest wil ik een volledig rapport van die man ... Alles wat je over hem kunt navinden. De volle behandeling. Zet er net zo veel mannen aan als nodig is. En je blijft me inlichtingen doorgeven zodra die binnenkomen. Wacht niet tot je alles bij elkaar hebt.'


    'Komt in orde,' zei Denver. 'Verder nog iets?'


    Ik dacht even na. 'Ik geloof het niet,' zei ik en hing op. Ik strekte me uit op het bed en binnen een paar ogenblikken was ik diep in slaap, ondanks mijn bonzende hoofd en pijnlijke schouder.

  


  
    


    Hoofdstuk 6


    


    Ik sliep lang. Toen ik wakker werd voelde mijn mond droog aan van het vele roken op de avond ervoor. Ik nam een douche en hulde me in een zwembroek, een lichtgewicht strandhemd en een zonnebril. Toen liep ik naar beneden met een fototas om mijn schouder en een kamera rond mijn nek.


    De foto-uitrusting en het schreeuwend gekleurde hemd vormen een behoorlijk goede vermomming als je niet wilt dat mensen je opmerken. Je bent alleen maar weer zo'n volgende toerist in een stad die er vol van is. Wie kijkt er nog naar een gringo?


    Bij het zwembad bestelde ik een huevos rancheros als ontbijt. Er waren maar een paar andere mensen bij het zwembad. Een aardig stel Engelse vrouwen. Slank, blond met koele, heldere Engelse stemmen die uit nauwelijks bewegende monden kwamen. De toon was zangerig met klinkers zo vloeibaar als het water dat nog op hun zongebruinde lichamen parelde.


    Nog twee andere vrouwen spetterden rond in het zwembad met een gespierd type van zo ongeveer eind twintig. Eén en al opbollende borstspieren en een door voortdurend gewichtheffen over-ontwikkelde biceps.


    Hij maakte een soort van lulletje rozenwater van zichzelf. Hij was niet tevreden met de twee meisjes in het water. Hij wilde de Engelse meiden, maar die deden hun uiterste best hem te negeren.


    Iets aan hem deden mijn nekharen overeind staan. Of misschien wilde ik gewoon bewijzen dat ik wel kon wat hem niet lukte. Ik wachtte tot de twee Engelse vrouwen mijn richting opkeken en glimlachte toen naar ze. Ze lachten terug.


    'Hallo.' De blonde met het lange haar wuifde naar me. Ik gebaarde naar ze bij me te komen zitten, wat ze deden. Water droop van hun af. Ze stonden nonchalant met de handen op de heupen.


    'Wanneer ben je aangekomen?' vroeg de andere. 'Gisteravond.'


    'Dacht ik wel,' zei ze. 'We hebben je niet eerder gezien. Er zijn helemaal niet veel gasten, wist je dat?'


    'Ik heet Margaret,' zei het eerste meisje.


    'Ik Linda ...'


    'Ik ben Paul Stephans,' zei ik, hun mijn schuilnaam noemend.


    Er klonk een zwaar gekletter bij het bad toen Spiermans zich eruit hees.


    Zonder zijn richting op te kijken, zei Linda. 'Daar heb je die klier weer. Zijn ze allemaal zo in San Francisco?'


    'San Francisco?' vroeg Margaret. 'Vanmorgen bij het ontbijt zei Henry tegen mij dat hij uit Las Vegas kwam.'


    'Maakt niks uit,' zei Linda. 'Waar hij ook vandaan mag komen. Ik kan hem niet uitstaan.'


    Ze wierp me een glimlach toe en liep toen snel op lange, door de zon gebruinde benen weg. Margaret raapte hun handdoeken op.


    Ik keek toe hoe ze de treden naar het hotelterras bestegen. Hun slanke, gebronsde benen in één melodie met hun half-geklede, sensuele lichamen.


    Op datzelfde moment moest ik denken aan Henry die of uit Frass Frisco of uit l.as Vegas kwam.


    Op dat moment kwam een jong stel de trap af en legde hun spullen vlak bij me neer.


    De man was slank en donker. Erg behaarde benen. De vrouw die bij hem was was eveneens slank en had een goed figuur. Haar gezicht was eerder brutaal dan knap. Ze gingen het water in, zwommen wat en kwamen er weer uit. Ik hoorde ze in het Frans tegen elkaar praten.


    Hij droogde zijn handen af aan de handdoek en haalde een pakje Gauloises te voorschijn. 'De lucifers zijn nat,' riep hij tegen zijn vrouw.


    Hij merkte dat ik naar hem keek en kwam op me af. Vriendelijk vroeg hij: 'Heeft u soms lucifers?' Ik gooide mijn aansteker naar hem op. Hij vouwde zijn handen voor zijn gezicht en stak de sigaret op.


    'Dank u. Mag ik me voorstellen? Jean-Paul Sevier. Deze jongedame is Celeste. En u bent?'


    'Paul Stephans.'


    Jean-Paul glimlachte cynisch.


    'Vergeef me dat ik je niet geloof,' zei hij. 'Je bent Nick Carter.'


    Ik versteende.


    Jean-Paul maakte een vaag gebaar met zijn hand. 'Wees niet bezorgd. Ik wil alleen maar met je praten.'


    'Ga je gang. Zeg wat je zeggen wilt.'


    'We vinden je betrekking met Stocelli nogal raadselachtig.'


    'We?'


    Hij haalde zijn schouders op. 'Ik vertegenwoordig een groep uit Marseille. Betekent de naam André Michaud iets voor je? Of Maurice Berthier? Etienne Dupré?'


    'Ik ken die namen.'


    'Dan ken je de organisatie die ik vertegenwoordig.'


    'Wat wil je van me?'


    Jean-Paul ging aan mijn tafel zitten. 'Stocelli heeft zichzelf geïsoleerd. We kunnen hem niet te pakken nemen. Onze Mexicaanse vrienden hier kunnen dat ook niet. Jij wel.'


    'Ik weet niet wat je me wilt voorstellen. Gewoon naar binnen wandelen en hem neerknallen?'


    'Nee,' zei Jean-Paul. 'Niet zoiets grofs. We willen je medewerking om hem zoals dat heet - ergens heen te lokken. Wij zorgen voor de rest.'


    Ik schudde mijn hoofd. 'Gaat niet door.'


    De stem van Jean-Paul werd hard. 'Je hebt geen keus, Carter.' Voor ik hem in de rede kon vallen, vervolgde hij snel. 'Hoe dan ook, we vermoorden die Stocelli. Daarmee bedoel ik dat onze Mexicaanse contacten dat voor ons zullen doen bij wijze van gunst. Op het ogenblik is het enige dat ze vragen een afspraak met jou. Dat is niet veel, wel?'


    'Alleen maar een ontmoeting?'


    Hij knikte.


    Ik dacht even na. Het kon een val zijn om me uit de weg te ruimen. Aan de andere kant was het voor mij de snelste manier om aan de weet te komen wie die Mexicaanse groep was. In mijn beroep krijg je niets voor niets. Als je iets wilt hebben moet je ook risico's nemen.


    'Ik zal een ontmoeting met ze hebben,' stemde ik toe. Jean-Paul glimlachte weer. 'In dat geval heb je vanavond een afspraak. Ze heet Señora Consuela Delgardo. Ze hebben me verteld dat het een uiterst mooie vrouw is. Ze komt je rond half acht hier bij het hotel halen.' Hij stond op.


    'Ik weet zeker dat je een genoeglijke avond zal hebben,' zei hij vriendelijk. Toen ging hij terug om zich weer bij Celeste te voegen die zojuist uit het zwembad was gekomen.


    


    Laat die middag nam ik een taxi van het hotel naar El Centro, de wijk van de kathedraal, zocaló en het Monument voor de Helden. El Centro is het midden van de stad. Van hieruit worden alle prijzen in taxi en bus per zone berekend. Acapulco is de hoofdstad van de staat Guerrero. En Guerrero is de meest wetteloze staat van heel Mexico. De heuvels buiten Acapulco zitten vol banditos die voor een paar pesos je strot afsnijden. De politie is niet in staat veel te doen buiten de stadsgrenzen. Zelfs het leger schijnt er problemen mee te hebben. Gekleed in een schreeuwend sporthemd, een lichtblauwe broek en mijn voeten in nieuwe huaraches gestoken wandelde ik het park naast de malecon in. Overal waar ik keek zag ik los Indios, de grote, bruine gezichten van de mannen met gitzwart, kortgeknipt haar. Naast hen, op hun hurken zaten hun vrouwen. En allemaal met ogen als lavasteen en broeierige indiaanse gezichten met hoge jukbeenderen. Toen ik naar hen keek besefte ik dat de beelden van hun antieke góden meer waren dan alleen maar een weergave van de een of andere onbekende godheid. Die moesten ook een goede gelijkenis zijn geweest van hoe de Tolteken er zelf in die dagen hebben uitgezien. Door de eeuwen heen waren ze niet zo veel veranderd. Deze indianen zagen eruit alsof ze nog steeds in staat waren met hun vuurstenen mes je borst open te rijten om daarna het nog kloppende hart eruit te rukken.


    Ik liep naar een rustiger gedeelte van de malecon, onderweg foto's nemend. Verderop, langs de kromming van het water, zag ik een gedrongen en versleten tonijnenvisser liggen. Een oude schuit die zich nog niet aan de toeristenindustrie had uitgeleverd. Het dek lag vol met uitrusting -en hij was voor en achter vastgelegd met zware manilla trossen aan zware ijzeren bolders in het beton van de malecon.


    Verderop, bij de dokken onder de massieve steenpartij van Fort San Diego bovenop een heuvel, zag ik een vrachtboot bij de pakhuizen gemeerd liggen. Ik wandelde langs de malecon. Op de stenen treden die naar het water leidden stopte ik en keek naar beneden. Er waren twee vissers. Een jonge en een oude. Beiden waren op een verfomfaaid schort na naakt. Tussen hen in hadden ze een enorme schildpad van anderhalve meter. Hij lag op zijn rug en was hulpeloos. De jonge man trok een mes met een lang, slank lemmet, zo vaak geslepen dat het nu was uitgehold tot een dunne sikkel van staal.


    Hij schoof het mes onder de buikschaal van de schildpad bij één van de achterpoten. Bij de eerste maal kleurde het mes rood. In snelle, wilde bewegingen sneed hij door huid, vlees en pezen, gehurkt naast de schildpad.


    Het beest wiegde zijn kop heen en weer in zijn langzame doodsstrijd. Zijn schuinstaande reptielenogen stonden glazig door het licht van de zon. Zijn zwempoten schokten heen en weer in een uiterste hulpeloosheid.


    Ik keek toe hoe het mes van de jongen steeds dieper in de schildpad kwam, waarbij zijn armen tot aan de elleboog rood kleurden.


    Binnen een paar minuten waren ze klaar. Met emmers zeewater spoelden ze de treden van de kade schoon en pakten toen het vlees van het beest in een tenen mand.


    Ik had een hele kleurenfilm verschoten op het slachten van dat dier. Nu ik bezig was die film weer terug te spoelen hoorde ik een stem achter me.


    'Ze zijn behoorlijk goed met dat mes, niet?'


    Ik draaide me om.


    Hij was eind twintig; zag er goed uit en had een atletisch lichaam. De spieren bewogen zich soepel onder de koperkleurige huid. Hij was gekleed in een katoenen broek, sandalen en een sporthemd dat openstond aan zijn hals. Hij was precies eender als al die andere honderden straatjongens die in de buurt van hotels rondhangen.


    'Wat wil je?'


    Hij haalde zijn schouders op. 'Hangt er vanaf. Heeft u een gids nodig, señor?'


    'Nee.' Ik keerde me weer om en liep de richting op van de Costera Miguel Aleman. De jongen kwam naast me lopen. 'Vrouwen, señor?' Hij knipoogde naar me. 'Ik ken een heel mooi meisje dat een heleboel standjes kent.'


    'Lazer op,' antwoordde ik, geërgerd door zijn aandringen. 'Ik hou niet van pooiers.'


    Eén ogenblik dacht ik dat die knaap op mijn nek zou springen. Zijn gezicht kleurde zich in een donkere, bloedkleurige blos. Zijn hand schoot naar zijn kontzak, maar hield toen stil. Ik zag puur moorddadige woede in zijn ogen opvlammen.


    Ik spande mijn spieren, klaar voor de sprong.


    Hij haalde diep adem. Het licht verdween in zijn ogen. Toen zei hij met een poging tot glimlachen die niet helemaal slaagde: 'Señor, zulke dingen moet u niet zeggen. Op goede dag zegt u dat tegen de verkeerde en die plant u een mes tussen uw ribben.'


    'Ik zei je dat ik je hulp niet nodig had.'


    Hij haalde zijn schouders op. 'Heel jammer, señor. Ik had u goed van dienst kunnen zijn. Misschien dat u nog van gedachte verandert als ik u een volgende keer tegen kom, eh? Mijn naam is Luis Aparicio. Tot dan, adios.''


    Hij draaide zich om en beende overdreven pront weg om zijn machismo te laten zien.


    Er was iets vreemds aan wat er zojuist gebeurde. Ik had hem beledigd. Elke andere Mexicaan zou me bij het horen van dat scheldwoord naar m'n strot gevlogen zijn. Toch had hij zijn trots ingeslikt om te kunnen blijven voorgeven dat hij niets anders dan een doodgewone toeristengids was.


    Ik was van plan geweest eerst een borrel te drinken in de stad voor ik zou teruggaan naar mijn hotel, maar ik veranderde van gedachte. Ik was ervan overtuigd dat die avances


    die mijn zogenaamde vriend gemaakt had niet toevallig waren. Ik wist ook dat ik die Luis Aparicio terug zou zien.


    Ik stapte de straat op en wuifde naar een taxi die het bordje libre voerde. Toen ik instapte zag ik aan de andere kant van de Costera een bekend iemand. Het was Jean-Paul, de slanke Fransman met zijn Celeste. Bij wijze van groet bracht hij zijn hand omhoog op het moment dat de taxi wegreed.


    


    Señora Consuela Delgardo was stipt. Ze verscheen bij het hotel om precies half acht in een kleine, rode Volkswagen. Ik zag haar de lobby binnenkomen en rondkijken. Ze kreeg me in het oog toen ik op haar afstapte en stak haar hand uit. Samen liepen we naar buiten. Consuela reed over de kronkelige wegen alsof ze meedeed in de Mille Miglia.


    We namen een drankje bij Sanborn's, waar de zetels rond de lage bar de enige waren die in het licht stonden. Ze stuurde ons erop aan. Ik kon niemand zien, maar was er allejezus zeker van dat ik wel gezien kon worden.


    Daarna gingen we dineren bij Hernando. Daar ontmoetten we een lange, roodharige Engelsman met zo'n sterk Brits accent dat het bijna op een parodie leek. Consuela vertelde me dat hij Ken Hobart heette en dat hij een charter luchtvaartmaatschappij leidde. Hij had een dikke RAF-snor onder een snavel van een neus. Ten slotte kuierde hij weg en liet ons alleen.


    Consuela Delgardo was een pracht van een vrouw. Ze was een eind in de dertig, een vrijmoedig knappe verschijning met een krachtig gezicht. Haar haar was weelderig zwart en lang, bijna tot op haar middel. Ze was lang, bezat perfecte benen, een smal middel en volle borsten. Haar Engels was zonder accent.


    Wat mij van mijn stuk bracht, was dat zij mij even brutaal en goedkeurend opnam als ik haar.


    Bij de koffie zei ik: 'Señora, u bent een heel mooie vrouw.'


    '... en je zou met me naar bed willen,' maakte ze mijn zin af.


    Ik schoot in de lach.


    'Als je het zo stelt, zeer zeker.'


    'Anders ik wel,' zei ze. 'Ik geloof dat je een prima man bent. Maar vannacht ga ik nog niet met je naar bed.'


    'In dat geval,' zei ik, terwijl ik opstond, 'kunnen we beter naar je vrienden gaan en uitzoeken wat ze me willen vertellen.'


    We gingen Johnny Bickford opzoeken.


    


    Bickford was begin zestig, wit haar, een gebroken neus en een donkere, gebruinde huid. De knokkels van beide handen waren plat doordat ze vele malen in de ring waren gebroken. Zijn brede schouders deden de katoenen pullover met korte mouwen opbollen. Vage tatoeages, blauw onder het diepe bruin van zijn huid, bedekten beide onderarmen. Zijn vrouw Doris was bijna zo bruin als hij. Platinablond haar, door de zon blond gebleekte wenkbrauwen en flauw blond haar op haar armen. Ze was ook aanzienlijk jonger dan Bickford. Ik schatte haar op begin dertig. En ze was een opnaaier.


    Ze droeg geen beha onder haar jurk en haar decolleté was helemaal echt. Ze rook naar Arpège. En ik zou erop gewed hebben dat zij, toen ze jonger was, voor minstens tweehonderd per nacht de deur uitging. Of binnenbleef, natuurlijk. Een ex-callgirl herken je altijd. Ze hebben iets dat ze verraadt. Het terras van Bickord's casa zag uit over de smalle doorgang van de oceaan naar de baai. Ik kon de donkere uitgestrektheid van de Stille Oceaan zien, evenals de lichten van Las Brias en de marinebasis aan de voet van de heuvel aan de andere kant van het water. Zo hier en daar tegen de heuvel aan waren de lichten van andere huizen als kleine, onbeweeglijke vuurvliegjes in een stil gebed verzonken in de violette nachtschaduwen.


    We zaten met ons tweeën op het terras. Consuela had zich verontschuldigd en was naar binnen gegaan om haar make-up te vernieuwen. Doris liep met haar mee om haar de weg te wijzen naar de badkamer.


    Ik deed een gok en zei abrupt in het donker: 'Ik heb totaal geen trek in een voorstel van jou, Bickford.' Bickford was niet verrast. Op zijn gemak antwoordde hij: 'Dat hebben ze ons verteld, meneer Carter, Maar vroeg of laat krijgen we Stocelli toch. En aangezien jij gemakkelijker bij hem kunt


    komen dan wij, zou jij ons een hoop tijd kunnen besparen.' Ik keek naar Bickford en zei scherp: 'Ik wil dat jullie Sto-celli met rust laten.'


    Bickford lachte. 'Kom toch, Carter.' Zijn stem bezat het schorre van de ex-prijsvechter. 'Jij weet dat je niet in de positie bent ons te vertellen wat wij moeten doen.'


    'Ik kan jullie hele organisatie aan flarden schieten,' zei ik. 'In wat voor positie brengt me dat?'


    Bickford grinnikte. 'Is dat een dreigement?'


    'Noem het zoals je wilt, Bickford. Maar je zou er beter aan doen me wel serieus te nemen.'


    'Goed,' zei hij. 'Bewijs het dan maar.'


    'Een paar feiten dan,' zei ik. 'Jullie smokkelen heroïne de Verenigde Staten binnen. Tot voor kort waren jullie alleen maar betrokken bij spul dat in Mexico werd geproduceerd. Maar de autoriteiten hebben de papaverkwekers de kop ingedrukt. Dat sneed jullie van de bron af, dus jullie wendden je tot Marseille. Jullie organisatie is een onderdeel van de pijpleiding Marseille-VS geworden. Jullie smokkelen de handel via Juarez naar El Paso, via Nueva Laredo naar Laredo en via Tijuana naar L.A. Een hoop gaat rechtstreeks van hier naar San Diego, San Francisco en Seattle; gewoonlijk per vissersboot of vrachtschip. Een hoop gaat met een particulier vliegtuig de grens over naar Texas, Arizona en New Mexico. Wil je de namen van een paar van de schepen die jullie gebruiken? Ik kan ze je leveren, Bickford. Zet me maar goed onder druk, dan lever ik ze uit aan de autoriteiten.'


    'Jezus Christus,' zei Bickford langzaam en zacht, alsof hij in een shock was. 'Wat je weet is genoeg om te worden vermoord, Carter.'


    'Ik weet een heleboel dingen waarvoor ik vermoord zou kunnen worden,' antwoordde ik kil. 'Nu, wat zeg je ervan? Laten jullie Stocelli met rust?'


    Bickford was nog steeds verbijsterd door wat hij had gehoord. Hij schudde zijn hoofd. 'Dat - dat kan ik niet doen. Ik ben niet in de positie een dergelijke beslissing te nemen.'


    'Waarom?'


    Er was een korte stilte, toen zei hij: 'Ik ben ook niets anders dan een tussenpersoon.'


    'Geef het dan door,' zei ik doordrukkend. 'Zeg je baas -' ik merkte op hoe er een schok door hem heenging - 'dat hij Stocelli met rust laat.'


    De twee vrouwen kwamen weer het huis uit en ik stond op. 'Ik denk dat we weer moeten gaan,' zei ik, terwijl ik Consuela bij haar arm nam toen ze bij me was. Bickford stond op, een grote, lange man met wit haar dat opglinsterde in het donker en met een bezorgde uitdrukking op zijn geteisterde gezicht. Ik wist dat ik hem juist had geschat. Hij was uit de vechtsport gestapt omdat hij het lef miste een harde stoot te incasseren en dan weer slaand terug te komen. Hij was één en al bluf. Zijn kracht lag helemaal aan de oppervlakte.


    'Je moet nog eens langskomen,' zei Doris opgewekt terwijl ze me aankeek met ogen die vol uitnodiging stonden. 'Jullie alle twee,' voegde ze eraan toe.


    'Dat zullen we zeker doen,' zei ik zonder terug te lachen. Ik wendde me weer tot Bickford. 'Prettig om met je gepraat te hebben.'


    'Je zal gauw van ons horen,' zei Bickford, zonder enige poging de schijn op te houden. Doris wierp hem een scherpe, waarschuwende blik toe.


    Gevieren liepen we naar buiten naar de kleine auto van Consuela en namen afscheid.


    Terug naar mijn hotel was Consuela stil. Toen we er bijna waren vroeg ik plotseling: 'Wie is Luis Aparicio? Is dat één van jullie mensen?'


    'Wie?'


    'Luis Aparicio?' Ik beschreef de jonge Mexicaan die ik deze middag had ontmoet op de malecon.


    Na een stilte zei ze: 'Ik ken hem niet. Waarom?'


    'Ik vroeg het me af. Weet je het zeker?'


    'Ik heb nog nooit over hem gehoord.' Toen voegde ze eraan toe: 'Ik ken niet iedereen in de organisatie.'


    'En hoe minder je weet, hoe beter het voor je is?' Lange tijd gaf Consuela geen antwoord. Ten slotte zei ze, met een stem die van alle warmte gespeend was: 'Ik leef nog steeds, Carter. Op mijn manier gaat het me goed.'

  


  
    


    Hoofdstuk 7


    


    Consuela zette me af bij het hotel en ging haar eigen weg, veel lawaai makend met haar versnelling toen ze wegreed. De lobby was verlaten. Ik liep er doorheen naar een terras dat uitzicht gaf over de baai. Daar vond ik een stoel, ging zitten en wilde van een laatste sigaret genieten voor ik naar bed ging. Toen ik de sigaret op had schoot ik hem over de balustrade en de gloeiende punt beschreef een kleine, rode boog in het donker. Ik stond op het punt op te staan toen ik iemand het terras op hoorde komen.


    Henry kwam naast me zitten. Hij deed moeite me ergens van te herkennen.


    'Hallo. Jij was vanmorgen toch bij het zwembad?' vroeg hij aarzelend.


    'Ja.'


    Hij liet zijn zware lichaam in een stoel tegenover me zakken. 'Ze zijn helemaal niet op komen dagen,' zei hij klagend. Zijn stem klonk kribbig door de teleurstelling.


    'Waar heb je het over?'


    'Die meiden,' zei Henry vol afkeer. 'Geen van allen. Het is half twee en geen van die kuttenkoppen is komen opdagen om wat te gaan zwemmen.'


    'Dacht je dan dat ze zouden komen om wat te gaan zwemmen?'


    'Zeker. Ten minste die twee waarmee ik was. In plaats daarvan hebben ze waarschijnlijk zo'n verrekte Mexicaanse strandjongen gevonden.'


    Hij frommelde in de zak van zijn hemd naar een sigaret. De vlam van de lucifer verlichtte zijn zonverbrande gezicht voor hij hem uitblies.


    'Die Engelse meid, daar zou ik me wel mee willen bezighouden,' zei hij gemelijk. 'Die magere. Die andere heeft een goed lijf. Maar Margaret heeft alle poen. Haar ouwe heer is stinkend rijk. De enige moeilijkheid is dat ze zo koud is, dat je waarschijnlijk bevriest.'


    Mijn afkeer onderdrukkend vroeg ik hem zo terloops als ik kon. 'Wat doe je?'


    'Wat bedoel je met: “wat doe je”. Ik volg je niet, makker.'


    'Wat doe je voor de kost.'


    Henry lachte. 'Kom, makker. Dat is toch niets voor mij. Ik leef. Ik laat me niet vastleggen door de een of andere baan. Ik blijf vrij, weet je wel.'


    'Nee,' zei ik. 'Dat weet ik niet.'


    'Ik heb relaties. Ik ken de juiste mensen. Ik bewijs ze zo nu en dan een paar diensten. Weerbarstige figuren wat mede-werkender laten worden en zo. Daar ben ik erg goed in.'


    'Spierwerk?'


    'Ja. Zo zou je het kunnen noemen.'


    'Doe je ook wel eens zwaarder werk? Neem je wel eens een contract aan?'


    'Nou, daarover praat ik liever niet,' zei Henry. 'Ik bedoel, het zou niet zo slim zijn daarover te praten, wel?' Hij pauzeerde even om zijn woorden te laten bezinken. Toen zei hij: 'Die Engelse chick ligt me wel. Misschien kan ik haar nog wat leren.'


    'En haar met je meenemen naar Las Vegas.'


    'Zo is het.'


    'Of was het San Francisco? Waar kom je precies vandaan?' Er was een korte stilte, toen zei Henry met een gespannen, onvriendelijke stem: 'Wat gaat jou dat aan?'


    'Ik word altijd nieuwsgierig naar mensen die niet zeker weten waar ze vandaan komen. Het maakt me een beetje onzeker.'


    'Hou je vervloekte rotneus uit mijn zaken,' snauwde Henry. 'Dat zou wel eens heel wat gezonder voor je kunnen zijn.'


    'Je hebt me nog geen antwoord gegeven op mijn vraag, Henry,' drong ik aan, hem verrassend dat ik zijn naam kende.


    Vloekend kwam hij overeind. Hij was een logge schaduw in het duister. Zijn grote handen sloten zich tot vuisten als


    rotsblokken.


    'Sta op,' zei hij kwaad, wachtend tot ik zou opstaan. Dreigend kwam hij toen een stap dichterbij. 'Sta op zei ik.'


    Ik greep in mijn zak, haalde er een sigaret met gouden mondstuk uit en stak hem op. Toen ik de aansteker weer dicht knipte zei ik: 'Henry, waarom ga je niet gewoon zitten en geef je antwoord op mijn vraag?'


    'Godverdomme,' zei Henry dreigend. 'Sta op, klootzak.'


    Ik haalde de sigaret uit mijn mond en in één vloeiende beweging schoot ik hem in zijn gezicht. Vonken vlogen in zijn ogen.


    Instinctief gingen zijn handen omhoog om zijn gezicht te beschermen, terwijl hij zijn ogen in een reflex dichtkneep. In dat moment duwde ik mezelf op uit mijn stoel. Mijn arm schoot naar voren, met mijn hele gewicht achter de stoot en ik plantte mijn samengebalde vuist diep in Henry's middenrif, net onder zijn ribbenkast.


    Hij liet een explosief gegrom horen en sloeg dubbel. Toen hij dubbelvouwde haalde ik uit naar zijn gezicht. Ik raakte hem op zijn neusbrug en brak het been. Henry kokhalsde, zijn knieën klapten dubbel en hij gleed op de tegels van het terras. Bloed stroomde uit zijn neus op zijn kin en de tegels. 'Jezus,' hijgde hij. 'Ik word ziek.' Hij legde een beschermende hand op zijn verpletterde neus. 'Genoeg.'


    Ik deed een stap achteruit en keek neer op die grote, hulpeloze, rondkruipende figuur.


    'Waar kom je vandaan, Henry?'


    'Vegas,' zei hij met pijn in zijn stem. 'De laatste jaren ben ik in Las Vegas geweest. Daarvoor was het San Francisco.'


    'Wat doe je in Vegas?'


    Henry schudde zijn hoofd.


    'Niets,' zei hij. 'Meestal was ik uitsmijter in één van die clubs daar. Maar vorige maand werd ik ontslagen.'


    'Sta op.'


    Langzaam kwam Henry overeind, terwijl hij één arm in zijn maag gedrukt hield en zijn vrije hand tegen zijn neus drukte. Hij was het zich niet bewust dat het bloed langs zijn pols naar beneden stroomde.


    'Wie zijn je relaties?'


    Henry schudde zijn hoofd . 'Die heb ik niet,' mompelde hij. 'Het was alleen maar een verhaaltje.' Hij ving mijn blik op. 'Eerlijk waar. Ik vertel je de waarheid.' Hij probeerde diep adem te halen. 'Jezus, het lijkt wel of ik een rib heb gebroken.'


    'Ik geloof dat je beter maar kunt vertrekken,' gaf ik hem als voorstel.


    'Huh?'


    'Vannacht nog,' zei ik op conversatietoon. 'Ik geloof dat dat het beste voor je is.'


    'Hé, luister es,' begon Henry. Hij stopte en keek me aan, terwijl hij probeerde de uitdrukking op mijn gezicht in het donker te lezen. Het lukte hem niet.


    'Goed,' zei hij met een zucht. 'Ik heb in mijn tijd voldoende kerels afgetuigd. Ik geloof dat het nu dus mijn beurt is, niet?'


    Hij schudde zijn hoofd. 'Ik met mijn grote bek ...' Langzaam liep hij achteruit naar de deuren van de lobby. Daar draaide hij zich om en verdween snel naar binnen.


    Ik ging weer in mijn stoel zitten en haalde een nieuwe sigaret tevoorschijn.


    'Jij rookt te veel,' zei een stem vanaf de donkere kant van het terras. 'Het verbaast me dat een man die zo veel rookt als jij nog zo snel kan zijn. Ik dacht echt dat hij je pijn zou doen, die Henry. Het is een grote man, n'est ce pas?'


    'Hallo, Jean-Paul,' zei ik, niet verrast. 'Hoe lang zit je al daar?'


    'Lang genoeg. Je stelt je te veel aan gevaren bloot, mijn vriend.'


    'Hij is geen gevaar. Hij is een sukkel.'


    'Hij was bijna dood,' zei Jean-Paul. 'Als hij had geweten hoe dicht hij erbij was geweest, had hij volgens mij zijn ondergoed bevuild.'


    'Ik vergiste me in hem,' zei ik bescheiden. 'Ik dacht dat hij achter Stocelli aanzat. Ik had beter moeten weten. Hij is een nul.'


    'Dat gebeurt wel vaker. Het is beter je te vergissen dan gelijk te hebben en er later spijt van te krijgen.'


    Ik dacht even na en knikte.


    'Wie was trouwens die Mexicaan die vanmiddag op je af kwam?'


    'Hij zei dat hij Luis Aparicio heette. Hij probeerde mij zijn diensten te slijten als gids of pooier - wat ik maar wilde. Ik dacht dat jouw vrienden hem misschien hadden gestuurd.'


    'Mogelijk. Waarom denk je dat?'


    'Mijn wantrouwige aard,' zei ik droog. 'Aan de andere kant, Consuela zegt dat ze nog nooit van hem heeft gehoord.' Jean-Paul was een ogenblik stil. Toen zei hij: 'Tussen twee haakjes, ik heb een boodschap voor je.. Kennelijk krijg je een snel antwoord op wat je ook gevraagd mag hebben. Ga morgenmiddag alsjeblieft naar El Cirtijo om naar een stierengevecht te kijken. Het begint om vier uur.'


    'Wanneer kreeg je deze boodschap?' vroeg ik wantrouwig. 'Kort voordat je naar het hotel terugkeerde. Ik kwam naar buiten om het aan je over te brengen toen je vriend Henry kwam opdagen. Ik besloot te wachten tot we alleen waren.'


    'Van wie komt het?'


    'Hij zei me dat hij Bickford heette. Hij vertelde me dat hij het had doorgegeven aan zijn baas. Je zal met de topmensen spreken.'


    'Als je met Bickford hebt gesproken,' zei ik, 'dan weet je wat ik tegen ze heb gezegd. Ik wil dat jullie Stocelli met rust laten.'


    'Dat zei hij. Hij vertelde me ook over de bedreiging die je maakte.'


    'En?'


    Zelfs in het donker kon ik zien dat het gezicht van Jean-Paul ernstig werd. 'Mijn mensen in Marseille willen dat Stocelli gestraft wordt. We kunnen niet meer aandringen bij onze Mexicaanse vrienden dan we al hebben gedaan. Het is hun beslissing.'


    'En jij?'


    Hij haalde zijn schouders op. 'Als het moet kunnen we wachten. Stocelli zal dit hotel nooit levend verlaten. Hoe dan ook,' voegde hij eraan toe, 'als ze besluiten het niet eens te zijn met wat jij ze hebt voorgesteld en ze besluiten toch achter Stocelli aan te gaan ondanks jouw dreigementen, heb jij naar alle waarschijnlijkheid ook niet veel langer te leven.


    Heb je daar al over nagedacht?'


    'Ik zou het eens kunnen proberen, niet?' zei ik op mijn gemak. Toen ging ik alleen de lobby binnen.


    In mijn kamer haalde ik de Xerox Telecopier 400 uit zijn doos en plaatste hem naast de telefoon. Mijn gesprek met Denver kwam zonder lang oponthoud binnen.


    'Heb je iets te pakken gekregen?'


    'We hebben het,' zei Denver. 'We hebben nog niet alle passagierslijsten binnen, maar we vonden het bij de Air France, Air Canada en bij Eastern. Kunnen we vrijuit praten of wil je het op de Telecopier?'


    'Op de machine,' zei ik. 'Er zijn hier complicaties. De organisatie van Michaud is op het toneel verschenen. Zij hebben plaatselijke vriendjes bij hun acties betrokken.'


    Denver floot. 'Je hebt dus je handen vol?'


    'Ik kan het aan.'


    'Goed,' zei Denver. 'We zetten het op de Telecopier. We hebben trouwens wat geluk gehad. We bezitten een dossier over de persoon in kwestie. Kwam binnen via ons krediet controle apparaat. Een paar jaar terug maakten zij een rapport over zijn bedrijf. Een paar van de hoogtepunten hebben we in ons rapport gestopt. We hebben beslist niet alle gegevens over hem, maar hij past beslist niet in de vriendenkring van Stocelli voor zover we dat kunnen bekijken.'


    'Zet het op de lijn,' zei ik tegen Denver en plaatste de hoorn in de haak van de Telecopier en schakelde het toestel in. Toen het overseinen gebeurd was, nam ik de hoorn weer op en zei: 'Geef me wat je verder te pakken krijgt zo snel mogelijk.'


    'Heb je de laatste regel van het rapport gelezen?' vroeg Denver.


    'Nog niet.'


    'Lees het dan,' zei Denver. 'Het zou Stocelli wel eens de doodsschrik op het lijf kunnen jagen als hij erachter komt.' Ik zette het apparaat weg en ging zitten om het rapport te lezen.


    


    VERGELIJKING VAN PASSAGIERSLIJSTEN VAN: AIR FRANCE,


    JFK NAAR ORLY, 4/20 - AIR FRANCE, ORLY NAAR MARSEILLE, 4/20 - NATIONAL AIRLINES, JFK NAAR MIAMI INTERNATIONAL, 4/28 AIR CANADA, NEW YORK NAAR MONTREAL, 5/4. STOCELLI EERSTEKLAS PASSAGIER OP ALLE BOVENGENOEMDE VLUCFITEN. GEEN HERHALING VAN ANDERE EERSTE KLAS PASSAGIERS. TOCH HERHALING OP ALLE BOVENGENOEMDE VLUCHTEN - HERHAAL - ALLE BOVENGENOEMDE VLUCHTEN HADDEN IN TOERISTENKLASSE EEN PASSAGIER GEBOEKT ONDER DE NAAM VAN HERBF.RT DIETRIECH.


    CONTROLE OP PASSAGIERSLIJST AIR CANADA VAN MONTREAL NAAR LA GUARDIA, 5/6 - BEVAT NAMEN VAN RAYMOND DUT-TOIT EN HERBERT DIETRIECH.


    TEN SLOTTE CONTROLE VAN AEROMEXICO, JFK NAAR MEXICO CITY EN ACAPULCO, 4/5 - STOCELLI EN DIETRIECH.


    ZETTEN CONTROLE ANDERE PASSAGIERSLIJSTEN VOORT. ZULLEN VERSLAG UITBRENGEN ALS NIEUWE INFORMATIE BINNENKOMT. BESTE AANWIJZINGEN ZIJN DAT HERBERT DIETRIECH MOMENTEEL IN ACAPULCO IS.


    - EINDE MEMO -


    


    Ik richtte mijn aandacht op het tweede vel:


    


    INLICHTINGEN ONTLEEND AAN KREDIET CONTROLE RAPPORT OVER DIETRIECH CHEMICAL COMPANY, INC.


    HERBERT DIETRIECH, PRESIDENT. VOLLEDIG RAPPORT VERKRIJGBAAR. VOLGENDE ZIJN SLECHTS PERSOONLIJKE GEGEVENS:


    HERBERT DIETRIECH, LEEFTIJD 63, WEDUWNAAR. ADRES: FAIR HAVEN 29, MAMARONECK, NEW YORK. DIETRIECH GEBOREN IN LAWRENCE, KANSAS. AFGESTUDEERD AAN KANSAS UNIVERSITY GRAAD SCHEIKUNDE, CORNELL. SCHEIKUNDIG ONDERZOEKER, UNION CARBIDE, E.I. DUPONT, WERKTE AAN MANHATTAN PROJECT A-BOM TIJDENS TWEEDE WERELDOORLOG. NA DE OORLOG DIRECTEUR ONDERZOEK BIJ INTERWORLD CHEMICAL F.N CHOMO GLOBAL. OPENDE EIGEN LABORATORIUM IN 1956. DIETRIECH CHEMICAL CO. STAF VAN DERTIG MAN PERSONEEL. WINSTGEVENDE ORGANISATIE GESPECIALISEERD IN ONDERZOEKPROJF.KTEN IN OPDRACHT. ENIG ONAFHANKELIJK ONDERZOEK. VERKOOP VAN VERSCHEIDENE WAARDEVOLLE, GEPATENTEERDE FORMULES BRENGT JAARLIJKS ROYALTIES OP DIE DE ZEVEN CIJFERS BELOPEN. TOTALE JAAROMZET VER OVER $ 3.000.000, DIETRIECH WOONT SINDS 1948 IN MAMARONECK. GOED BEKEND. UITSTEKEND AANGESCHREVEN. FINANCIEEL STABIEL. ACTIEF IN KERK EN GEMEENSCHAPSLEVEN. KINDEREN: SUSAN, GEBOREN IN 1952. ALICE, GEBOREN IN 1954. GEEN VAN BEIDEN GETROUWD. VROUW: CHARLOTTE, STIERF IN 1965.


    BEN AAN EEN VOLLEDIG ONDERZOEK BEGONNEN. ZAL VERDER VERSLAG UITBRENGEN TER AANVULLING.


    - EINDE MEMO -


    


    Ik legde beide vellen papier neer, kleedde me daarna uit en ging naar bed. In het donker vlogen mijn gedachten over de laatste regel van de eerste pagina van het rapport:


    


    BESTE AANWIJZINGEN ZIJN DAT HERBERT DIETRIECH NU IN ACAPULCO IS.


    


    Wie is in jezusnaam die Herbert Dietriech, vroeg ik me af. En wat voor mogelijke relaties had die met misdadigers als Stocelli, Michaud, Torregrossa, Vignale, Webber en Klein?


    

  


  
    



    Hoofdstuk 8


    


    De volgende ochtend was ik bij het zwembad, toen Consuela de trap afkwam en over het grasveld naar me toe liep. Het verraste me hoe veel meer aantrekkelijk ze was bij daglicht. Ze droeg een los geweven, lichte strandjas die net onder haar heupen ophield en haar prachtige benen vrijliet die heen en weer bewogen in een melodieus ritme toen ze op me af kwam.


    'Goeiemorgen,' zei ze met haar plezierige, hese stem, terwijl ze me toelachte. 'Vraagje me niet of ik wil gaan zitten.'


    'Ik had niet gedacht dat ik je weer zou zien,' zei ik. Ik trok een stoel voor haar bij. 'Wil je wat drinken?'


    'Niet zo vroeg op de ochtend.' Ze deed haar strandjas uit en hing hem over de leuning van haar stoel.


    Eronder droeg ze een donkerblauw badpak. Het was bijna doorzichtig, behalve bij de borsten en haar onderbuik. Het was alsof ze een fijn geknoopt net over een minuscule bikini droeg. Terwijl het meer van haar bedekte dan een bikini zou hebben gedaan, was het bijna even onthullend en zeker veel suggestiever. Consuela ving mijn blik op.


    'Vind je het mooi?' vroeg ze.


    'Heel aantrekkelijk,' zei ik. 'Weinig vrouwen zouden het kunnen dragen en er dan zo goed uitzien als jij.'


    Consuela liet zich zakken in de ligstoel die ik voor haar had gepakt. Zelfs in het scherpe, directe zonlicht toonde haar huid zich glad en zacht.


    'Ik heb ze verteld dat ik een gast van je ben,' merkte Consuela op. 'Ik hoop dat je het niet erg vindt.'


    'Helemaal niet. Maar waarom? Ik weet zeker dat dit geen beleefdheidsbezoek is.'


    'Inderdaad. Ik heb een boodschap voor je.'


    Van?'


    'Bickford.'


    'Over het stierengevecht bij El Cortijo? Die boodschap kreeg ik vannacht.'


    'Ik ga met je mee,' zei Consuela.


    'Zodat ze me herkennen?'


    'Ja. Ik hoop niet dat je het erg vindt om me vaak mee uit te nemen,' voegde ze er geamuseerd aan toe. 'De meeste mannen zouden er gek op zijn.'


    'Christus,' zei ik geërgerd. 'Waarom kunnen ze me niet een gewoon ja of nee geven? Waarom al die operette?'


    'Blijkbaar vertelde je Bickford gisteravond iets over wat je weet van hun operaties. Dat schokte ze. Ze dachten niet dat iemand zo veel kon weten over hun bezigheden. Volgens mij ben je erin geslaagd ze aan het schrikken te maken.'


    'En waar pas jij in het geheel?' vroeg ik.


    'Dat gaatje geen barst aan.'


    'Misschien maak ik er wel mijn barst van.'


    Consuela draaide zich om en keek me aan. 'Doe dat niet. Ik ben niet belangrijk in het geheel. Neem me zoals ik ben.'


    'En dat is?'


    'Niets anders dan een aantrekkelijke vrouw om zo af en toe mee door de stad te wandelen.'


    'Nee,' zei ik. 'Je bent meer dan dat. Ik wil wedden dat ik, als ik je paspoort doorblader, hem boordevol stempels vind. Minstens zo'n acht, tien reisjes naar Europa. De meeste inreis-stempels zullen dan wel van Zwitserland en Frankrijk zijn, niet?'


    Consuela's gezicht verhardde. 'Jij, vuile schoft, je hebt het gezien.'


    'Nee,' zei ik, terwijl ik mijn hoofd schudde. 'Het is alleen maar logisch. Er is een hoop contant geld betrokken bij jullie zaken. Ze kunnen dat niet zo maar laten ronddrijven. De beste plaats om het op te bergen is Zwitserland - of de Bahama's - op rekeningen op nummer. En iemand moet dat geld van hier daarheen brengen. Wie beter dan jij? Een aantrekkelijke, beschaafde, elegante vrouw. Tien tegen één dat jij koerierster bent voor hun. Iemand die leuke reisjes maakt en vriendelijk lacht tegen de douane en die bekend is


    bij de kassiers van banken in Zürich, Bern en Genève.'


    'Waar ben je nog meer zo zeker van?'


    'Dat jij nooit verdovende middelen vervoert. Ze zullen het nooit willen riskeren dat jij wordt opgepakt voor drugsmokkel. Want dan zouden ze een nieuwe koerierster moeten zoeken. Iemand die ze kunnen vertrouwen met geld zoals ze jou nu vertrouwen. En dat is moeilijk.'


    'Verdomd dat je gelijk hebt.' Consuela was verontwaardigd. 'Ze weten dat ik nooit drugs zal meenemen.'


    'Krijg je er een beter gevoel door dat je alleen maar geld vervoert?' vroeg ik met een vleugje sarcasme in mijn stem. 'Maakt dat het allemaal goed. Het is de heroïne die de kontanten binnenbrengt. Hoe los je dat op als je last van je geweten gaat krijgen?'


    'Waarom praat je zo tegen mij?' vroeg Consuela kwaad. 'Wat jij dan ook moge doen, dat zal evenmin door de beugel kunnen.'


    Ik zei niets.


    'We verschillen niet zo erg,' zei Consuela, met een stem waar de woede zich omheen vormde als het midwinter ijs om de rotspunten. 'Lang geleden leerde ik al dat het leven hard is. Je leeft het zo goed je kunt. Jij doet het op jouw manier, laat mij het dan op die van mij doen. En matig je geen oordeel over me aan.' Ze wendde haar gezicht af. 'Neem me zoals ik ben, dat is alles.'


    'Ik matig me geen oordeel over je aan,' zei ik. Ik nam haar kin in mijn handen en draaide haar gezicht naar me om. Haar ogen stonden kil door de vrieskou van haar woede. Maar onder dat dunne laagje vernis van onderdrukte woede, voelde ik een kolkende emotie die ze nauwelijks in bedwang kon houden. Inwendig voelde ik het antwoord op het plotselinge, sensuele gevoel van haar huid in mijn vingers opborrelen. En een overweldigende behoefte kwam in me op om die onrust die in haar roerde los te breken.


    Een lange, oneindige minuut liet ik haar naar me kijken. We vochten een stil gevecht in die paar centimeter lucht tussen ons in en toen liet ik mijn vingers langzaam over haar kin en over haar lippen glijden. Het ijs smolt weg, de woede in haar ogen verdween en ik zag haar gezicht verzachten.


    Consuela opende haar lippen en nam mijn vingers zacht tussen haar tanden zonder haar ogen van me af te nemen. Ik hield mijn hand tegen haar mond en ze voelde haar scherpe tanden tegen mijn huid. Toen liet ze los en ik nam mijn hand weg van haar gezicht.


    'Krijg de ziekte, jij,' siste Consuela, zo zacht dat ik het nauwelijks hoorde.


    'Dat gevoel heb ik nou ook.' Mijn stem klonk niet luider dan die van haar.


    'Hoe weet jij hoe ik me voel?'


    Haar kwaadheid was nu op haarzelf gericht omdat ze nu kwetsbaar was en mij dat had laten ontdekken.


    'Omdat jij hierheen bent gekomen om me te zien, terwijl je me even goed had kunnen opbellen. Om die blik in je ogen nu. Omdat het iets is dat ik niet onder woorden kan brengen of zelfs maar kan proberen te verklaren.'


    Ik hield op met praten. Consuela stond op en pakte haar badmantel. Met een soepele beweging trok ze hem aan. Ik ging ook staan. Ze keek naar me op.


    'Laten we gaan,' zei ik, terwijl ik haar bij haar arm vatte. We liepen om het zwembad heen en via het grintpad en de trap naar het terras en de lift die ons naar mijn kamer zou brengen.


    


    We stonden dicht bij elkaar in de koele schemering van mijn kamer. Ik had de gordijnen gesloten, maar er kwam nog steeds licht doorheen.


    Consuela was in mijn armen en drukte haar gezicht tegen mijn schouder. Ik voelde de zachtheid van haar wang, de vochtigheid van haar lippen toen haar tanden zachtjes in de pezen van mijn nek beten. Met mijn handen op haar stevige heupen, trok ik haar dichter tegen me aan, zodat haar volle borsten zacht tegen mijn borst aandrukten.


    Terwijl ze haar gezicht dringend naar me ophief, bukte ik me om haar te helpen. Haar mond begon een driftige, meedogenloze, aandringende speurtocht naar mijn lippen en mond. Ik trok haar badjas uit en liet de banden van haar badpak van haar schouders glijden en trok het naar beneden tot op haar heupen. Haar borsten waren ongelooflijk zacht -een zijdenzachte huid tegen mijn eigen, naakte borst.


    'Oh, wacht,' zei ze ademloos. 'Wacht.' Ze maakte zich los uit mijn armen om haar badpak van haar heupen te stropen en eruit te stappen. Ze gooide de handvol stof op een stoel en tastte naar de riem van mijn zwembroek. Ik stapte er uit en we kwamen zo Instinctief bij elkaar, dat het leek alsof we het vaker hadden gedaan en nu een tweede natuur voor ons was geworden, zodat we er niet meer over hoefden na te denken wat we moesten doen.


    We gingen naar het bed. Ik greep haar weer vast en streelde haar teder en aandringend zodat ze hunkerend tot leven kwam in mijn armen.


    Een keer zei ze, naar adem snakkend: 'Ik dacht niet dat het zo zou gaan. God, wat is het goed.'


    Ze huiverde in mijn armen. 'Oh, God. Wat is het goed,' riep ze uit, terwijl ze in mijn oor ademde. 'Ik vind het zalig wat je met me doet. Hou niet op.'


    Haar huid was zilver en zacht, glanzend door de dunne film van transpiratie en glad door de rijpheid van een vrouwenlichaam dat gespannen stond van de opwinding. Haar lippen - warm en vochtig - kleefden zich aan me vast. Ze bewoog zich traag in antwoord op mijn strelende vingers, tot ze vochtig en vol werd en er niets aan kon doen dat ze zich vragend tegen me aandrong. Ten slotte kwamen we bij elkaar in een razende uitbarsting, terwijl ze haar armen om me heen klemde en ze haar benen om die van mij kronkelde en ze zich zo hard ze kon tegen me aandrukte. Met haar armen trok ze me in haar, terwijl vanuit haar keel hoge geluidjes ontsnapten die uitgroeiden tot een katachtig gegrom van volledige overgave.


    Op het laatste ogenblik gingen haar ogen wijd open en ze staarde in mijn gezicht dat nog geen handbreedte van dat van haar was verwijderd en ze schreeuwde het uit: 'Godvergeten beest!' toen haar heupen tegen me aan bonkten met een furie die ze niet langer onder controle had.


    Later lagen we bij elkaar, haar hoofd op mijn schouder en we rookten een sigaret.


    'Het verandert niets,' zei Consuela. 'Het is alleen maar dat ik het wilde doen . .


    'Wij wilden doen,' verbeterde ik haar.


    'Goed, wij dan,' zei ze. 'Maar het verandert niets. Begrijp je dat goed?'


    'Ik dacht ook niet anders.'


    'Maar toch was het goed,' zei ze, terwijl ze zich omdraaide om naar me te glimlachen. 'Ik hou ervan om overdag te vrijen.'


    'Het was heel goed.'


    'Christus,' zei ze. 'Het was fijn om weer eens een man te hebben. Niet zo'n opgefokt kreng, maar gewoon recht op en neer.' Ik klemde mijn armen steviger om haar heen.


    'Toch gek,' mijmerde Consuela. 'Meestal is het niet zo goed bij de eerste keer.'


    'Soms.'


    'Ik geloof dat het met jou altijd wel goed zal zijn,' zei ze. 'Alleen schieten we er niets mee op om erover na te denken, niet? We weten toch niet of het nog een keer zal gebeuren?' Ze draaide zich tegen me aan, tot zij op haar zij lag en sloeg een been over dat van mij en drukte zich tegen me aan. 'Luister,' fluisterde ze dringend. 'Jij bent voorzichtig, hè? Beloof me dat je voorzichtig zal zijn.'


    'Ik kan voor mezelf zorgen,' zei ik.


    'Dat zeggen ze allemaal,' zei ze. Haar vingers betastten de littekens op mijn borst. 'Je was ook niet zo voorzichtig toen je deze kreeg, of wel?'


    'Ik zal voorzichtig zijn.'


    Consuela drukte zich van me weg en ging op haar rug liggen. 'Verdomme,' zei ze met haar rijpe, hese stem. 'Het is een hel om een vrouw te zijn. Wist je dat?'


    

  


  
    



    Hoofdstuk 9


    


    Consuela ging naar huis om zich om te kleden. Ze zei dat ze in ongeveer een uur terug zou zijn om me op te pikken voor de afspraak later. Loom nam ik een douche en ik was me net aan het scheren toen de telefoon overging. De ruwe stem nam niet de moeite zich voor te stellen.


    'Stocelli wil je spreken. Nu meteen. Hij zegt dat het belangrijk is. Kom zo snel mogelijk hier naar toe.'


    De telefoon zweeg weer.


    Stocelli's vlezige, ronde gezicht was bijna paars van een machteloze woede.


    'Moet je dit zien,' blafte hij. 'Godverdomme. Kijk dit eens. Dat hoerenjong kreeg het ondanks alles hier binnen.'


    Hij stak een vinger uit naar een pakje in bruin papier waarop een blauw strookje papier was geplakt.


    'Denk jij dat dit mijn verdomde wasgoed is?' gilde Stocelli met zijn raspende stem. 'Pak het op. Schiet op. Pak het op.' Ik tilde het pakje op van de koffietafel. Het was heel wat zwaarder dan wasgoed kon zijn.


    'We hebben het opengemaakt,' snauwde Stocelli. 'Raad eens wat er inzit?'


    'Dat hoef ik niet te raden.'


    'Je hebt gelijk,' zei hij woedend. 'Vijf kilo horse. Hoe vind je die?'


    'Hoe is het hier gekomen?'


    'Een piccolo heeft het gebracht. Hij kwam met de lift naar boven, dus mijn jongens hielden hem bij de deur staande. Hij zegt dat het de was was die ik gisteren had gestuurd, legt het op een stoel en gaat weer terug naar beneden met de lift. Die stomme klootzakken. Dat verdomde pakje is daar voor meer dan een uur voor ze de gedachte krijgen mij ervan te vertellen. Wat zeg je me daar van?'


    'Was het iemand van het hotelpersoneel?'


    Stocelli knikte. 'Ja, hij is oké. We hebben hem weer naar boven gehaald. Maar het enige dat hij wist, was dat het op de balie van de bediendekamer lag om bezorgd te worden. Het briefje van de wasserij draagt mijn naam en kamernummer, dus hij brengt het naar boven.'


    'Ik neem aan dat hij niet heeft gezien wie het heeft gebracht?' vroeg ik.


    Stocelli schudde zijn rode, bijna kale hoofd. 'Nee, het lag er gewoon. Iedereen van het hotelpersoneel had het naar boven kunnen brengen. Hij zag het gewoon als eerste en dacht een fooi op te pikken.'


    Zwaar liep Stocelli naar het raam. Wezenloos staarde hij naar buiten zonder iets van het uitzicht te zien. Toen draaide hij zijn dikke, bultige lichaam naar me om en keek me aan.


    'Wat heb jij in jezusnaam de laatste anderhalve dag gedaan?' vroeg hij geërgerd.


    'Jou in leven gehouden,' antwoordde ik kortaf. 'De organisatie van Michaud stuurde hier een man naartoe om van de plaatselijke bende gedaan te krijgen je om zeep te helpen.' Een ogenblik was Stocelli sprakeloos. Dreunend sloeg hij een grote vuist in de palm van de andere hand. 'Wie ben ik in Christusnaam?' barstte hij los. 'Zo'n vervloekte kleiduif? Eerst de Kommissie en nu de bende van Michaud?' Hij schudde zijn hoofd als een kleine, kwade stier. 'Hoe ben je dat aan de weet gekomen?' vroeg hij.


    'Hij nam contact met me op.'


    'Waarvoor?' Stocelli's ogen vernauwden zich wantrouwend. Hij had zich niet geschoren en de nieuwe baard was grijs in kontrast met de paar glanzende, zwarte haren die hij over zijn kale schedel had gekamd.


    'Ze wilden dat ik hen hielp jou van de wereld te blazen.'


    'En jij vertelt me dat?' Hij plantte zijn handen op zijn heupen - zijn benen iets gespreid - terwijl hij zich naar me toe boog alsof hij op het punt stond me aan te vallen.


    'Waarom niet? Jij wilde het toch weten, of niet?'


    'Wat heb je gezegd?' vroeg Stocelli.


    'Jou met rust te laten.'


    Stocelli bracht één vragende wenkbrauw omhoog. 'Jaah? Wat nog meer. Stel je voor dat ze het niet doen, wat dan?'


    'Dan blaas ik hun organisatie op.'


    'Heb je ze dat gezegd?'


    Ik knikte.


    Peinzend perste Stocelli zijn smalle lippen op elkaar. 'Jij speelt het ruig, hè?'


    'Zij ook.'


    'Wat zeiden ze toen je ze dat vertelde?'


    'Vanmiddag krijg ik hun antwoord.'


    Stocelli probeerde niet bezorgd te kijken. 'Wat denk je dat ze gaan zeggen?'


    'Bedenk dat zelf maar eens. Ze hebben Michaud's organisatie harder nodig dan jou. Dat maakt jou voor hun waardeloos.'


    Stocelli was een realist. Als hij bang was, dan liet hij dat niet merken. 'Jaah. Zo moetje het wel bekijken, niet?' Plotseling veranderde hij van onderwerp. 'Wie is hier uit Marseille?'


    'Iemand met de naam Jean-Paul Sevier. Ken je hem?'


    Zijn voorhoofd rimpelde zich toen hij nadacht. 'Sevier?' Hij schudde zijn hoofd. 'Ik geloof niet dat ik hem ooit heb ontmoet.'


    Ik beschreef Jean-Paul.


    Weer schudde Stocelli zijn hoofd. 'Ik weet nog steeds niet wie het is. Maar dat zegt niets. Ik heb nooit aandacht geschonken aan anderen dan die de organisatie leidden: Michaud, Berthier, Dupré. De anderen ken ik niet.'


    'Zegt de naam Dietriech je iets?'


    Er was geen reactie. Als Stocelli de naam kende, dan verborg hij dat goed. 'Nooit van gehoord. Waar hoort hij bij?'


    'Ik weet niet of hij bij iemand hoort. Heb je ooit te maken gehad met iemand die zo heette?'


    'Luister, gromde Stocelli. 'Ik heb in mijn leven zo'n paar duizend kerels ontmoet. Hoe kun jij in godsnaam verwachten dat ik me iedereen herinner die ik een keer heb ontmoet? Het is niet iemand waarmee ik ooit zaken heb gedaan, dat is zeker. Wie is die vogel?'


    'Ik weet het niet. Als ik er achterkom, zal ik het je laten weten.'


    'Goed,' zei Stocelli, daarmee het onderwerp als afgedaan beschouwend. 'Ik heb een klus voor je. Ik wil dat je mij van dit verrekte pak afhelpt.' Met zijn duim gebaarde hij naar het bundeltje wasgoed.


    'Ik ben je loopjongen niet. Neem een van je eigen mensen om er vanaf te komen.'


    Stocelli liet een rommelend gelach horen. 'Wat is er met jou aan de hand? Denk jij dat ik gek ben? Denk jij dat ik zo stom ben een van mijn eigen jongens in de buurt van het hotel te laten ronddraven met vijf kilo pure snow? Als zij ermee worden opgepakt, wijst die vinger ogenblikkelijk naar mij. Daarbij weet je verdomd goed dat ik ze niet kan vertrouwen om dat spul te laten verdwijnen. Weet je wat dat waard is? Aan wie ik het ook geef, hij zal direct gaan peinzen op welke manier hij het aan de man kan brengen. Vijf kilo is meer dan een miljoen dollar in de kleinhandel. Die verleiding is te groot. Nee, meester. Niet een van mijn jongens.'


    Ik veranderde van gedachte. 'Oké,' zei ik. 'Ik zal het meenemen.'


    Stocelli was wantrouwig over mijn plotselinge instemming. 'Wacht es effe,' gromde hij. 'Niet zo snel. Hoe komt het dat je niet zegt dat ik de pleuris kan krijgen? Dit is geen geringe gunst die ik van je vraag. Als je met die handel wordt gepakt breng jij minstens jouw volgende dertig jaar in een Mexicaanse gevangenis door. Van wat ik erover heb gehoord, zijn dat geen omgevingen om meer dan dertig minuten in door te brengen. Hoe komt het dat jij bereid bent om je nek zo erg op die manier voor mij te riskeren?'


    Ik glimlachte en zei: 'Het maakt geen enkel verschil, Stocelli. Ik ben de enige uit je omgeving die het voor je kan weggooien, zonder dat ik je reet erin draai.' Ik was niet van plan hem te zeggen wat ik ermee voorhad. Hoe minder Stocelli wist, hoe beter.


    Stocelli knikte langzaam. 'Ja. Als je er langer over nadenkt,


    is het toch wel grappig, niet? Buiten mijn jongens blijf jij de enige waarop ik kan vertrouwen.'


    'Heel grappig.'


    Ik nam het pakket onder mijn arm en draaide me om om weg te gaan.


    Laat me weten wat er gebeurt,' zei Stocelli met een bijna vriendelijke stem. Hij liep met me op naar de deur. 'Ik word er zenuwachtig van hier boven te zitten zonder te weten wat er gebeurt.'


    Ik nam de lift naar beneden naar mijn kamer, zonder iemand tegen te komen. Met de sleutel maakte ik de deur open en stapte naar binnen. Toen stopte ik. Op mijn bed lag een in bruin papier gewikkeld pakket met een blauw wasserijlabel, precies eender aan het pak dat ik onder mijn arm hield - dat wat ik zojuist had meegenomen uit Stocelli's suite.


    


    Het kostte me weinig meer dan tien minuten om de boel zo te regelen dat als de politie kwam, zij niets zouden vinden. Was het patroon eender, dan wist ik dat de politie getipt was dat zij een pak heroïne konden vinden in het dakappartement van Stocelli en in mijn kamer. Waarschijnlijk waren ze nu al op weg naar het hotel. Iets minder dan een half uur wachtte ik in de lobby tot Consuela me op zou pikken. Ik droeg mijn kamera om mijn nek met een 250 mm lens erop. Over mijn schouder droeg ik een rundleren cameratas.


    Consuela was te laat. Ik legde mijn zware cameratas en mijn kamera op de zitting van een leunstoel.


    'Hou die spullen even voor me in de gaten,' zei ik tegen een van de piccolo's, terwijl ik hem een biljet van tien peso's overhandigde. Ik ging naar de balie.


    Glimlachend keek de klerk me aan.


    Señor Stephans, niet? Kan ik u ergens mee helpen?'


    Dat hoop ik, antwoordde ik beleefd. 'Heeft u hier een gast ingeschreven onder de naam van 'Dietriech - Herbert Dietriech?'


    Momentito,' zei de klerk, terwijl hij zich over zijn gastenboek boog. Na even gezocht te hebben keek hij op. 'Si, señor. El señor Dietriech is gisteren hier aangekomen.' Gisteren? Als Dietriech gisteren pas was aangekomen en Stocelli de dag ervoor en hij had in hetzelfde toestel gezeten als Stocelli, wat had Dietriech dan die vierentwintig uur uitgespookt?


    Ik dacht even na en zei toen: 'Weet u welke kamer hij heeft?' .


    'Hij heeft suite negen-nul-drie,' zei de klerk na weer in het boek te hebben gekeken.


    'Weet u toevallig hoe hij er uitziet?' vroeg ik. 'Zou u hem kunnen beschrijven?'


    De klerk haalde zijn schouders op. 'Lo siento Mucho, señor Stephans. Es imposible! Het spijt me, maar ik had geen dienst toen señor Dietriech zich inschreef.'


    'No es importante,' zei ik. 'In ieder geval bedankt. Ik gat hem een opgevouwen bankbiljet.


    De klerk keek me glimlachend aan. 'De nada, señor. Als ik u in de toekomst nog eens van dienst kan zijn, laat het me dan weten.'


    Ik liep de lobby weer in en nam mijn uitrusting op. Ik was net bezig de kamera om mijn nek te hangen toen Consuela op me af kwam.


    'Mijn god,' zei ze lachend. 'Je ziet er werkelijk uit als een toerist met al die fotodingen om je heen.


    Ik lachte terug. 'Werktuigen van mijn beroep,' zei ik rustig. 'Ik ben een freelance fotograaf, weet je nog.'


    'Vertel me daar later maar over,' zei Consuela, terwijl ze op haar polshorloge keek en me bij mijn arm pakte. We komen te laat als we in het verkeer vastlopen.'


    We reden net de cirkelvormige oprit van het hotel af toen de politieauto aankwam en voor de ingang gillend tot stilstand kwam. Vier politieagenten sprongen eruit en liepen vlug het hotel binnen.


    'Wat denk jij dat die komen doen?' vroeg Consuela terwijl ze in haar achteruitkijkspiegel tuurde.


    'Verdomd als ik het weet.'


    Consuela nam me even van terzijde op, maar gaf geen verder commentaar. Ze concentreerde zich op het voortsnellende verkeer langs de Costera Miguel Aleman, en dan langs het Acapulco Hilton naar de Diana Circle waar de Paseo del Farallon de Costera snijdt. Ze nam Highway 95 die naar het noorden, naar Mexico City leidt.


    Ongeveer een kilometer verder draaide Consuela een zandweg op die naar het voorgebergte leidde. Ten slotte reed ze een grintachtige parkeerplaats op die half gevuld was met voertuigen.


    'El cortijo,' kondigde ze aan. 'De boerderij.'


    Ik zag een helder rood geschilderd bouwwerk, eigenlijk niet veel meer dan een groot, rond platform op ongeveer anderhalve meter boven de grond om een kleine, met zand bedekte ring heen. Boven het platform was een dak dat in het midden open was voor de lucht en de heldere zon. Het platform zelf was weinig meer dan drie meter breed, net breed genoeg voor een aantal kleine tafels die twee aan twee aan de omtrek waren gezet.


    We gingen zitten aan een van de tafels bij de leuning, tegenover de poort waar de stieren uit moesten komen. Vanaf die plaats was ons uitzicht op de ingang beneden onbeperkt.


    De band zette een koperkleurige deun in. Vier mannen liepen naar buiten het zand van de ring op, voortstappend als pauwen op het ritme van de muziek. Het publiek applaudisseerde voor hen.


    Ik had verwacht dat ze in het traditionele trajas de luces gekleed zouden zijn: de strak getailleerde, schitterend geborduurde jassen van licht' zoals die werden gedragen door de matadors die ik had gezien in Pamplona, Barcelona, Madrid en Mexico City. In plaats daarvan droegen de vier mannen korte, zwarte jasjes over witte hemden met plooien en grijze broeken die in zwarte, enkelhoge laarzen waren gestopt. Aan de andere kant van de ring hielden ze stil en maakten een buiging.


    Er was wat verspreid 'applaus. De matadors draaiden zich om en liepen terug om te verdwijnen onder het platform waarop wij ons bevonden.


    Naast ons werd een tafel bezet. Het was een gezelschap van zes mensen. Twee van de drie meisjes gingen met hun rug naar de arena zitten. Eén van hen was blond, de ander roodharig. Het derde meisje was klein en donker, met een delicaat, als uit camee gesneden, gezicht.


    Aan het hoofd van de tafel begon een potige, grijsharige man grappen te maken met de meisjes. Een lange, magere man zat tussen de roodharige en een bonkige Mexicaan met bronskleurige trekken.


    Ik boog me voorover naar Consuela. 'Zijn dat jouw mensen ?'


    'Twee ervan.' Haar stem kwam nauwelijks boven een fluistering uit. Ze draaide haar hoofd niet weg van de ring.


    'Welke twee?'


    'Dat zul je wel zien.'


    De picador reed de ring binnen op een paard met een zware bekleding op zijn rechterflank en een brede oogklep voor zijn rechteroog om te verhinderen dat hij de stier zou zien.


    De stier liet zijn kop zakken en viel het paard aan. Met een venijnige beweging leunde de picador voorover en plantte de punt van zijn lans diep in de linkerschouder van de stier, terwijl hij zijn volle gewicht achter de stoot zette. Hij duwde hard tegen de druk van de stier in, daarmee de horens van zijn rijdier weghoudend.


    De stier rukte zich los van de martelende pijn en rende door de ring heen, terwijl een helder stroompje bloed als een vrolijk, rood lint op het stoffige zwart van zijn schouder verscheen.


    De eerste banderillo kwam de ring binnen. In elke hand hield hij een speer met een lange schacht. Met zijn handen in een v voor zich uitgestrekt, rende hij in een boog op de stier af. Het beest liet zijn kop zakken om aan te vallen.


    Snel plantte de banderillo de scherpe weerhaken in elke schouder van de stier. Het gepunte ijzer gleed door de stevige huid van het dier heen alsof het van celstof papier was gemaakt.


    Ik keek naar de mensen aan het aangrenzende tafeltje. Geen van hen besteedde enige aandacht aan mij. Ze keken naar het gebeuren in de ring.


    De matador kwam weer naar buiten. Hij droeg de kleine muleta. In korte, zijwaartse stappen kwam hij op de stier af, daarmee proberend het beest tot de aanval te verlokken. De stier was erg slecht, maar de matador was nog slechter.


    Het blonde meisje aan het andere tafeltje wendde zich van de ring af. 'Hé, Garrett. Wanneer doden ze die stier?'


    Over een minuut of twee,' antwoordde de zwaargebouwde man. 'Je mist het als je je niet omdraait.'


    'Ik wil het niet zien. Ik hou niet van de aanblik van bloed.' De stier was vermoeid. De matador was klaar om hem te doden. De flanken van het dier gingen op en neer van uitputting, zijn kop viel tot bijna aan de grond. De matador liep op de laaghangende kop toe, bukte zich en dreef het zwaard tot aan het gevest in de stier. Hij miste de wervelslagader.


    Als je de ruggenwervel doorsnijdt, stort de stier bijna ogenblikkelijk neer. Het is een snelle, schone dood, bijna direct. De stier viel niet. Hij stond daar met het zwaard in zijn nek, terwijl het bloed naar buiten stroomde vanuit zijn nieuwe wond, de wonden van de twee weerhaken en de wond van de lans. Nu begon het bloed uit zijn bek te stromen in een dikke, draderige stroom.


    'Oh, shit,' zei de blonde, die zich, ondanks zichzelf, weer naar de ring had toegedraaid. 'Waar is dat doden goed voor?'


    De Mexicaan was geamuseerd door haar reactie. 'We zijn nog steeds een primitief volk,' zei hij. 'Het zwaard, het mes - staal en bloedvergieten verhogen ons gevoel van machismo. Jullie Noord-Amerikanen zijn te week.'


    'Flikker op, Carlos,' snauwde ze en weer draaide ze haar rug naar de ring toe.


    De matador kwam terug bij de stier met een slagzwaard in zijn hand. Een van de banderillos had het tweede zwaard te voorschijn gehaald. De matador leunde over de stier heen en maakte een houwend gebaar. Het scherp sneed door de ruggengraat heen en de stier sloeg tegen het zand.


    Garrett draaide zijn hoofd om en ving mijn blik op. Hij kwam overeind. 'Ik heb een paar flessen whisky in de auto,' zei hij hardop. 'Laten we die gaan halen, Carlos.'


    Ik zag ze om het gebouw heen lopen en het houten platform oversteken naar de parkeerplaats toe.


    Consuela raakte mijn arm aan. 'Je kunt nu naar ze toe gaan.'


    Ik volgde ze door de omheining naar buiten. Garrett baande zich een weg door de geparkeerd staande wagens tot hij aan de andere kant van de parkeerplaats was. Daar stopte hij om zich om te draaien en mij af te wachten. Toen ik dichterbij kwam, keek hij me koud aan. Ik stopte vlak voor hem.


    Ik weet niet wat hij van me verwachtte dat ik zou zeggen, maar ik verspilde geen woorden of tijd.


    'Blijf van Stocelli af,' zei ik abrupt, terwijl ik in Garrett's donkere, strijdlustige gezicht keek. Toen zwenkten mijn ogen naar Carlos, die mijn blik beantwoordde met een onaangenaam, uitdrukkingloos gezicht.


    Carlos was gekleed in een citroengele broek, een ruwzijden hemd en witte, van veters voorziene, lage schoenen. Hij leek op een fat, maar ik vermoedde in hem een diepe kern van hardheid die Garrett miste. Garrett was een bluffer en een opschepper, Carlos was de meest gevaarlijke van de twee. Carlos strekte zijn hand uit en raakte mijn arm aan. Zijn stem klonk onverstoorbaar, kalm en beleefd. 'Señor, ik denk dat Acapulco erg ongezond en gevaarlijk voor jou is geworden.'


    'Ik ben niet zo snel bang.'


    Carlos haalde zijn vlezige schouders op.


    'Dat is dan jammer,' merkte hij op. 'Een beetje angst kan iemands leven redden.'


    Ik draaide me om, mijn woede verbergend. Toen liep ik terug naar ons tafeltje en raakte Consuela's arm aan.


    'Er komen moeilijkheden. Denk jij dat je met je vrienden mee terug kunt rijden naar de stad?'


    'Natuurlijk. Waarom?'


    'Geef mij dan de sleutels van je auto. Ik laat ze in mijn hotel achter


    Consuela schudde haar hoofd. 'Ik heb je hierheen gebracht en ik breng je ook weer terug.'


    'Laten we dan maar gaan.'


    Ik raapte mijn kamera en de grote fototas op. Met Consuela een stap achter me liep ik de omheinde ruimte weer uit.


    We staken een kleine, houten brug over. Consuela was naast me, toen ik plotseling een flikkering van een beweging in mijn ooghoek opving. In een zuiver instinctieve reflex duwde ik Consuela van me af tegen de leuning en dook zelf tegen de houten wand die de gang aan één kant begrensde.


    Ik caramboleerde tegen het hout in een hoek, tolde rond en liet me op een knievallen. Mijn nek brandde alsof iemand het had geschroeid met een witheet brandijzer. Ik voelde bloeddruppels langs mijn kraag naar beneden sijpelen.


    'Wat is er aan de hand?' riep Consuela en haar ogen gleden naar de banderillo die nog natrilde in de wand tussen ons in, zijn gewette, stalen haak diep weggezonken in het hout. De lange greep met zijn schitterende linten zwaaide heen en weer als een dodelijke staf.


    Ik herinnerde me hoe gemakkelijk het van weerhaken voorziene staal in de leerachtige huid van de stier was verdwenen. Het was niet zo moeilijk me voor te stellen dat de banderillo mijn hals zou hebben doorboord, als ik niet zo snel had gereageerd.


    Ik kwam weer overeind en stofte de knie van mijn broek af. 'Die vrienden van jou verspillen geen tijd,' zei ik woest. 'Laten we maken dat we hier wegkomen.'


    


    Jean-Paul wachtte me op in de lobby. Hij stond op toen ik binnenkwam. Ik liep de lobby door naar de liften en hij liep met me op.


    'Nou?'


    'Ze zeiden me als de sodemieter uit Acapulco weg te gaan.'


    'En?'


    'Ook probeerden ze me te doden.'


    Samen stapten we de lift in. Jean-Paul zei: 'Volgens mij sta jij er niet al te best voor, vriend.'


    Ik gaf geen antwoord. De lift stopte op mijn verdieping. We stapten uit en liepen de gang door. Toen we mijn deur bereikten, haalde ik de sleutel uit mijn zak.


    'Wacht,' zei Jean-Paul scherp. Hij hield zijn linkerhand op voor de sleutel. 'Geef die aan mij.'


    Ik keek recht naar beneden. Jean-Paul hield een pistool in zijn rechterhand. Ik argumenteer niet met pistolen zo dicht in mijn buurt. Ik overhandigde hem de sleutel.


    'Ga opzij.'


    Ik stapte opzij. Jean-Paul stak de sleutel in het slot en draaide die langzaam om. Met een plotselinge beweging wierp hij de deur open, liet zich toen op een knie vallen, het pistool de kamer inwijzend - klaar om een ieder die zich binnen bevond neer te knallen.


    'Er is daar niemand,' zei ik tegen hem.


    Jean-Paul kwam weer overeind.


    'Ik schaam me er niet voor voorzichtig te zijn' zei hij. We liepen de kamer binnen. Ik sloot de deur achter ons, liep naar de balkondeuren en keek naar buiten. Achter mij was J ean-Paul bezig een drankje voor ons te bereiden. Ik liet de fototas op de stoel vallen en legde mijn kamera er bovenop. Starend over de baai zag ik de motorboten die skiërs voorttrokken. Bij de Jachtclub lagen een aantal motorzeilers voor anker. De tonijnboot die ik die middag had gezien lag nog steeds aan de Malecon. Ik vroeg me af waarom.


    'Ben je niet bang mij je rug toe te keren?' vroeg Jean-Paul. 'Nee.'


    Hij roerde in de drankjes. 'Er was hier nogal wat opwinding toen je weg was. De plaatselijke politie bracht een bezoekje aan het hotel. Ze doorzochten Stocelli's dakappartement.'


    'Dus?'


    'Ze doorzochten ook jouw kamer.' Jean-Paul keek gespannen naar mijn gezicht, terwijl hij probeerde het geringste spoor van verbazing op te vangen.


    'Het maakt je niets uit?'


    'Ik verwachtte het.'


    Weer draaide ik me om om door het raam naar buiten te kijken. Vanaf het moment dat ik het valse wasserijpakket op mijn bed had zien liggen, wist ik dat de politie me zou komen opzoeken. Ze waren waarschijnlijk getipt om zowel Stocelli's appartement als mijn kamer op narcotica te doorzoeken. Iemand probeerde een aardige grap met Stocelli uit te halen.


    Maar dat was het niet wat me dwarszat.


    'Waarom zou de politie Stocelli's appartement willen doorzoeken?' vroeg Jean-Paul.


    'Omdat daar eerder vijf kilo heroïne als een waspakket was bezorgd,' zei ik.


    Jean-Paul floot van verrassing.


    'Kennelijk heeft hij zich ervan ontdaan. Eh, bien.'


    'Ik heb het voor hem weggestopt.'


    'Oh.' Weer een lange pauze. 'Is dat de reden waarom ze jouw kamer doorzochten?'


    'Nee. Nog zo'n pakket werd op mijn kamer bezorgd,' zei ik rustig met mijn rug naar Jean-Paul toegekeerd. 'Ook vijf kilo. Op precies dezelfde manier verpakt.'


    Jean-Paul verteerde de informatie aandachtig. Toen zei hij: 'Aangezien de politie niets heeft gevonden, mag ik dan vragen wat je met die heroïne hebt gedaan?'


    'Ik nam het met me mee.'


    'En heb je het vanmiddag ergens verstopt? Heel slim, mon ami.'


    Ik schudde mijn hoofd. 'Nee. Het zit nog steeds in mijn fototas hier. Alle tien kilo. Ik heb het de hele middag met me meegezeuld.'


    Jean-Paul draaide zich om om naar de omvangrijke fototas te staren die ik op de stoel bij het raam had neergezet. Hij begon te lachen.


    'Je hebt een aardig gevoel voor humor, vriend. Ben je je wel bewust wat er met jou zou zijn gebeurd als de politie het op jou had gevonden?'


    'Ja. Dertig jaar zwaar. Dat is me verteld.'


    'En het maakt je niets uit.'


    'Niet zo veel als iets anders.'


    Jean-Paul bracht me een drankje. Hij nam zijn eigen glas en ging in een van de stoelen zitten.


    Hij bracht zijn glas omhoog. 'A votre santé!' Hij nam een teug. 'Wat zitje dan dwars?'


    'Jij.' Ik draaide me om. 'Jij bent niet van Michaud's organisatie.'


    Jean-Paul nipte aan zijn rum. Er was uitdaging in zijn grijze ogen. 'Waarom denk je dat?'


    'Om te beginnen ben je te vriendelijk tegen me. Je stelt je meer aan als mijn lijfwacht. Ten tweede oefen jij niet werkelijk druk uit om Stocelli van de wereld te helpen. Ten slotte heb jij de hele middag al geweten dat iemand probeert een streek uit te halen met Stocelli, op precies dezelfde


    manier als waarop ze Michaud te grazen hebben genomen. Dat zou het bewijs voor je geweest moeten zijn dat Stocelli Michaud niet versierde en dat je daarom achter de verkeerde vent aanzit. Maar je hebt er niets aan gedaan.'


    Jean-Paul zei niets.


    Ik ging verder: 'Niet alleen dat, maar je hebt de hele middag in het hotel rondgehangen, ondanks het feit dat vier agenten de tent nazochten op narcotica. Als je werkelijk van de organisatie van Marseille was, was je als de sodemieter weggerend op het moment dat je ze in de smiezen kreeg.'


    'Dus?'


    'Dus, wie ben jij in jezusnaam?'


    'Wie denk je dat ik ben?'


    'Politie.'


    'Waarom denk je dat?'


    'De manier waarop jij een paar minuten geleden mijn deur binnenstapte. Dat is een politie-techniek. Het betekent dat je zo bent opgeleid.'


    'Je bent een goed opmerker, mon dieux. Ja, ik ben een politieman.'


    'Narcotica?'


    Jean-Paul knikte. 'L'office Central pour la Suppression du Traffic des Stupéfiants. We hebben samengewerkt met jullie Federal Bureau of Narcotics and Dangerous Drugs, de BNDD.'


    'En de Mexicaanse politie?'


    'Wel voor deze operatie. De Federales. Ze weten dat ik onder dekmantel opereer.'


    'Stuurde de organisatie van Michaud werkelijk iemand hierheen om de bende van Acapulco te bewegen Stocelli te elimineren? Of was dat ook deel van je dekmantel?'


    'Oh, ze stuurden inderdaad iemand. Om die reden kwamen we dat te weten. We vroegen de Mexicaanse politie hem aan te houden op het moment dat hij uit het vliegtuig stapte in Mexico City.'


    'En vertelde hij je alles over hun plannen met Stocelli? Ik dacht dat Corsicanen niet babbelden. Die schijnen een nog groter slot op hun bek te hebben dan de Sicilianen.'


    Jean-Paul glimlachte. 'De Mexicaanse politie is niet zo integer als wij. Zeker niet met buitenlandse misdadigers. Ze brengen elektroden aan op zijn testikels en zetten de stroom aan. Hij schreeuwde vijf minuten lang en brak toen. Hij zal nooit meer dezelfde zijn, maar hij vertelde ons alles.'


    Ik veranderde van onderwerp. 'Hoe weet jij van mij af?' Jean-Paul haalde zijn schouders op. 'Ik weet dat je van AXE bent,' zei hij. 'Ik weet dat jij N3 bent - een Killmaster in de organisatie. Dat is de reden waarom ik het leuk zou vinden als je met ons samenwerkte.'


    'Wie is ons. En op welke manier?'


    'De Amerikanen willen Stocelli. De Mexicaanse politie wil dat de organisatie van Acapulco wordt opengebroken. En de) Fransen zouden het leuk vinden de verbinding tussen Mjichaud's bende, Stocelli en de club in Acapulco te verbreken.'


    'Zijn bevelen komen uit Washington,' zei ik. 'Ik zal contact met ze opnemen.'


    'Je bedoelt dat je contact moet opnemen met Hawk,' zei hij glimlachend.


    Ik zei niets. Jean-Paul had niets te maken met Hawk - of met het feit dat ik N3 ben, of met mijn vorming tot Killmaster. Hij wist te veel.


    'Ik zal het je laten weten,' zei ik.


    Jean-Paul ging staan, leegde zijn drankje en draaide zich dm. Hij liep naar de deur en trok hem open. Toen hij naar buiten wilde stappen, wendde hij zich weer tot mij in de deuropening.


    'Ik zou je antwoord liever niet later hebben dan vanavond,' zei hij. 'We hebben het plan ...'


    Als een grammofoonnaald die plotseling van de plaat werd getild, brak hij middenin de zin af. Het laatste woord ging over in een onverstaanbare grom van verrassing. Hij deed een struikelende stap naar voren, wankelde de kamer in en trok de deur achter zich in het slot. Toen zakte hij er achterwaarts tegen aan naar de vloer toe.


    Ik sprong op hem af. Jean-Pauls ogen waren dicht. Een vuurrode schuimbel welde plotseling uit zijn longen op. Bloed spatte uit zijn mond. Zijn benen vertrokken zwaar tegen de grond, als uit protest tegen de dood.


    Ik greep de deurknop maar zijn lichaam verhinderde mij die te openen.


    Buiten dempte de dikke bekleding van de gang alle voetstappen die er misschien hadden kunnen zijn. Ik liet de knop los en knielde naast het slanke lichaam van de Fransman neer. Ik voelde zijn pols. Die was er niet meer. Ik draaide het lichaam een halve slag om en zag toen het benen heft van een vouwmes dat uit Jean-Pauls rug opstak als een vreemd, kwaadaardig gezwel.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 10


    


    De moordenaar had zijn moment goed gekozen. Ik hoorde geen deuren open- of dichtgaan. Niemand kwam naar buiten de gang op. Er was niets dan stilte op de gang aan de andere kant van de deur. Lange tijd stond ik over Jean-Pauls lichaam gebogen, voor ik de deurmat greep en het lichaam verder de kamer in trok. Daarna opende ik voorzichtig de deur en keek naar buiten. De gang was leeg. Ik sloot de deur weer, vergrendelde hem en knielde naast het tengere lichaam van de Fransman neer dat lag uitgespreid op de bebloede mat en keek lange tijd naar het gezicht, terwijl ik een kolkende woede in me voelde opkomen omdat ik een vergissing had gemaakt.


    Ik had me eerder moeten realiseren dat Carlos op El Cortijo al zijn plannen in beweging had gebracht - wat hij ook met me van plan mocht zijn - vóór hij en Brian Garrett me daar zouden ontmoeten. Ik had kunnen weten dat hij nooit de bedoeling had gehad me levend uit Acapulco weg te laten komen, niet als ik inderdaad zoveel wist over zijn organisatie. Ik had gedacht dat ik meer tijd had, in ieder geval tot morgenochtend, maar ik had verkeerd geschat. De tijd was op en daarom was Jean-Paul dood. Ook wist ik dat ik de Mexicaanse politie nooit zover zou krijgen - zeker luitenant Fuentes niet - te geloven dat ik geen enkel aandeel in Jean-Pauls dood had.


    Er was nu al lang geen tijd meer om iets te ondernemen. Ik keek neer op Jean-Pauls open, starende ogen en strekte een hand uit om de oogleden dicht te drukken. Ik opende zijn jasje. Een .38 Smith & Wesson met een walnoten greep, Airweight Model 42 revolver, zat weggestopt in een korte holster in de buikriem van zijn broek. Ik bracht de revolver naar mijn eigen broekzak over. Ik keek op mijn horloge - te vroeg in de avond om een poging te ondernemen me van het lichaam te ontdoen. Zelfs al waren er niet al te veel gasten in het hotel, dan nog was het een te groot risico om er vanuit te gaan dat de gangen leeg waren. Voorzichtig rolde ik de dunne mat rond het lichaam. Het kwam niet helemaal tot aan zijn enkels, maar in ieder geval was zijn gezicht bedekt. Met repen goed die ik van een kussensloop had afgescheurd, bond ik de mat bij zijn borst en knieën vast.


    Ik keek de kamer rond voor een bergplaats. De klerenkast was te gevaarlijk, dus voorlopig hield ik het er maar op het in de mat gerolde lichaam onder het bed te proppen, waarna ik de beddensprei aan één kant iets liet zakken zodat het bijna tot op de grond hing.


    Met Jean-Paul voorlopig uit het gezicht ging ik over tot het schoonmaken van de bewijsstukken van wat er was gebeurd. Ik knipte het licht in het halletje aan en controleerde de muur op bloedspatten. Ik vond er een paar. Het onderste paneel van de deur was een troep. In de badkamer maakte ik een handdoek nat in koud water en liep terug naar het halletje om de deur en de muur schoon te maken. De mat had ervoor gezorgd dat er geen bloed op de grond was gekomen. Zo goed en zo kwaad als ik dat kon spoelde ik daarna de handdoek uit, maakte er een prop van en wierp hem op de grond onder de wasbak. Ik trok mijn eigen met bloed bevlekte kleren uit en nam een douche. Ik gebruikte nog eens twee handdoeken om mezelf droog te wrijven, maakte daar eveneens een bal van en wierp ze op de grond bij de andere handdoek. Laat het meisje maar denken dat ik een grote viezerik was. In ieder geval zou het verhinderen dat zij de eerste handdoek van al te dichtbij zou bekijken.


    Na me geschoren te hebben, kleedde ik me in een schoon sporthemd, een broek en een kleurig jasje.


    Ik was van plan Hugo om te gespen en Wilhelmina, mijn 9mm Luger. Maar een 9mm handwapen van welke grootte ook, maakt een behoorlijke bult. Die zie je te gemakkelijk onder de lichtgewicht zomerkleren, dus ik liet het pistool en het mes in de valse ruimte van mijn diplomatenkoffertje. In plaats daarvan ontfermde ik me over Jean-Pauls .38 Airweight.


    Gewoonlijk zou ik geen jasje hebben aangetrokken. In mei zijn de avonden van Acapulco zo warm dat een jasje overbodig is, maar ik had Jean-Pauls revolver bij me en hoe klein die ook was, hij was nog steeds te opvallend, tenzij ik iets aantrok dat hem zou verbergen. Toen ik klaar was met aankleden, liep ik weer terug naar de badkamer. Daar nam ik een tube nembutal slaappillen uit mijn scheeretui. In het buisje zaten tien of twaalf tabletten. Zo nu en dan, als ik niet in slaap kan komen, neem ik er een. Nu was ik er iets anders mee van plan. Ik deed het kleine, plastik buisje in mijn zak, samen met een rolletje - centimeter breed - kleefband dat ik in mijn eerste hulp koffer vond.


    Terug in de slaapkamer raapte ik mijn kamera op en hing de grote fototas over mijn schouder.


    Toen ik de kamer uitstapte, hing ik het bordje NIET STOREN op de buitenknop van de deur. Ik stopte de sleutel in mijn zak. Zoals dat in veel hotels gebeurde, had de Matamoros een zware, bronzen plaat aan de sleutel vastgemaakt, zodat de gasten ze niet te graag in hun zakken zouden meevoeren en er hun gewoonte van maken die bij de balie achter te laten. Ik hou er niet van dat te doen. Ik wil in staat zijn mijn kamer in- en uit te lopen zonder steeds weer de aandacht te trekken bij de balie. De sleutel en de plaat zaten zwaar in mijn broekzak.


    Toen ik naar beneden liep, naar de lobby, zag ik niemand. Niet in de gang en evenmin in de lift. Bij de voorste balie stopte ik even om te vragen of er post voor me was. Ik verwachtte die niet, maar toen de klerk zich omdraaide naar de vakken achter zich, kon ik het vak van suite 903 zien. Beide sleutels zaten in het hokje. Kennelijk was Dietriech nog niet binnen.


    De klerk draaide zich weer om, terwijl hij spijtig glimlachte. 'Nee, señor. Niets voor u.' Hij was een andere klerk dan degene waartegen ik eerder had gesproken.


    'Kent u señor Dietriech?'


    'Señor Dietriech?'


    'Suite negen-nul-drie,' moedigde ik hem aan.


    'Ah. Natuurlijk. Hij is die aardige meneer die zich gisteren heeft laten inschrijven. Ik heb dat nog gedaan.'


    'Hij is er nu niet, wel?'


    De klerk schudde zijn hoofd. 'Nee. Ik zag hem een half uurtje geleden weggaan.'


    'Ben je daar zeker van? Een man van midden zestig -' Ik aarzelde. Dat was alles wat ik van Dietriech's uiterlijk wist. Ik hoopte dat de klerk zou happen.


    'Zeker. Ik weet hoe hij er uitziet. Nogal lang. Erg mager. Erg gedistingeerd. Zilverkleurig haar. Blauwe ogen. Hij sleept een beetje met een been, maar hij gebruikt geen wandelstok. Zijn dochter is uiterst mooi.'


    'Zijn dochter?'


    'Si señor. Iemand vergeet een jonge vrouw die zo mooi is als zij niet zo snel. Van dat prachtige, lange blonde haar.' Toen kreeg de klerk een andere gedachte. 'Natuurlijk. Misschien is zij zijn dochter niet, eh, señor. We stellen dat soort vragen niet.'


    'Dat is Dietriech zeker.' Ik schoof een biljet naar de klerk toe. 'Ik zié hem later nog wel.'


    'Zal ik een boodschap voor hem achterlaten, señor?'


    'Nee. Ik weet nog niet zeker wanneer ik in staat zal zijn hem te ontmoeten. Bedankt voor de informatie.'


    'De nada.'


    


    Bij Hertz huurde ik een sedan en reed naar Sanborn's waar ik een gedetailleerde plattegrond van Acapulco kocht. In de eetzaal ging ik in een afgeschutte ruimte zitten, bestelde een koffie en spreidde de kaart voor me uit op de tafel. Ik probeerde de route naar Bickford's villa terug te vinden, waarheen Consuela me de avond eerder heen had gereden. De kaart liet alle kleinere, secundaire wegen weg, dus ik was er niet zeker van de goede straat te hebben. Ik herinnerde me dat het een soort van doodlopende weg was geweest met maar een paar huizen. Al die huizen gaven uitzicht op de baai. Ik wist zeker dat ik die straat zou herkennen als ik hem terugzag. Bickford's huis was het laatste -helemaal aan het einde van die doodlopende weg - geïsoleerd van de andere.


    In mijn hoofd ging ik alle mogelijkheden na tot ik er drie overhield. Het kostte me twee koppen koffie en vijf sigaretten voor ik ten slotte de kaart opvouwde en vertrok.


    De eerste straat die ik probeerde was niet doodlopend zoals de kaart me dat liet zien. Hij liep verder om zich bij een volgende te voegen. Dus ik keerde terug en probeerde de tweede. Dat was een doodlopende straat, maar er waren te veel huizen die allemaal dicht tegen elkaar aan waren gebouwd.


    Ik deed een volgende poging. Die was ook verkeerd. Dus ik reed terug naar de hoofdweg en zette de wagen aan de kant. Op dat moment was het bijna half elf. Ik knipte de binnen-verlichting aan en spreidde weer de kaart voor me uit. Ik probeerde te ontdekken waar ik verkeerd was gegaan. Ten slotte vond ik het. Ik had de verkeerde afslag op een verkeersplein genomen. Ik knipte het licht weer uit.


    Nu vond ik de straat bij mijn tweede poging. Vier ver uit elkaar gelegen huizen strekten zich er langs uit. Bickford's huis was het laatste aan de kant van de baai. Een hoog, leemkleurig geval met een versierd ijzeren hek aan de straatkant. Ik reed er niet heen, maar liet de wagen buiten het gezicht om een hoek achter en liep naar de poort die was voorzien van een ketting en een hangslot. Ik drukte op de bel en wachtte. In het donker hoorde ik het getjirp van insecten en het ratelende geritsel van palmbladeren die over elkaar heen wreven in de vriendelijke, vochtige zeebries.


    Het duurde een aantal minuten voor de portier verscheen, een oudere, grijsharig mestizo met borstelige wenkbrauwen, die zijn hemd wegstopte in zijn afgezakte broek toen hij over het pad op me af kwam.


    Ik gaf hem geen tijd om na te denken.


    'Schiet op, viejo,' snauwde ik kortaf in het Spaans. 'Señor Bickford wacht op me.'


    De oude man hield dertig centimeter voor het hek stil, terwijl hij me aandachtig en met gefronste wenkbrauwen begluurde.


    'Ik weet niets ...'


    'Maak het hek open.'


    De oude man nam een zaklantaarn uit zijn zak. Hij liet het licht op mijn gezicht vallen.


    'Niet in mijn ogen, idioot. Richt hem op mijn hand.' Gehoorzaam richtte de oude man naar beneden. Hij zag het blauwe staal van de Smith & Wesson .38. Met zijn ogen nog steeds gericht op de revolver, haalde de portier een dikke bos sleutels uit de zak van zijn oude broek. Zijn vingers trilden toen hij de sleutel uitkoos en in het slot stak. Het hangslot klikte open. Met mijn linkerhand haakte ik de ketting los en duwde het hek open, nog steeds met de revolver op de oude man gericht - en stapte naar binnen.


    'Sluit het hek, maar doe hem niet op slot.'


    Hij deed wat ik hem vertelde.


    'Wie is hier nog meer?' Ik gebaarde met mijn revolver over het pad.


    'Alleen de señor en de señorina,' antwoordde hij zenuwachtig.


    'Jouw vrouw?'


    'Mi mujer es muerta. Ze is dood. Alleen ik ben er nog.'


    'De andere bedienden?'


    'Weg. Die slapen hier niet. Die komen morgen pas terug.'


    'Is señor Bickford al naar bed?'


    De oude man schudde zijn hoofd. 'Ik denk het niet. Beneden zijn de lichten nog aan.'


    Hij sloeg waterige, angstige ogen naar me op. "Por favor, señor. Ik ben een oude man. Ik wil geen moeilijkheden.'


    'Er kunnen hier vanavond heel wat moeilijkheden komen,' zei ik, hem strak aankijkend.


    'Heel snel kan ik heel ver weg zijn,' zei de oude man - bijna smekend nu. 'Zeker als de politie misschien komt.'


    'Goed,' zei ik. Ik greep naar mijn portefeuille en nam er vier biljetten van honderd pesos uit - ongeveer tweeëndertig dollar.


    'Om je reis wat gemakkelijker te maken. Voor het ongemak.' Ik duwde de biljetten in de hand van de portier.


    De oude man keek ernaar en stopte toen de biljetten in zijn zak. 'Kan ik nu gaan?'


    Ik knikte. De oude man opende het hek een handbreedte en glipte er door naar buiten. Ogenblikkelijk rende hij weg over de zandweg, terwijl zijn hueraches tegen zijn hielen fladderde en schurende geluiden maakte over het grint on-


    der het rennen. Hij sloeg de hoek om en was binnen een paar seconden verdwenen. .


    Ik duwde het hek dicht en liep door de donkere, gecultiveerde tuin naar het huis.


    Vanuit de doorgang die leidde va* de keuken naar de eetkamer keek ik naar Bickford en zijn vrouw. Ze zaten allebei in dat gedeelte van de woonkamer dat ik achter de eethoek zag.


    Bickford legde het tijdschrift neer dat hij in zijn handen had gehouden en zette de leesbril met het zware montuur van zijn neus.


    'Wil je nog een slaapmutsje voor we afzakken?' vroeg hij aan Doris.


    Doris zat op de sofa haar teennagels te lakken in een uiterste concentratie. 'Maak er maar twee van,' zei ze zonder op te kijken.


    Ik wandelde de eetkamer binnen en stopte in de boog die het scheidde van de zitkamer. 'Ik stel voor daar even mee te wachten,' zei ik.


    Verrast keek Bickford op. Doris liet het flesje met nagellak op de witte bank vallen. 'Oh, shit,' was alles wat ze uitbracht.


    Ik stapte de zitkamer binnen en liet Bickford de revolver in mijn hand zien.


    'Wat is dat in hemelsnaam?' vroeg hij.


    'Jouw vriendjes willen het niet op de gemakkelijke manier.' Hij bevochtigde zijn lippen, terwijl hij nerveus naar de revolver keek. 'Waarom ik? Ik deed wat je vroeg.'


    'Zoals je al een keer hebt opgemerkt, ben jij niets anders dan een man in het midden. Ik schat dat dat betekent dat jij van beide kanten vreet.'


    'Wat wil je?'


    'Niet veel. Jij en ik gaan samen een eindje rijden.'


    'Hé, wacht even,' riep Doris uit.


    'Hem overkomt niets, als hij maar doet wat ik hem zeg,' stelde ik haar gerust.


    'En zij?' Bickford was nog steeds nerveus door de revolver. 'Zij blijft hier achter.' Ik nam het buisje uit mijn zak en schudde twee capsules op de bar.


    'Mevrouw Bickford, ik zou het op prijs stellen als u gewoon deze pillen inneemt.'


    'Nee,' barstte Bickford los, terwijl hij overeind kwam. 'Laat haar hier buiten.'


    'Dat is precies wat ik doe. Ik ben niet zo dom haar vast te binden. Er is dan alle kans op dat ze weer los komt. En liever sla ik haar niet op haar hoofd.'


    'Wat - wat is dat?' vroeg hij.


    'Slaappillen. Ze kunnen geen kwaad.'


    Doris stond op van de bank en kwam naar de bar toe. Ik merkte dat ze in het geheel niet bang was. Ze gaf me zelfs een snelle glimlach die Bickford niet kon zien. Ze raapte de pillen op en schonk zichzelf een glas water in.


    'Weet je zeker dat ze geen kwaad kunnen?' Er' klonk een ondertoon van plezier in haar stem en haar groene ogen onder de zware wimpers keken me stoutmoedig aan. Toen deed ze de pillen in haar mond en spoelde ze weg. Daarna deed ze een stap op me af. 'Dus alles wat er met me gebeurt, is dat ik in slaap val?'


    'Ga zitten, mevrouw Bickford.'


    'Doris,' mompelde ze, me nog steeds vrijpostig aankijkend, terwijl er een kleine glimlach rond haar lippen speelde. 'Terug naar de bank.' Langzaam draaide Doris zich om en liep terug naar de sofa, waarbij ze opzettelijk met haar heupen wiegde.


    Bickford ging naar haar toe en zette zich naast haar neer. Bezorgd pakte hij haar hand, maar zij rukte zich los. 'In jezusnaam, Johnny. Ik ben in orde. Dus beheers je, alsjeblieft. Als hij mij iets had willen doen, had je hem toch niet kunnen tegenhouden.' Ze wendde zich weer tot mij. 'Hoe lang duurt het?'


    'Tien tot twintig minuten,' zei ik. 'Je kunt dus beter gaan liggen en je ontspannen. Wij wachten wel.'


    Nog geen vijftien minuten daarna sloot Doris haar ogen. Haar borsten rezen en daalden in het rustige ritme van de slaap. Ik wachtte nog vijf minuten en gebaarde toen naar Bickford.


    'Laten we gaan.'


    Bickford kwam overeind. 'Waarheen?'


    'We gaan een bezoekje brengen aan een vissersboot,' zei ik. 'Diegene die vastligt aan de malecon ...'


    'Waar heb je het voor de donder over?'


    '... en eenmaal aan boord,' vervolgde ik, alsof Bickford niets had gezegd, 'zie je de kapitein te pakken te krijgen en geef je hem een pakje. Je zegt hem dat het op de gewone manier in San Diego zal worden opgepikt.'


    'Je bent gek,' barstte Bickford los. 'Jij wilt dat we allebei om zeep worden geholpen.'


    'Je bent nog niet dood,' zei ik, terwijl ik de revolver omhoog bracht naar zijn borst toe.


    Hij stond daar onbeholpen en oud geworden. De verslagenheid had hem veel ouder gemaakt dan hij in werkelijkheid was. 'Maar ze zullen mij doden als ze het merken. Dat weet je toch?' Hij keek naar me op. 'Hoe heb je het ontdekt, van die vissersboot?' vroeg hij mat.


    'Ik vertelde je gisteravond dat ik een lijst had van de boten die mensen gebruiken om heroïne de Verenigde Staten binnen te krijgen. Die tonijnvisser is de Mary Jane uit San Diego. Hij hangt hier nu al een paar dagen rond en wacht op de volgende verscheping.'


    'Je gokt,' zei Bickford aarzelend. Maar ik had de opflikkerende emotie op zijn gezicht gezien en dat was alle bevestiging die ik nodig had.


    'Niet meer,' zei ik. 'Laten we ze het pakje gaan brengen waarop ze zitten te wachten.'


    Er was geen enkel probleem in het bezorgen van het pakje aan de vissersboot. We namen Bickford's auto naar de malecon. Bickford reed en ik zat naast hem met de .38 in mijn hand. Eenmaal aan boord liep Bickford direct naar de kapiteinshut. Met ons drieën vulden we de kleine ruimte. Bickford vertelde mijn verhaaltje. De kapitein stelde geen vragen, behalve dan dat hij wantrouwig naar me keek toen ik hem het pakketje overhandigde.


    'Hij is in orde,' stelde Bickford hem gerust. 'Het is zijn handel. Hij wil er alleen maar zeker van zijn dat we het afleveren.'


    'We hebben nog nooit eerder moeilijkheden gehad,' klaagde de kapitein, terwijl hij het pakket van me overnam. Hij keek ernaar, terwijl hij het in zijn handen ronddraaide. 'Wasgoed? Dat is iets nieuws.'


    'Hoe snel kun je op weg zijn?'


    'Een half uur - misschien minder.'


    'Dan kun je maar beter gaan.'


    De kapitein keek Bickford onderzoekend aan. 'Doe wat hij je zegt,' zei Bickford.


    'En die verscheping waarop ik zit te wachten?'


    Bickford haalde zijn schouders op. 'Die is vertraagd. We kunnen je hier niet al te lang hebben rondlummelen.'


    'Goed,' zei de kapitein. 'Hoe sneller jullie dus van boord zijn, hoe sneller ik onderweg ben.'


    Bickford en ik verlieten de hut en stapten langzaam over het rommelige scheepsdek. Ik hield eenmaal stil bij een met een geteerd zeildoek overdekte reddingssloep en snel - terwijl Bickford zijn rug naar me toegedraaid had, zodat hij niet kon zien wat ik aan het doen was - stopte ik het tweede pakje wasgoed onder het zware kanvas van de reddingsboot. Toen we op de kade sprongen hoorden we de motoren aanslaan. Op het dek was een drukke beweging aan de gang.


    We kwamen op de plek waar Bickford zijn wagen op de Costera had geparkeerd.


    'Wat nu?' vroeg Bickford, toen we instapten.


    'Ik denk maar eens een bezoekje te moeten brengen aan Brian Garrett,' zei ik. Bickford wilde gaan protesteren, maar bedacht zich. Ik hield de korte, dikke en blauwstalen revolver op maar een paar centimeter van zijn zij af.


    Hij reed de wagen naar het oosten over de Costera Miguel Aleman, de stad uit in de richting van het voorgebergte. Ten slotte draaide hij een secundaire weg op en na een paar minuten stopten we.


    'Dat verderop is Garretts huis. Wil je dat ik daar binnenrijd?'


    Het huis stond vrij op de kam van een rotswand die zo'n zestig meter naar beneden, naar de zee toe, wegviel. We waren ongeveer honderd meter verwijderd van de oprit die leidde naar de hoofdingang van het huis.


    'Nee. Ga hier aan de kant.'


    Bickford stuurde de wagen de berm van de weg in. Hij bracht hem tot stilstand, zette de motor af en deed de lichten uit.


    Plotselinge duisternis sloot ons in en op dat moment sloeg ik met de greep van de revolver tegen Bickford's achterhoofd. Ik raakte hem precies achter zijn oor. Hij zakte voorover tegen het stuur. Ik stopte de revolver in de rechterzak van mijn jasje en greep in mijn andere zak. Daaruit bracht ik het rolletje kleefband tevoorschijn, trok Bickfords handen achter zijn lichaam en plakte zijn polsen samen met een aantal windingen van het plakband. Ik propte zijn zakdoek in z'n mond en plakte een strook band van de ene kaak naar de andere om de knevel op zijn plaats te houden. Na om de sedan heen gelopen te zijn opende ik de beide linkerportiers. Bickford was zwaar. De jaren hadden hem goed in de zwaargewichtklasse gebracht. Het kostte me danig wat moeite om zijn lichaam op de achterbank van de sedan te krijgen. Toen bukte ik me en bond zijn knieën en enkels vast met het kleefband. Mijn kleefband was op toen ik klaar was, maar hij was goed vastgebonden. Over hem hoefde ik me geen zorgen te maken dat hij los kwam.


    Tien minuten later liep ik geruisloos langs de berm van de weg tot ik de hoge muur bereikte die Garretts villa omheinde. De muur begon bij de steile val op het einde van de rotswand rechts van me, sneed door het veld en maakte toen een ronde cirkel naar de kliprand aan de andere kant van het huis.


    Achter de muur waren lichten ontstoken. Ik hoorde stemmen die elkaar iets toeriepen. Toen ik dichter bij de muur kwam, hoorde ik het gespetter van water. Ik herkende een van de meisjesstemmen als die van de blonde die ik eerder die dag in de EI Cortijo had gezien.


    Ik sloop langs de voet van de muur tot ik de oprit bereikte die zich van de weg afsplitste. De voorkant van de poort was verlicht door twee schijnwerpers die hoog boven de poort waren bevestigd. Er was voor mij geen enkele manier die oprit over te steken zo dicht bij het huis, zonder gezien te worden. Ik kroop daarom terug naar de weg en stak die over waar ik Bickford en de auto had achtergelaten.


    Het kostte me twintig minuten om een volledige verkenning van de andere kant van het huis te maken, vanaf de rotswand tot aan de oprit. Toen keerde ik op mijn schreden terug en kwam weer bij de berm van de weg. Ik was op het punt de weg over te steken - de spieren in mijn been waren al gespannen voor de beweging - toen het een of andere diep ingewortelde gevoel voor gevaar me op mijn spoor deed stilhouden.


    Er waren geen veranderingen in de nachtelijke geluiden. Onder aan de rotswand hoorde ik de golven stukslaan in hun gelijke, langzame en onregelmatige ritme tegen de rotsblokken en het smalle, zandige strand. De westelijke zeebries ritselde door de palmbladeren die een geluid maakten als over elkaar wrijvende handen. De nachtelijke insecten floten, tjirpten en spotten in de duisternis om me heen. Toch was er in mijn geest het een of andere alarm overgegaan. Lang geleden had ik geleerd volledig op mijn instincten te vertrouwen. Zelfs nog voor het eerste, zwakke gefluister mijn oren bereikte, wierp ik mezelf opzij, waarbij ik me wegdraaide voor mijn ongeziene aanvaller. Bijna haalde ik het onbeschadigd. De slag, gericht op mijn ruggengraat, raakte mijn onderarm op het moment dat ik me omdraaide. Het lemmet van het mes scheurde het goed van mijn mouw, en sneed me vanaf mijn elleboog tot aan mijn pols. Daardoor moest ik de revolver laten vallen die ik nog steeds vasthield. Op hetzelfde moment vloog een hard, gespierd lichaam tegen me aan en haalde me uit mijn evenwicht.


    Ik viel plat op mijn gezicht en had nauwelijks de tijd om de tweede slag te vermijden, toen het lemmet door de lucht sneed waar ik even tevoren nog was geweest. Zonder na te denken - reagerend in een pure reflex - rolde ik mezelf naar de andere kant van de weg. Ik tilde mijn hoofd op en zag de vierkante gestalte van mijn aanvaller die daar ineengedoken en met gespreide benen in de houding van een messenvechter, stond. Het licht van de maan blonk op het gewette, vlijmscherpe mes dat hij heen en weer liet gaan. Ik hoorde de raspende ademhaling toen de man op me af kwam - stapje voor stapje.


    Ik bracht mijn benen weer onder me. Mijn linkerhand tastte over de grond. Ergens vond ik een kei ter grootte van een vuist. Ik voelde de vochtige warmte langs mijn arm naar beneden lopen en probeerde toen mijn rechterhand te bewegen. Hij was bijna onbruikbaar geworden door de slag.


    De man liep naar de zijkant van de wagen naar het open raampje bij het stuur. Ik zag zijn hand naar binnen verdwijnen en toen schoten plotseling de lichten van de auto aan en zetten de weg in een helle gloed. Langzaam kwam ik overeind, terwijl mijn ogen knipperden tegen het felle licht. Ik begon te lopen terwijl ik probeerde uit de lichtbundel van de koplampen te komen.


    Maar mijn aanvaller kwam voor de auto: een grimmige, gevaarlijke gedaante tegen de verbijsterende helderheid van de lichtbundels.


    Ik deed nog een stap.


    'Het zal je weinig helpen om weg te rennen.'


    Het lange lemmet van zijn mes begon weer die langzame heen en weer gaande beweging.


    'Sta stil, hombre. Ik maak het snel met je.'


    Ik herkende de stem. Hij was van de stevige jongeman die me twee dagen terug op de malecon had benaderd - Luis Aparicio. Die terugblik bracht andere beelden naar boven. Om de een of andere reden flitste het beeld van de opengesneden schildpad weer voor mijn geest. Ik zag de schildpad weer hulpeloos op zijn rug liggen, de snelle uithalen van het vissersmes, de gespierde arm die tot aan de elleboog onder het bloed zat en de lange, grijze en roze ringen van vochtige darmen die op de trappen van de kade werden gedeponeerd. Terwijl ik die gedachte van me afduwde, kreeg ik mijn stem na enige moeite weer kalm. 'Hallo, Luis.'


    'Ik zei je toch dat we elkaar zouden weerzien,' zei Luis. Hij deed een volgende schuifelende stap naar voren. 'Vannacht knapte ik je vriend in het hotel op. Nu hou ik me met jou bezig.'


    'Heb je me gevolgd?'


    Luis schudde zijn hoofd. 'Nee, ik volgde je niet. Ik kwam hierheen om Carlos Ortega te ontmoeten en hem te vertellen wat ik doe in het hotel. Ik kom op de weg en zie auto. Wat denk je dat ik vind binnen, helemaal vastgebonden - hu? Dus ik wacht. Heel snel, wie denk je komt?' Hij lachte zonder vrolijkheid en deed een volgende stap in mijn richting. 'Hombre, ik ben van plan jou langzaam open te snijden en er is niets dat jij kan doen.'


    Mijn hersens werkten op volle toeren en berekenden de kansen die ik had. Wegrennen zou slechts een oponthoud geven van een paar, wanhopige minuten. Staan blijven met een kei als wapen en een arm die nutteloos was geworden, was al even zinloos. Om op hem af te lopen - een ervaren mesvechter - zou niets anders betekenen dan louter zelfmoord.


    In die seconde taxeerde ik elke mogelijkheid en liet ze allemaal weer vallen, op één na. En zelfs toen wist ik nog dat ik alle kansen zwaar tegen me had. Een klein gegeven was mijn geest binnengeglipt. Ik herinnerde me weer hoe snel Luis zijn zelfbeheersing was kwijtgeraakt toen ik zijn aanbod mij als gids te dienen van de hand wees. Nu speelde ik daarop.


    'Zo'n kleine flikker als jij?' Ik lachte. De spot in mijn stem kwam op hem over en raakte hem als een klap in zijn gezicht. 'Alleen maar van achteren en in het donker - zelfs dan mis je nog.'


    Luis stopte. We waren niet meer dan tweeëneenhalve meter van elkaar af.


    'Jij denkt dat het me niet lukt?'


    'Kom het maar eens proberen.' Ik stak mijn linkerhand uit zodat Luis de kei kon zien die ik erin hield. Opzettelijk draaide ik mijn hand om en liet de kei op de grond vallen. 'Voor een man heb ik misschien een wapen nodig,' zei ik, terwijl ik zoveel mogelijk minachting in mijn stem probeerde te leggen als ik maar kon. 'Maar voor jou ...' Ik spoog op de weg.


    Luis draaide zich een klein beetje, de koplichten beschenen zijn gezicht in scherpe, zwart witte driehoeken. Zijn mond was verwrongen tot een boosaardige grimas.


    Langzaam greep ik in mijn broekzak met mijn linkerhand en haalde er mijn zakdoek uit. Ik wond hem over de opengehaalde rechter onderarm.


    'Wat wou je gebruiken als ik je buik open snij?' spotte Luis.


    Ik keek hem niet aan, hoewel elke zenuw in mijn lichaam me toeschreeuwde mijn ogen op het mes in zijn vuist te houden. Weer deed ik een greep in mijn zak en mijn vingers kromden zich om de zware, bronzen plaat van mijn hotelsleutel. Ik hield mijn lichaam van Luis afgewend toen ik de sleutel met de plaat uit mijn zak haalde.


    'Jij hebt niet voldoende cojones om het lijf aan lijf tegen me op te nemen,' tartte ik hem. 'Want misschien pak ik je wel je mes af en laat je op handen en knieën zitten om mijn voeten te likken als een hond. Dat zou je wel leuk vinden, niet, jij kleine maladonada.'


    'Zeg dat niet,' gromde Luis, trillend van kwaadheid.


    Ik bleef hem treiteren. 'Malcreado, chico. Ik spuug op kleine pooiertjes als jij.'


    Opzettelijk draaide ik hem mijn rug toe en deed een stap van hem weg. Luis Kitte een kreet van woede en sprong achter me aan.


    Bij het eerste, schrapende geluid wierp ik mezelf opzij en wervelde om mijn as. Luis kwam op me af en jaapte door de lucht waar ik een fractie eerder nog had gestaan.


    De heftige uithaal had hem al zijn dekking doen verliezen. Met elk greintje kracht dat ik kon opbrengen haalde ik kwaadaardig uit waarbij ik de bronzen plaat met de sleutel vol tegen Luis' gezicht ramde. De zware rand van de plaat raakte hem over zijn oogleden.


    Hij gilde het uit van de pijn. Onwillekeurig vloog een hand omhoog naar zijn verblinde ogen. De ander stak wanhopig een mes naar voren, terwijl hij achteruit struikelde, waarbij zijn sandalen uitgleden op het losse grint van de weg. Hij gleed op een knie, stak zijn ene hand uit om zijn val te breken, terwijl de andere nog steeds het knipmes vasthield. Ik deed een stap op hem af en haalde uit met mijn rechterbeen met alle kracht gebundeld in mijn voet. Luis, die wanhopig bezig was weer overeind te komen, kwam precies in de uithaal terecht en ving de punt van mijn schoen middenin zijn hals.


    Zijn mond vloog open. Het mes viel. Beide handen gingen naar zijn hals. Struikelend kwam hij overeind, wankelde en stond ten slotte in een gebogen, zwaaiende houding, terwijl een rauw, dierlijk geluid in zijn keel werd tegengehouden door het verpletterde strottenhoofd.


    Luis draaide zich naar me om. Het wrede schijnsel van de koplampen scheen vol op zijn uitpuilende ogen en zijn gemartelde gezicht. Bloed sijpelde van zijn oogleden naar beneden waar de sleutelplaat hem had geraakt. Zijn mond stond wagenwijd open en sloot zich weer toen hij probeerde lucht in zijn longen te zuigen. Zijn borst ging op en neer in een enorme en vruchteloze inspanning. Toen sloegen zijn benen dubbel en met een diepe, huiverende zucht viel hij voorover, zijn gezicht sloeg tegen het grint van de weg. Stuiptrekkend rolde hij door het stof, terwijl hij probeerde adem te halen en weer overeind te komen. Toen boog zijn gespierde lichaam zich in een laatste samentrekking en hij lag stil.


    Een lange tijd, waarbij ik mijn eigen adem binnenzoog, keek ik op hem neer. Toe liep ik op hem af en raapte het mes naast zijn lichaam op. Ik veegde het bloed van het lemmet aan Luis' hemd, duwde het scherp terug in het heft en stopte hem weg in mijn zak. Ik vond ook mijn hotelsleutel terug en na een paar minuten de .38 Airweight revolver die bij zijn eerste moordzuchtige aanval uit mijn handen was geslagen.


    Toen liep ik weer terug naar mijn wagen en deed de lichten uit. Ik wist niet hoe veel tijd ik nog had voor iemand zou langskomen. In het plotselinge donker voelde ik me leeg en vermoeid. Mijn arm begon hevig pijn te doen. Maar er waren nog steeds een paar dingen die ik moest regelen voor de nacht voorbij was. In de eerste plaats kon ik het lichaam van Luis niet laten liggen. Voorlopig wilde ik het niet ontdekt laten worden.


    Ik opende de koffer van de auto en, vermoeid als ik was, sleepte ik het lichaam naar de wagen toe en tilde hem in de kofferruimte. Daarna sloeg ik de deksel dicht.


    Vermoeid klom ik achter het stuur en startte de motor. In het donker draaide ik, voor ik de lichten aanzette. Toen reed ik terug naar Bickfords casa.


    


    Een half uur zat ik geduldig in Bickfords huiskamer te wachten tot de grote man bij bewustzijn zou komen. Mijn arm begon me te treiteren, zeker toen ik Bickfords willoze lichaam van de auto naar het huis had moeten brengen. Maar ondanks de pijn slaagde ik er toch in. Ik had de wond schoongemaakt met peroxyde en stevig verbonden met verband dat ik eveneens in Bickfords badkamer had gevonden. De wond was niet diep, er waren geen pezen doorgesneden, maar nu had de verdoving afgenomen en deed het zeer. Ik probeerde de pijn te negeren en oefende mijn vingers om te verhinderen dat ze stijf zouden worden. Steeds weer nam ik de revolver in mijn gewonde arm en greep de kolf stevig vast. Na een tijdje was ik tevreden dat ik hem ook met mijn rechterhand kon gebruiken als dat nodig was.


    Bickford was nog steeds volledig van de wereld, evenals Doris die waarschijnlijk wel door zou slapen tot laat in de ochtend. Terwijl ik wachtte tot Bickford weer bij zijn positieven was, liep ik naar de telefoon en kreeg van inlichtingen het nummer dat ik wilde hebben. Ik belde het hoofdkwartier van de politie en hing snel op, want ik was niet van plan enige vraag te beantwoorden. Toen liep ik terug naar de leunstoel en wachtte geduldig af.


    Na ongeveer vijftien minuten werd Bickford wakker. Ik zag de verrassing op zijn gezicht zich uitgestrekt op de grond terug te vinden, terwijl hij naar mijn voeten staarde. Hij gromde zwaar en rolde zich op zijn rug. Ik leunde voorover en scheurde de kleefband van zijn mond. Hij spoog de prop eruit.


    'Jij, vuile, vieze flikker,' zei hij dik. 'Waarom moest je me zo nodig neermeppen?'


    Ik negeerde de vraag. 'Ik wil dat je Garrett belt.' Bickford keek woedend naar me op. 'Wat moet ik hem in jezusnaam vertellen,' vroeg hij nors. 'Dat ik hier vastgeplakt zit? Dat jij in mijn huis zit met een revolver in je hand en met hem wilt praten?'


    'Precies. Tot en met de kleinste bijzonderheid.' Ik knielde naast hem neer, haalde Luis' mes uit mijn zak en drukte op het knopje in het heft. Het lemmet vloog naar buiten. Bickfords ogen verwijdden zich in een plotselinge angst. Ruw draaide ik hem op zijn zij en sneed het kleefband door dat


    zijn polsen op zijn rug gebonden hield. Daarna sneed ik het band bij zijn enkels en knieën door.


    Langzaam ging hij rechtop zitten, terwijl hij zijn vingers boog. Onvast ging hij staan en liep log door de kamer heen. Zijn ogen gleden naar de bank waar Doris lag.


    'Ze slaapt nog steeds. Ik heb al gekeken.'


    'Ik hoop voor jou dat zij niets heeft,' gromde Bickford.


    Ik negeerde zijn commentaar. 'Bel op en zeg Garrett dat ik op hem zit te wachten - en zeg hem zijn vriendje Carlos mee te nemen.'


    Bickford keek me woedend aan, maar hij greep de telefoon en draaide het nummer. Toen stond ons niets anders meer te doen dan te wachten tot Brian Garrett en Carlos Ortega arriveerden.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 11


    


    Dor is lag nog steeds te slapen op de divan. Bickford zat naast haar, een sukkelige, woeste man, asgrauw van vermoeidheid en zorgen. Carlos zat in een van de fauteuils, zijn benen nauwgezet over elkaar geslagen om de vouw in zijn broek niet te verpesten. Zwijgend staarde hij naar het verband om mijn rechterarm. Mijn kleurige jasje lag op de grond naast me, de rechtermouw tot aan de elleboog opengesneden. Het pistool in mijn rechterhand lag vast en vertoonde niet de minste trilling, ondanks de pijn die ik voelde. Ik kon hem niet laten denken dat ik erg gewond was. Brian Garrett zat in de andere leunstoel, voorover leunend, terwijl zijn vlezige gezicht een rode blos van kwaadheid had.


    'Alleen maar om jou te laten weten dat wat ik Bickford vertelde waar is,' zei ik. Ik leunde op de koffietafel waar tijdschriften en kranten door elkaar heen lagen. De zondageditie van de Mexico City News lag bovenop. Ik tilde de krant aan een kant op. Eronder lag een plastic zak met één kilo wit poeder.


    Carlos en Garrett keken beide neer op de zak, hun ogen werden er onweerstaanbaar naartoe getrokken. Met mijn linkerhand nam ik Luis' mes uit mijn zak en liet het lemmet eruit schieten. Carlos' gelaatsuitdrukking veranderde niet. Als hij het mes herkende, dan liet hij dat niet merken. Maar, aan de andere kant, waren er honderden van die dingen in omloop in de stad - waarvan er één diep in Jean-Pauls ruggengraat zat.


    Met de punt van het mes maakte ik een klein gaatje in de zak. Iets van het poeder viel op de glazen bovenkant van het tafeltje.


    'Zin om het te proberen?'


    Met de top van een vinger dipte Carlos in het poeder en bracht die toen naar zijn tong. Hij knikte.


    Met het mes maakte ik de snee wat groter. Toen stak ik het terug in mijn zak, terwijl ik het pistool op hen gericht hield. Daarna raapte ik de gescheurde zak met mijn linkerhand op en liep naar de openslaande deuren. Met mijn voet trok ik een van de deuren op een kier.


    In de deuropening, nog steeds met mijn gezicht op hen gericht - en de Smith & Wesson .38 direct op Carlos wijzend - keerde ik de gescheurde zak om en liet het witte poeder in de nacht wegwaaien.


    Garrett sprong overeind. 'Jij idioot,' barstte hij los. 'Weet je wel hoeveel dat waard is?'


    'Ga zitten, Brian,' zei Carlos effen. 'Dit is geen kleuterwerk. Die man laat ons zien dat hij ermee kan doen wat hij wil.' Brian liet zich terugvallen in zijn stoel en ging met een vlezige vinger door zijn grijzende haar. 'Godverdomme,' zei hij woest tegen mij. 'Wat wil je van ons?'


    'Precies hetzelfde wat ik ook eerder wilde: Laat Stocelli met rust en blijf uit mijn buurt.'


    'Of?' vroeg Carlos kalm.


    'Of ik blaas jullie allemaal op. Dat heb ik je al eerder verteld.'


    'Jij hebt een grote mond, meneer Carter. Ik geloof niet dat je dat kunt.'


    Ik had door de openslaande deuren naar buiten staan kijken. Na een ogenblik zei ik: 'Kom even mee naar buiten. Ik wil je iets laten zien.'


    Ze wisselden onderlinge blikken. Carlos haalde zijn schouders op alsof hij ermee wilde zeggen dat hij niet wist waarop ik aanstuurde. Gedrieën kwamen zij overeind en we liepen naar buiten, het terras op.


    'Daar verderop. Kijk eens naar de marinebasis.' Er was daar een nerveuze activiteit. Plotseling werden er lichten ontstoken. De diepe, dringende klank van een scheepshoorn galmde onophoudelijk over het water. Binnen een paar ogenblikken zagen we de vage omtrekken van een korvet zich losmaken van de wallenkant. Het draaide en begon toen weg te varen. Op het moment dat het korvet de nauwe toegang tot de oceaan bereikte, was hij bijna op topsnelheid, een wit kielzog als een tweetal hanenstaarten achter zich meetrekkend.


    'Waar slaat dat op?' vroeg Garrett.


    'Vertel jij ze maar wat je denkt,' zei ik tegen Bickford. Zelfs in het maanlicht kon ik de angst op zijn gezicht zien.


    'Ze gaan achter de tonijnboot aan,' giste hij.


    'Heel juist.'


    'Maar hoe? Hoe weten ze dat dan?'


    'Ik heb het ze verteld,' zei ik vrolijk. 'Zullen we nu maar weer naar binnen gaan?'


    


    'Laat me dit even juist stellen,' zei Carlos. 'Jij gaf vijf kilo heroïne aan de kapitein en stuurde hem ermee weg?' Bickford knikte ellendig. 'Hij zou me gedood hebben, Carlos. Ik had geen enkele keus.'


    Carlos wendde zich tot mij. 'En toen lichtte jij de marinebasis in?'


    'Indirect. Ik belde de politie. Volgens mij hebben ze dat schip van jou binnen een half uur te pakken.'


    Carlos glimlachte vertrouwelijk. 'Volgens jou is mijn kapitein zo stom zich door een schip van de marine te laten enteren zonder eerst dat pak overboord te zetten?'


    'Natuurlijk niet,' gaf ik hem gelijk. 'Maar hij weet niets over die andere vier kilo die ik ergens op het schip heb achtergelaten toen Bickford en ik van het schip vertrokken. Dat tweede pak zullen ze vinden omdat ik ze vertelde waar ze moesten zoeken. Dat eerste pak was alleen maar om hem erin te luizen.' Het gezicht van Carlos was een olijfkleurig masker met twee zich vernauwende ogen die op mij gericht waren.


    'Waarom?'


    'Denk je nog steeds dat ik niet in staat ben jouw organisatie om zeep te helpen?'


    'Ik begrijp het.' Hij leunde achterover in zijn stoel. 'Jij hebt ons al een heleboel gekost, meneer Carter. Onze kapitein zal denken dat wij hem belazerd hebben. Het zal moeilijk worden voor ons hem niet te laten praten zolang hij dat denkt.'


    'Dat is stap nummero één,' zei ik.


    'Ik denk dat we ons voorgoed van hem moeten ontdoen,' peinsde Carlos hardop. 'We kunnen het risico niet lopen dat hij gaat praten.'


    'Hij is geen groot verlies. Maar tel de rest van de schade er maar bij op.'


    'We hebben een schip verloren. Bedoel je dat? Dat is waar. Maar erger dan dat - het bericht zal de ronde doen. We zullen een moeilijke tijd tegemoet gaan om een plaatsvervanger voor hem te vinden.'


    'Nu begin je het een beetje te snappen.'


    'En hiervoor gaf jij - laat eens zien - vier en vijf, dat is negen kilo op. Plus dat kilo dat je zo dramatisch weggooide om ons te imponeren - tien kilo heroïne?'


    Ik knikte.


    'Dat is een heleboel geld om weg te gooien,' merkte Carlos op terwijl hij me aankeek.


    'Het is het me waard.'


    'We hebben je onderschat.' Zijn stem klonk nog steeds onaangedaan. We hadden twee zakenlieden kunnen zijn die met elkaar over de schommelingen op de aandelenbeurs praatten. 'We zullen er iets aan veranderen.'


    'Probeer het maar niet. Het heeft je al twee man gekost.'


    'Twee?' Carlos bracht één wenkbrauw omhoog. 'De kapitein is de ene. Wie is de andere?'


    'Luis Aparicio.'


    Op dat moment zag ik het effect van mijn woorden doel treffen bij Carlos, maar de man herstelde zich bijna ogenblikkelijk. Ik wees op het verband rond mijn arm. 'Hij had me bijna te pakken. Maar toch was hij nog niet goed genoeg.'


    'Waar is Luis?'


    'Dood.'


    Ik zag Carlos bevriezen - helemaal, behalve zijn ogen die mij twijfelachtig bleven aanstaren alsof hij me niet geloofde. 'Je kunt hem vinden in de koffer van Bickfords auto,' zei ik, terwijl ik nauwkeurig het aankomen van mijn woorden op hen alle drie bestudeerde. Bickford sprong bijna overeind uit zijn stoel. Carlos moest een hand opsteken om hem tegen te houden. Het gezicht van Garrett werd bijna vlekkerig rood. Carlos leunde voorover en voor het eerst zag ik pure haat op zijn gezicht.


    'Hij was mijn neef,' zei Carlos. De woorden klonken gedempt door wat hij net van me had gehoord.


    'Dan heb jij de familieplicht hem te begraven,' zei ik, terwijl ik mijn hand net genoeg bewoog om de stompe .38 Lightweight direct op Carlos' voorhoofd te laten wijzen. Carlos zonk terug in zijn leunstoel.


    'Wil je niets weten over Jean-Paul Sevier?' vroeg ik. Carlos schudde zijn hoofd. 'Dat is niet nodig. Jouw vraag zegt me al voldoende. Luis is erin geslaagd.'


    'Dus Luis maakte geen vergissing?'


    'Ik weet niet wat je bedoelt.' Carlos had zichzelf weer in bedwang.


    'Ik dacht dat Jean-Paul bij vergissing werd gedood en dat ik het doelwit was. Maar als Luis hem opzettelijk doodde, betekent dat dat jij wist dat hij een politieman was.'


    Carlos knikte langzaam. 'Ja.'


    'Hoe ben je er achter gekomen?'


    Carlos haalde zijn schouders op. 'In het verleden zijn er een aantal pogingen geweest om binnen te dringen in onze organisatie. De laatste tijd zijn we uiterst voorzichtig geworden. Gisteren - om er dubbel zeker van te zijn dat Jean-Paul was wie hij beweerde te zijn - heb ik met onze vrienden in Marseille gebeld. Alles klopte, op één ding na. Jean-Paul Sevier paste niet op de beschrijving van de man die zij hadden gestuurd. Dus ik gaf Luis de opdracht hem te laten verdwijnen.'


    Zijn stem klonk nog steeds zonder medeleven. Zijn gezicht had zich weer gevoegd in de gewone onverstoorbaarheid, zijn gelaatsuitdrukking bezat weer de gewone leegte.


    'We zitten op een detente, señor Carter,' zei Carlos. 'Kennelijk kan geen van ons iets doen zonder een gewelddadige actie bij de ander uit te lokken.'


    'Dus?'


    'Wacht even, Carlos!' Garrett barstte los in een protest. 'Jij wil gaan zeggen dat wij van plan zijn met dit hoerenjong mee te werken?'


    Ik keek naar het kwade, uitgezakte gezicht, de kleine gebroken adertjes van zijn neus en de sneetjes in zijn zware vlezige kin waar hij zich had gesneden bij het scheren. Dit was een man wiens ongeduld hem kon vernietigen realiseerde ik me, waarna ik de gedachte in mijn geheugen opborg.


    Carlos haalde zijn schouders op. 'Welk alternatief hebben we, amigo?'


    'Godverdomme. Hij heeft ons twee mannen gekost plus een schip. En jij bent van plan hem hiervoor vrijuit te laten gaan?'


    'Ja.' Carlos keek Garrett niet aan toen hij dat zei. 'Op dit moment kunnen we niets anders doen.'


    En wat ben je later dan met me van plan, dacht ik bij mezelf. Ik wist zeker dat Carlos niet de bedoeling had me in leven te laten als het aan hem lag. Ik was veel te gevaarlijk voor hem. Ik wist dat Carlos voorlopig (voor zolang dat duurt) met me mee zou gaan, want hij had geen andere keus. De vraag was alleen: hoe lang?


    Ik stond op. 'Ik begrijp hieruit dat je ermee instemt Stocelli met rust te laten?'


    Carlos knikte. 'Je kunt hem vertellen dat hij van ons niets te duchten heeft.'


    'En ik?'


    Weer knikte Carlos. 'We zullen onze handen vol hebben om onze organisatie te beschermen voor de schade die jij al hebt aangericht. Overleven eerst, señor Carter.'


    Zonder haast liep ik naar de openslaande deuren. Stilhoudend in de deuropening zei ik: 'Vandaag maakte je één fout. Ik zei je dat het je veel zou kosten. Kom niet weer achter me aan. Dat zou je volgende fout zijn.'


    'We leren van onze fouten.' Hij hield zijn ogen niet van me af. 'Wees er maar zeker van dat we de volgende keer niet zo dom zullen zijn.'


    Die opmerking kon ik op twee manieren opnemen, dacht ik. Ik wist in ieder geval zeker dat hij de volgende keer dat hij iemand achter me aanstuurde heel wat voorzichtiger zou zijn.


    'Denk maar goed aan Luis,' waarschuwde ik hem. 'Als er nog een aanslag op me wordt gepleegd, ga ik achter de man aan die de opdracht heeft gegeven; jou! Entiende, señor Ortega!'


    'Ik begrijp het heel goed.'


    Snel draaide ik me om en liep door de openslaande deuren naar buiten, de drie mannen in de kamer achterlatend: Carlos in zijn diepe fauteuil, zijn gezicht een ondoorgrondelijk masker dat zijn gevoelens verborg terwijl hij me zag verdwijnen; Bickford een vleesklomp met een grijs gezicht op de divan naast zijn slapende vrouw en Brian Garrett die kwaad naar het dunne spoortje witte poeder op het kleed keek en naar de lege, opengesneden plastic zak die ik naast de deuren op de grond had laten vallen.


    Ik stak het terras over en zwaaide mijn benen over de oma-mentale balustrade naar de tuin toe. Eenmaal verborgen in de duisternis keerde ik terug naar een raam dat naar het terras toe openstond. Met mijn rug tegen de muur van het huis gedrukt, de revolver in mijn hand, wachtte ik of ze achter me aan kwamen. Toen ik mijn hoofd omdraaide kon ik ze in de woonkamer zien zitten. Geen van hen bewoog.


    Na een paar minuten wandelde Brian Garrett naar de plastic zak waar de heroïne in had gezeten en raapte hem op. 'Tien kilo. Wel godallemachtig, waar wist hij de hand op tien kilo te leggen om het daarna weg te smijten alsof het hem geen ene godvergeten duit kostte?'


    'Jij idioot.' Carlos spoog de woorden uit. Garrett draaide zich naar hem om. 'Vergeet die heroïne. Ik wil Carter. Ik wil hem dood. Begrijp je wat die met ons aan het doen is?'


    

  


  
    



    Hoofdstuk 12


    


    Ik ging mijn hotel binnen door de dienstingang omdat ik mijn aanwezigheid hier niet wilde etaleren. In plaats van naar mijn kamer te gaan, nam ik de dienstlift naar de negende verdieping.


    Suite 903 lag aan het einde van de gang. Ik keek op mijn horloge. Half vier in de ochtend. Toch kwam er nog steeds een kiertje licht onder de deur naar buiten. Ik vroeg me af waarom Dietriech nog zo laat op was. Ik bracht een metalen stift in het slot en stak een dunne, plastic strip bij de klink tussen de deur en de lijst.


    De klink draaide terug, waarbij hij slechts een flauwe klik liet horen. Ik wachtte even en luisterde, maar toen er nog steeds geen geluid van de andere kant van de deur klonk, nam ik de stompe .38 Smith & Wesson uit mijn zak en duwde zachtjes de deur open. Ik stapte de woonkamer binnen. In een van de slaapkamers hoorde ik wat geluid. Bijna ogenblikkelijk verscheen een lange, zilverharige man in de deuropening. Mager en met zijn tengere botten leek hij even breekbaar als een bidsprinkhaan. Hij had een lang, benig gezicht dat een sombere waardigheid uitstraalde. Hij hield abrupt stil toen hij me zag.


    'Wat voor de duivel doet u hier,' vroeg hij gebiedend. 'Doe dat wapen weg.'


    'Bent u Herbert Dietriech?'


    'Ja, ik ben Dietriech. Wat is dit? Een overval?'


    'Ik heet Paul Stephans,' zei ik. 'En volgens mij is het nu wel eens de hoogste tijd, dat u en ik eens samen praten, meneer Dietriech.'


    Herkenning kwam in zijn ogen. 'U bent een man van Stocelli?' zei hij beschuldigend.


    Ik schudde mijn hoofd. 'Waarom denkt u dat ik met Stocelli verbonden ben?'


    'Men heeft mij gezegd dat u een geheime bespreking met hem had om drie uur in de ochtend - de dag nadat u arriveerde.'


    Ik zuchtte. 'Kennelijk was iedereen in het hotel op de hoogte van mijn bezoek die nacht.'


    'Ik ben geen man van Stocelli. Ik werk voor Alexander Gregorius. Hij stuurde me hierheen om te onderhandelen met Stocelli over zakelijke aangelegenheden.'


    Dietriech nam een ogenblik tijd om wat ik hem net vertelde te laten bezinken.


    'Mijn god,' riep hij uit. 'Dan heb ik net iets verschrikkelijks gedaan. En het is nu te laat om dat te herstellen.'


    'U bedoelt die vijf kilo heroïne in mijn kamer?' zei ik. Dietriech knikte. En dat was de bevestiging die ik nodig had. Het was bijna zoveel als zeggen dat hij Stocelli's deelgenoten had versierd en dat hij hetzelfde had geprobeerd met Stocelli en mij.


    'Ik heb me ervan ontdaan,' zei ik.


    Dietriech schudde zijn hoofd. 'Er is nog meer. Ik stuurde een piccolo naar uw kamer met een zwarte koffer. Hij bevat dertig kilo pure heroïne. Nog geen uur geleden.'


    'Heeft u de politie al getipt?'


    Langzaam schudde Dietriech zijn hoofd. 'Ik stond op het punt - net toen ik de deur hoorde opengaan.'


    'De politie zal het me niet lastig maken,', zei ik, terwijl ik naar zijn reactie keek.


    Er kwam een spoortje angst in zijn stem.


    'Wie bent u precies, meneer Stephans? Wat voor soort man bent u dat u er alleen op wordt uitgestuurd om met zo'n beest als Stocelli te onderhandelen? U wordt niet lastig gevallen door de politie. U bent niet in het minst verstoord door de wetenschap dat daar voldoende heroïne in uw kamer is om u voor de rest van uw leven achter de tralies te zetten. U breekt in in een hotelkamer om ongeveer vier uur in de ochtend met een revolver in uw hand. Wie bent u, voor de duivel?'


    'Iemand die u geen kwaad hart toedraagt,' stelde ik hem gerust. Ik zag dat hij op het punt van breken stond. 'Het enige dat ik van u wil is wat informatie.'


    Dietriech aarzelde. Ten slotte liet hij zijn ingehouden adem ontsnappen. 'Goed. Ga door.'


    'Tot op dit moment heb ik meer dan honderd veertig kilo heroïne bij elkaar opgeteld die u heeft verspreid. Het heeft een kleinhandelswaarde van zo ergens tussen de achtentwintig en tweeëndertig miljoen dollar. Welnu, hoe in godsnaam is een man als u in staat de hand te leggen op zo veel heroïne? Zelfs Stocelli met al zijn contacten kan dat niet. Waar krijgt u dat in jezusnaam vandaan?'


    Dietriech wendde zich af. Koppigheid vertoonde zich op zijn gezicht.


    'Dat zeg ik u niet, meneer Stephans.'


    'Volgens mij moet u dat maar wel doen.'


    De vrouwenstem kwam van achter ons.


    Ik draaide me om. Ze stond in de deuropening van de andere slaapkamer, slechts gehuld in een half doorschijnend nachtgewaad. Haar lange, steile, blonde haar viel bijna tot op haar middel. Ze was ergens midden in de twintig. Haar gezicht was een zachtere, vrouwelijker versie van Dietriechs lange voorkomen. Onder een breed voorhoofd een mooie, lange neus die zo dun was dat het haar gezicht bijna in tweeën deelde. Haar ogen hadden hetzelfde zachte grijs als die van haar vader. Haar kin was een delicate samenvloeiing van de lijnen van haar wangen en kaak.


    'Ik ben Susan Dietriech. Ik hoorde wat u tegen mijn vader zei. Ik maak u mijn verontschuldigingen. Het was mijn fout. Ik heb de piccolo omgekocht voor meer informatie over u. Hij vertelde me dat hij u die ochtend ervoor uit Stocelli's dakappartement had zien komen. Dat is de reden dat we dachten dat u daar deel van uitmaakte.'


    Ze kwam de woonkamer binnen en ging naast haar vader staan, terwijl ze één arm om hem heensloeg.


    'Volgens mij is het nu tijd geworden dat u het aan iemand vertelt. Het verscheurt u nu al jaren. U moet ermee ophouden. U komt er zo diep in te zitten.'


    Dietriech schudde zijn hoofd. 'Ik hou er niet mee op, Susan. Ik kan er niet mee ophouden. Niet voordat de laatste van hen ...'


    Susan legde haar vingers tegen zijn lippen. 'Alstublieft.' Dietriech duwde haar hand weg. 'Ik vertel het hem niet,' zei hij opstandig. Zijn stem klonk nu hoger en had een bijna fanatische klank. 'Hij zegt het tegen de politie en zij komen dan ongedeerd weg. Zij allemaal. Begrijp je dat niet? Al mijn inspanningen - al die jaren zullen dan voor niets zijn geweest.'


    'Nee,' zei ik. 'Die mannen die u erin luist interesseren me geen flikker. En het interesseert me al evenmin hoe lang zij in de nor moeten rotten. Maar wat me wel interesseert is: waar heeft u al die heroïne vandaan?'


    Dietriech hief een mager, bleek gezicht naar me op. Ik zag de lijnen van verdriet die zich diep in de huid hadden gegroefd. Slechts jaren van intense smart konden een dergelijke gekwelde blik in de ogen van de oude man hebben veroorzaakt. Hij keek me rustig aan en zonder een flikkering van emotie in zijn ogen zei hij eenvoudig: 'Die maak ik zelf, meneer Stephans.'


    


    Dietriech hield Susans hand stevig met beide handen vast toen hij me zijn verhaal vertelde.


    'Ik had nog een andere dochter, meneer Stephans. Ze heette Alice. Vier jaar terug werd ze dood aangetroffen - dood aan een overdosis aan heroïne in een verachtelijk smerige hotelkamer in New York City. Toen was ze nog net geen achttien. Een jaar voor haar sterven had ze de hoer gespeeld. Naar wat de politie me vertelde accepteerde ze iedereen als die maar een paar dollars betaalde zodat ze geld kreeg dat ze wanhopig nodig had voor haar verslaving. Ten slotte stierf ze eraan.'


    'Ik besloot wraak te nemen. Ik besloot de mannen te pakken die belangrijk waren - zij die het allemaal mogelijk maakten - de mensen aan de top. De grote bazen die de politie niet kan pakken omdat ze zelf nooit dat spul in handen hebben. Mannen als Stocelli, Torregrossa, Vignale, Gambetta, Klein en Webber. De hele smerige kluit. En speciaal zij die het voor hen bewerken. Mannen als Michaud, Berthier en Dupré.'


    'Als u iets van me weet, weet u ook dat ik chemicus ben. Niet lang geleden vond ik een manier om mijn wraak te krijgen. Ik vond een middel uit waarmee ik hun letterlijk kon begraven in hun eigen smerige troep.'


    Hij pauzeerde. Zijn ogen blonken van een licht dat van diep binnenin kwam.


    'Ik vond een manier uit om synthetische heroïne te maken.' Dietrich keek naar de uitdrukking op mijn gezicht. 'U gelooft me niet, meneer Stephans. Of toch wel? Maar het is waar. In werkelijkheid ontdekte ik een manier om heroïne hydro-chloride te fabriceren van een gehalte van meer dan negentig procent.' Hij stond op. 'Kom mee.'


    Ik volgde hem naar de kitchenette.


    Dietriech deed het licht aan en wees. 'Kijk zelf!' Op het aanrechtje was een opeenhoping van glazen retorten en reageerbuizen. De meeste dingen zeiden me niets, maar ik ben dan ook geen chemicus.


    'Ja, meneer Stephans,' zei Dietriech bijna trots. 'Synthetische heroïne. Zoals dat met zoveel ontdekkingen gaat, struikelde ik letterlijk over de techniek om de drug te synthetiseren, hoewel het me nog aanzienlijk wat tijd kostte om het te perfectioneren. En toen ...' Dietriech pakte een bruine, plastic kwartliter fles van het aanrecht op en hield die omhoog. '... toen ontdekte ik hoe ik dat spul moest concentreren. Deze fles bevat geconcentreerde synthetische heroïne. Volgens mij valt dit enigszins te vergelijken met geconcentreerde, vloeibare sacharine. Een druppel is daar evenredig aan een volle theelepel suiker. Nou, dit is zelfs nog geconcentreerder. Met gewoon kraanwater leng ik dit aan in een verhouding van 4 gram op de liter.'


    Mijn gezicht moet vol twijfels hebben gestaan, want Dietriech greep mijn arm. 'U moet me geloven, meneer Stephans. U hebt het spul toch zelf getest?'


    Dat had ik niet gedaan, maar ik herinnerde me hoe Carlos zijn vinger naar het poeder had uitgestoken en het daarna had geproefd en geknikt ter bevestiging dat het inderdaad heroïne was.


    'Hoe werkt het?' vroeg ik.


    'U weet dat ik de formule nooit zal onthullen.'


    'Dat vroeg ik ook niet. Ik begrijp gewoon niet hoe je kristallijn poeder krijgt uit dat ik wees naar de fles, en uit gewoon water.'


    Dietriech zuchtte. 'Heel eenvoudig. De concentratie heeft de eigenschap in water te kristalliseren. Op dezelfde manier als kou water in sneeuw verandert - wat op zichzelf niets anders is dan gekristalliseerd water. Deze fles bevat voldoende concentraat om bijna tweehonderd kilo synthetische heroïne te maken dat niet onderscheiden kan worden van echt heroïne hydro-chloride. Er bestaat ter wereld geen chemische test die ook maar het geringste verschil kan ontdekken. En ik kan het produceren voor een paar dollar per pond. Weet u wat dat wil zeggen?'


    Dat wist ik heel goed, zelfs al wist hij dat dan niet. De gevolgen van wat Dietriech me zojuist had verteld waren reusachtig. Gedachten wervelden in me rond als wrakstukken in een orkaan. Ik kon maar niet geloven dat Dietriech zich niet bewust was van wat hij had gezegd.


    We liepen terug naar de woonkamer. Dietriech beende heen en weer alsof alle energie in hem een uitlaat moest hebben -en niet in woorden alleen. Ik was stil want ik wilde de gedachten in mijn geest rustig de kans geven verteerd te worden.


    'Ik kan het overal maken. De heroïne die ik in uw kamer probeerde te stallen? Dacht u dat ik zo veel heroïne Mexico binnensmokkelde? Dat hoef ik niet. Ik kan het hier al even gemakkelijk maken als ik deed in Frankrijk toen ik het op die Fransman heb gezet. Ik maak het in New York. Ik maak het in Miami.'


    Susan ging op de divan zitten. Ik keek naar de heen en weer benende Dietriech en wist toen zeker dat die man ze niet allemaal op een rijtje had.


    'Meneer Dietriech?' Ik ving zijn belangstelling.


    'Ja?'


    'U vroeg me eerder of ik wist wat uw ontdekking betekende. Weet u het zelf?'


    Dietriech draaide zich naar me om, zijn gezicht stond verward.


    'Bent u zich wel bewust hoe waardevol uw ontdekking is voor diezelfde mensen die u nu probeert te vernietigen? Kent u de risico's die zij lopen om narcotica Amerika binnen te smokkelen? Of hoeveel miljoenen dollars zij ervoor moeten betalen? En dat is allemaal maar om één reden: de fantastische winsten die eraan vast zitten. Honderden miljoenen per jaar. Nu heeft u een manier gevonden om alle risico's te elimineren van het binnensmokkelen van de heroïne in de Verenigde Staten. Bovendien geeft het hen de kans grotere winsten te maken dan waarvan zij ooit hebben durven dromen. Weet u hoeveel die formule voor hen waard is?'


    'Dietriech keek me niet begrijpend aan.


    'Geen van die mensen zal er ook maar een moment voor aarzelen een tiental moorden te plegen om de hand op die formule te leggen. Of wat dit betreft: op u.' Hij stopte, middenin een pas. Zijn gezicht was verslagen door een blik van plotselinge angst.


    'Ik ... ik heb nooit... Ik heb daar nooit over nagedacht,' stamelde hij.


    'Doe het dan verdomme nu.' Eindelijk had ik hem weten te bereiken. Er was geen enkele behoefte er nog iets aan toe te voegen.


    De oude man liep naar de sofa en liet zich naast zijn dochter neervallen, terwijl hij zijn gezicht in zijn handen verborg. Susan legde haar arm rond zijn magere schouders om hem te troosten. Met haar bleke, grijze ogen keek ze vervolgens door de kamer heen naar mij.


    'Wilt u ons helpen, meneer Stephans?'


    'Het beste dat jullie nu kunnen doen is teruggaan naar huis en je mond dicht houden. Zeg nooit een woord hierover tegen wie ook.'


    'Er is niemand anders die ons kan helpen,' zei ze. 'Alstublieft.'


    Ik keek naar ze - vader en dochter, gevangen in een wraakzuchtig spinnenweb. Ik werkte voor Gregorius en om hem te kunnen helpen moest ik tevens mijn belofte aan Stocelli houden: hem losmaken van de Kommissie. Het enige dat ik maar hoefde te doen was deze twee gewoon aan hem over te dragen. Maar de gedachte aan wat Stocelli zou doen als hij


    Dietriech eenmaal in handen had, maakte me ziek. En zou ik Dietriech doorspelen aan Stocelli, dan kon ik hem net zo goed meteen Dietriechs formule geven. Binnen een jaar zou Stocelli de hele narcoticahandel in Amerika in handen hebben. Geen van de grote jongens zou in staat zijn met hem te korikurreren. Met de eliminatie van de risico's om de heroïne de Verenigde Staten binnen te smokkelen en met de ongelooflijke winsten die hieruit zouden voortvloeien en uit de lage aanmaakkosten, zou binnen de kortste keren Stocelli elke narcoticagroep in elke stad van het land bevoorraden. Er zou geen enkele manier meer zijn hem tegen te houden. Dietriech aan Stocelli geven zou hetzelfde zijn als het loslaten van een besmettelijke ziekte op het land.


    Ik wist dat ik Dietriechs formule uit Stocelli's klauwen moest houden. En aangezien die zat opgesloten in de geest van de oude man, moest ik zien ze alle twee uit Mexico weg te krijgen.


    'Goed,' zei ik. 'Maar dan moet je precies doen wat ik je zeg.'


    'Dat zal ik doen.'


    'Hoeveel heroïne heeft u daarin?' vroeg ik aan Dietriech. Dietriech keek op. 'Bijna veertig kilo in kristalvorm.'


    'Zorg dat u er vanaf komt. En van alles wat u heeft gebrouwen ook. Gooi al die glastroep weg. U kunt niet het risico lopen dat u wordt gezien door een meisje of een piccolo. En maak daarna die plaats zo goed mogelijk schoon.'


    'Verder nog iets?'


    'Ja. Ik wil dat u beiden morgen terugkeert naar de Verenigde Staten. Boek op het eerst vertrekkende vliegtuig.'


    'En dan?'


    'Voorlopig niets. Dat is alles wat u nu kunt doen.' Ik voelde me plotseling .uitgeput. Mijn arm hinderde me met een vage, bonkende pijn. Ik had rust nodig en slaap.


    'En Stocelli?' vroeg Dietriech, terwijl het fanatische licht weer opgloeide in zijn ogen. 'En hij? Komt hij er ongestraft vanaf? Betekent dat dan dat hij nooit gepakt zal worden?'


    'Ik zorg voor Stocelli. Mijn woord erop.'


    'Kan ik u geloven?'


    'Dat zal u wel moeten.'


    Ik kwam overeind, vertelde hen dat ik moe was en wegging en wandelde de deur uit, die ik zorgvuldig weer achter me sloot. Niemand van ons zei iets toen ik vertrok. Er was ook niets meer te zeggen.


    


    Het was ver over vieren in de ochtend toen ik Dietriech en zijn dochter verliet, maar voor ik kon gaan slapen moest ik eerst nog iets anders doen. Ik ging naar mijn kamer om twee bandrecorders op te halen - een zakmodel en een iets grotere. De grotere recorder was uitgerust met een high speed playback. In minder dan dertig seconden kon het een vol uur opnameband terugspoelen. Voor iemand die luisterde zou het geluid niet anders klinken dan een hoogtonig gejammer. Met beide toestellen liep ik naar beneden naar de verlaten lobby en installeerde mezelf in een van de telefooncellen. Terwijl ik deed alsof ik in de hoorn praatte, dicteerde ik het verslag van mijn activiteiten in de kleine recorder. Ik vermeldde bijna alle gebeurtenissen die hadden voorgevallen, behalve de dood van Luis Aparicio. Het kostte me bijna vijftien minuten voor ik klaar was met praten. Toen kreeg ik een aansluiting met Denver.


    'Je klinkt vermoeid,' zei Denver, toen hij de telefoon opnam.


    'Dat ben ik ook,' zei ik wrang. 'Zullen we dan maar snel beginnen?'


    'Ik neem op.' ,


    'High speed,' zei ik. 'Laten we er nou niet de hele nacht over doen.'


    'Roger. Klaar voor ontvangst.'


    'Goed. Dit is privé. Alleen voor Gregorius bestemd. Herhaal - alleen voor Gregorius.' .


    Ik stopte de cassette in de high speed afspeler en hield hem bij het mondstuk van de telefoon. Ik drukte pp de afspeelknop en het toestel liet een gejammer horen als de schrille piep van een verre elektrische zaag. Het geluid duurde een seconde of zeven, acht en stopte toen.


    Ik bracht de hoorn weer tegen mijn oor en zei: 'Hoe was de ontvangst?'


    'Volgens de wijzer was die goed,' antwoordde Denver.


    'Goed,' zei ik. 'Onmiddellijk nadat je hem hebt overgedragen aan Gregorius wil ik dat de band wordt vernietigd.'


    'Doe ik. Nog iets?'


    'Nee,' zei ik. 'Volgens mij is dit nu alles.'


    Ik hing op. Voor ik de cel uitstapte, spoelde ik de originele cassette terug, ontkoppelde de microfoon en wiste hem volledig uit door hem op opname te zetten op de high speed recorder.


    Terug in mijn kamer moest ik de gordijnen dichttrekken voor de opkomende ochtendschemering. Ik kleedde me uit en stapte in bed. Lange tijd dacht ik nog na, mijn geest gericht op het laatste deel van het bericht dat ik naar Gregorius had gestuurd.


    'Wat Dietriech heeft ontdekt is zo gevaarlijk, dat het niet aan hem is toevertrouwd. De man is hoogst neurotisch en onstabiel. Als zijn formule van synthetische heroïne ooit in verkeerde handen komt, zou ik niet graag aan de consequenties willen denken. Objectief gesproken zou ik aanbevelen dat die man wordt geëlimineerd - en wel zo snel mogelijk.'


    

  


  
    



    Hoofdstuk 13


    


    Het was laat in de middag toen een hysterische en dodelijk geschrokken Susan me wekte met een krankzinnig gebons op mijn deur.


    Ik struikelde het bed uit en maakte de deur open. Susan was slechts gekleed in een bikini en een doorschijnende badjas. Haar lange, blonde haar viel verward over haar borsten. 'Mijn vader is verdwenen,' riep ze uit.


    Angst stond bleek op haar gezicht. Haar ogen waren starend en leeg door de schok die ze nauwelijks te boven was gekomen. Toen ik haar eindelijk wat rustiger had gekregen, gleed ik in een broek, een hemd en een paar sandalen en liepen we naar boven naar haar suite.


    Ik keek de woonkamer rond. Het was een bende: lampen lagen onderste boven gegooid, de koffietafel lag op zijn kant, asbakken en peuken lagen over de vloer verspreid.


    Ik liep de kitchenette in. Het was helemaal leeg. Niets was er meer over van de retorten, buizen en ander laboratoriumgerei die ik hier een paar uur geleden nog had gezien.


    'Daar,' zei Susan. 'Kijk zelf.'


    'Vertel me eens wat er gebeurde?'


    Ze nam een diepe teug adem om zichzelf wat tot bedaren te brengen. 'Vanmorgen rond half elf werd ik wakker. Vader sliep nog. Direct nadat je vertrok, zijn we naar bed gegaan. Hij was zo in de war dat ik hem een slaappil heb laten innemen. Zodra ik wakker werd belde ik de luchtvaartmaatschappij en maakte reserveringen om vanmiddag te vertrekken. Het was de eerste vlucht die we konden krijgen. Daarna nam ik een kop koffie. Tegen die tijd was het elf uur. Ik wilde nog even in de zon zitten en ik dacht niet dat het kwaad kon als ik vader nog wat liet doorslapen. Dus ik liep naar beneden naar het zwembad. Daar ben ik gebleven tot een paar minuten geleden. Ik kwam weer terug om te gaan pakken - en toen vond ik dit.' Ze zwaaide haar armen om haar heen in een troosteloos gebaar.


    'Heb je hier geen briefje of iets dergelijks gevonden?'


    Ze schudde haar hoofd. 'Niets. Klaarblijkelijk was vader wakker geworden en had hij zich aangekleed. Hij moet ontbijt voor zichzelf hebben gemaakt. De borden staan nog steeds op het tafeltje op het terras. Het enige dat hij altijd gebruikt is sinaasappelsap, koffie en een ei.'


    Ik keek weer de kitchenette rond. 'Heeft hij het hier schoongemaakt?'


    'Ik weet het niet. Gisteravond niet. Toen was hij te moe. Hij zei dat hij het vanmorgen zou doen.'


    'Wat kan hij gedaan hebben met die laboratoriumuitrusting?'


    'Hij zei me dat hij die zou stukslaan en de splinters in de afvalemmer zou gooien.'


    'Heeft hij dat gedaan?'


    Susan tilde de deksel van de vuilnisemmer op. 'Nee. Hierin ligt geen glas.'


    'Hij zei dat hij nog zo'n veertig kilo heroïne had gemaakt. Waar bewaarde hij dat?'


    'In het kastje boven de gootsteen.'


    'Is het daar nog?'


    Ze trok het kastdeurtje open, waardoor ik zag dat de planken leeg waren. Ze draaide me een verbijsterd gezicht toe. 'Heeft hij het weggegooid?'


    Ze schudde haar hoofd. 'Ik weet het niet. Ik denk van niet. Gisteravond heeft hij niets gedaan, toen is hij alleen maar naar bed gegaan.'


    'En dat concentraat?'


    Weer keek Susan de keuken rond. Ze tilde de deksel van de vuilnisemmer weer op. 'Hier,' zei ze, terwijl ze een paar gebruikte, papieren handdoeken optilde. Ze hield een plastic flesje op. 'Het is leeg.'


    'Godzijdank hebben we dat in ieder geval.'


    Ik liep terug naar de woonkamer.


    'Speelt hij weer een van zijn spelletjes?' vroeg ik. 'Is hij


    achter Stocelli aangegaan?'


    'Oh, god,' riep ze onthutst uit. 'Daar heb ik nooit aan gedacht.'


    'Ik zei hem nog dat hij met een moordenaar speelde. Wat dacht hij in jezusnaam te doen?'


    Zwijgend schudde Susan haar hoofd. Tranen welden op in haar ogen. Plotseling wierp ze zich in mijn armen. Haar lange, blonde haar viel langs haar rug naar beneden. Ik kon de hitte voelen van haar bijna naakte lichaam tegen het mijne. Haar stevige borsten persten zich tegen mijn borst.


    Ze maakte sniffende geluiden. Met een hand tilde ik haar kin op zodat haar gezicht in dat van mij keek. Ze sloot haar ogen en bracht haar wijkende lippen tegen mijn mond.


    Even daarna trok ze haar mond weg, maar het was slechts voor een fractie van een centimeter.


    'Oh god,' fluisterde ze. 'Laat me het vergeten. Ik kan het niet meer verdragen. Alsjeblieft. Alsjeblieft... Laat me het vergeten.'


    Dat deed ik. In de met wrakstukken bezaaide woonkamer. In de binnenvallende stralen van de zon. Op de een of andere manier kregen we onze kleren uit en omhelsden we elkaar, terwijl we beiden vergetelheid en opluchting vonden in onze eigen inspanningen.


    Haar borsten vielen perfect in mijn handen, alsof ze ervoor gemodelleerd waren. Haar dijen gingen open en knelden zich om me heen. Er was geen plagerij vooraf. Alleen maar een woest bezitnemen van elkaar en zij nam mij al evenveel als ik haar.


    En ten slotte - in een plotselinge uitbarsting van energie - explodeerde ze in mijn armen. Haar nagels krabden mijn rug open en haar tanden beten zich diep vast in mijn schouder, terwijl ons gekreun de kamer vulde.


    We waren juist losgekomen van elkaar toen de telefoon overging. We keken elkaar aan.


    'Beantwoord jij die maar,' zei ze vermoeid.


    Ik liep de kamer door en nam de telefoon op. 'Hallo?'


    'Ik ben blij dat ik je daar vind, Carter,' zei de mannenstem abrupt. 'Het leven van señor Dietriech ligt in jouw handen. Die dame waarmee jij al een afspraak hebt gehad zoekt je


    vanavond, om acht uur, op. Dezelfde plaats waar je onlangs nog met haar hebt gedineerd. Zorg ervoor dat je niet wordt gevolgd door de politie.'


    De telefoon zweeg weer. Maar ik had de stem al herkend. Het was die van Carlos Ortega: minzaam, hoffelijk, beheerst en zonder ook maar het geringste spoortje van emotie of toneelspelerij.


    Ik legde de hoorn neer.


    'Wie was het?' vroeg Susan.


    'Verkeerd nummer,' zei ik toen ik terug liep naar haar.


    


    Die middag brachten we door in een vriendelijke zinnelijkheid. Susan begroef zich in me alsof ze zich voor de wereld wilde verbergen. We liepen naar de slaapkamer, trokken de blinden naar beneden en sloten daarmee al het licht en alle verschrikkingen buiten. En we vreeën.


    Later, veel later, liet ik haar achter om me op mijn eigen kamer te verkleden.


    'Ik wil dat je hier blijft,' zei ik tegen haar. 'Verlaat deze kamer niet. Doe de deur niet open. Voor niemand. Begrijp je dat?'


    Glimlachend keek ze naar me op. 'Jij vindt hem toch?' vroeg ze, maar het klonk meer als een vaststelling dan als een vraag. 'Vader zal heelhuids terugkomen, nietwaar?'


    Ik gaf geen antwoord. Ik wist dat ik haar op geen enkele manier bewust kon laten worden van de kwaadaardige beestachtigheid van de mannen waarmee ik te maken had - of van hun ongevoelige onverschilligheid ten aanzien van de pijn van andere mensen. Op welke manier kon ik haar een wereld uitleggen waarin je een ketting rond je knokkels draait om een ander tegen zijn ribben te beuken - net zo lang tot je het droge, krakende geluid hoort van brekende botten, waarbij je dan onverschillig toekijkt hoe hij zijn eigen bloed uitbraakt. Of zijn handen plat op tafel legt en er met een koevoet op slaat? En de dierlijke kreten van pijn negerend die er uit zijn verscheurde strot komen en geen aandacht besteedt aan de vernietigende stuiptrekkingen die zijn lichaam uiteindelijk verdraaien.


    Hoe kon ik haar laten begrijpen dat mannen als Carlos Ortega, of Stocelli, of Luis Aparicio zo waren? Of ikzelf wat dat aangaat? Zoals Susans toestand nu was, was het maar beter haar helemaal niets te zeggen. Ze was geen Consuela Delgardo.


    Ik kuste haar op de wang en ging de gang op, de suite achter me sluitend.


    


    In mijn eigen kamer zag ik onmiddellijk de zwarte koffer waarover Dietriech me had verteld. Dertig kilo pure heroïne. Zonder hem open te maken zette ik de koffer bij die van mij. Het lichaam van Jean-Paul was een andere kwestie. Had ik AXE mogen bellen dan was de kwestie eenvoudig geweest. Maar ik was op mezelf aangewezen en dat was het probleem. Ik had gewoon geen enkele mogelijkheid me van hem te ontdoen en de tijd begon nu te korten. Ten slotte besloot ik maar helemaal niets te ondernemen. Ik wikkelde het lichaam uit de mat, tilde hem op en bracht hem naar buiten naar het terras. Daar zette ik hem voorzichtig neer in een van de ligstoelen. Voor elke toevallige toeschouwer zou het zijn alsof hij een dutje deed. Ik nam een douche, kleedde me snel aan en gespte Hugo aan mijn linkeronderarm, waarna ik mijn schouderholster omgordde. Ik controleerde de terugslag-mechaniek van Wilhelmina, nam de patroonhouder eruit, herlaadde hem, liet een patroon in de kamer schieten en zette de veiligheidspal om.


    Ik trok een ander lichtgewicht jasje aan. Overdag zou ik er niet mee uit de voeten hebben gekund. Een 9mm Luger is, hoe je het ook bekijkt, een te groot handwapen en de bobbel onder het jasje zou me verraden hebben. Maar 's avonds kon ik me er wel mee vertonen. Dat wil zeggen, als niemand me van dichtbij zou bekijken.


    Toen ik daarmee klaar was, liep ik de kamer uit en wandelde over de gang naar de dienstlift - richting achteruitgang. Binnen vijf minuten was ik uit het hotel, weggedoken op de achterbank van een taxi en op weg naar El Centro.


    Zodra we een paar blokken verder waren, ging ik weer rechtop zitten. We reden naar het westen langs de Costera. De Costera is te open en heeft te veel politiewagens om me prettig te voelen, dus toen we bij de Calle Sebastian el Cano kwamen liet ik de chauffeur afslaan. Na drie woonblokken sloegen we linksaf naar de Avenida Cuauhtemoc die bijna de hele weg naar El Centro parallel loopt aan de Costera. Toen we de Avenida Constituyentes bereikten sloegen we weer linksaf. Op de hoek van Avenida Cinco de Mayo liet ik hem stoppen. Na hem betaald te hebben bleef ik staan wachten tot hij uit het gezicht was verdwenen.


    Ik was slechts twee woonblokken van de zócalo verwijderd. Het lag achter de kathedraal, wiens gracieuze, blauwgeverfde, uivormige torenspitsen hem deden lijken op een overgeplaatste Russisch-orthodoxe kerk. Ik nam een volgende taxi en liet me op een paar blokken van Hernando's afzetten. Ik had die afstand kunnen lopen - want zo ver was het niet - maar ik trok minder aandacht door te rijden.


    Het was precies acht uur toen ik Hernando's binnenstapte. De pianist speelde een zacht ritme op de piano. Hij had zijn ogen gesloten en wiegde langzaam heen en weer op zijn kruk. Ik keek rond. Consuela was niet in de bar en ik liep door naar de eetzaal. Daar was ze ook niet.


    Ik ging aan de bar zitten om iets te drinken terwijl ik op haar wachtte. Ik keek op mijn horloge. Vijf over acht. Ik stond op en liep naar de telefoon om het hotel te bellen. Ze verbonden me door met suite 903. Geen antwoord. Waarschijnlijk had Susan mijn instructies letterlijk opgevolgd. Ze beantwoordde zelfs de telefoon niet.


    Consuela stond naast me toen ik me van de telefoon omdraaide. Ze stak een arm door de mijne en kuste me op mijn wang.


    'Je probeerde Susan Dietriech in het hotel te bereiken?'


    Ik knikte.


    'Dan weet je dus dat miss Dietriech niet op haar kamer is,' zei ze. 'Ze is er zeker al een half uur niet meer. Ze vertrok met iemand die jij al een keer hebt ontmoet.'


    'Brian Garrett?' zei ik, terwijl alle gevoel langzaam uit me wegvloeide.


    Consuela knikte.


    'Ik neem aan dat hij haar het verhaaltje vertelde haar naar haar vader te brengen?'


    'Hoe raad je dat? Dat is precies wat hij heeft gedaan. Ze maakte geen enkele moeilijkheid.'


    'Waarom?'


    'Om er zeker van te zijn dat jij geen moeilijkheden zal maken als je later Carlos spreekt.' Haar gezicht verzachtte zich. 'Neem me niet kwalijk, Nick. Je weet dat ik met hen moet meedoen, zelfs als dat betekent dat het ten nadele van jou uitwerkt. Wat betekent dat meisje voor jou?'


    Verrast keek ik Consuela aan. 'Ik heb haar gisteravond pas ontmoet,' zei ik. 'Wist je dat niet?'


    'Op de een of andere manier kreeg ik de indruk zij een oude kennis van je was.'


    'Vergeet het maar. Wat gaan we nu doen?'


    'Je neemt me uit eten in La Perla.' Ze glimlachte naar 'We bestellen een lekker diner en kijken ondertussen naar de duikers.'


    'En Carlos?'


    'We ontmoeten hem daar.' Ze stak haar arm uit en raakte mijn wang heel zacht met haar vingers aan. 'Godallemachtig, Nick. Kijk niet zo ernstig. Ik ben toch niet zo onaantrekkelijk dat je al niet meer tegen me kunt lachen, of wel?'


    


    We daalden de smalle, stenen trap af die steil was gebouwd tegen de binnenwand van de Quebrada rotswanden onder hotel El Mirador. We hadden een licht diner genuttigd in het El Gourmet restaurant op de bovenste verdieping en nu volgde ik Consuela naar beneden, naar La Perla op de onderste verdieping. Ze vond een plaatsje aan een van de tafeltjes dicht bij de balustrade dat uitzicht gaf op de smalle zee-engte die onder tegen de voet van de rotsen sloeg.


    Het was bijna tien uur. Consuela had gelukkig niet de moeite genomen een flauwekul babbel op te hangen onder het eten.


    'Hoe lang nog?' vroeg ik toen we gingen zitten.


    'Niet zo lang meer. Hij zal hier wel snel komen. Ondertussen kunnen we naar de duikers kijken.'


    Op dat moment dat we het eerste drankje al naar binnen hadden gewerkt, waren de duikers te voorschijn gekomen uit de lage, rotsachtige glooiing. Ze waren met hun drieën. Een van hen dook vanaf een vooruitstekend stuk rots in de inham en zwom naar de overkant. Nu waren alle lichten - op een paar kleine schijnwerpers na - gedoofd. De eerste duiker kwam uit het water, zijn lichaam glinsterend van het water. De schijnwerpers volgden hem, terwijl hij langzaam zijn weg naar boven zocht tegen de bijna loodrechte rotswand waar hij vanaf zou duiken. Teen voor teen, vinger na vinger in de rotsen, baande hij zich een weg naar boven. Ten slotte slingerde hij zich op de overstekende rand, op veertig meter boven het water van de inham.


    Even knielde de duiker voor een klein altaar dat achter op de rotspunt was neergezet, boog zijn hoofd, sloeg een kruis en ging weer staan. Toen liep hij naar de rand.


    Nu gingen de schijnwerpers allemaal uit en hij was in duisternis gehuld. Onder ons klonk het gedreun van de golven en het opspattende, witte schuim tegen de voet van de rotswand. Aan de overkant van de kloof schoot een vreugdevuur van oud krantenpapier in vlam, zodat het schijnsel het tafereel belichtte. De jongen sloeg weer een kruis en strekte zijn armen.


    Toen de trommels een snelle roffel lieten horen sprong hij de zwarte diepte in, zijn benen en rug buigend totdat hij een boog in de lucht was. Eerst viel hij langzaam, toen sneller door het heldere vreugdevuur heen en bereikte ten slotte de enorme deining van een golf. Zijn armen schoten op het laatste moment boven zijn hoofd om zijn val te breken.


    Er was een stilte tot zijn hoofd weer bovenkwam uit het water, toen klonken er van alle kanten applaus en kreten van bijval.


    Toen het geluid om ons heen wegstierf, hoorde ik Carlos Ortega achter me praten. 'Hij is een van onze beste duikers.' Hij trok een stoel naast me en ging zitten. 'Zo nu en dan,' merkte Carlos minzaam op, 'komt er een om het leven. Als zijn voet uitglijdt op de richel op het moment dat hij springt of als hij niet ver genoeg weg springt om uit de buurt van de rotsen te blijven -' Hij haalde zijn schouders op. 'Of als hij een golf verkeerd beoordeelt en te steil duikt als er niet voldoende water is. Of als de onderstroom hem meetrekt naar de zee. Een golf kan hem verpletteren tegen een rots. Angel Garcia stierf zo toen ze hier een oerwoudfilm opnamen in 1958. Wist je dat?'


    'Je kunt me die toeristische flauwekul besparen,' zei ik. 'Laten we ter zake komen.'


    'Wist je dat señor Dietriech mijn gast was?'


    'Dat wist ik zelf nog wel te bedenken.'


    'En je weet dat zijn dochter zich heeft voorgenomen hem te vergezellen?'


    'Dat heb ik gehoord,' zei ik onaangedaan. 'En nu, wat wil je in jezusnaam van me?'


    'Zal ik maar weggaan, Carlos?' zei Consuela.


    'Nog niet.' Hij bracht een kleine, dunne sigaar te voorschijn en stak hem langzaam aan. Toen sloeg hij zijn ogen weer naar me op en zei: 'Wat zou je ervan denken met ons mee te doen?'


    Ik had bedreigingen verwacht. Ik had bijna alles verwacht, behalve dit. Het aanbod kwam volledig bij verrassing. Ik keek naar Consuela. Ook zij wachtte op mijn antwoord. Carlos leunde nog iets verder naar me toe. Ik ving een zweem op van zijn aftershave lotion. 'Ik weet van Dietriechs formule,' zei hij, zijn stem nauwelijks luid genoeg om me te bereiken. 'Ik weet over zijn gesprek met jou en wat hij kan maken.'


    'Dat is dan een behoorlijk spionagesysteem dat jij daar in het hotel hebt,' merkte ik op.


    Carlos negeerde mijn opmerking.


    'Waarom wil je mij er bij halen, Ortega?'


    Carlos scheen verrast. 'Ik dacht dat het je wel duidelijk was. We hebben je nodig.'


    En toen begreep ik alles. 'Stocelli,' mompelde ik. 'Je hebt een distributeur nodig voor die heroïne. En Stocelli zal je man zijn. Maar je hebt mij nodig om bij Stocelli te komen.' Carlos keek me glimlachend aan met een dunne, kwaadaardige grijns. Consuela wilde iets zeggen, maar Carlos legde haar het zwijgen op.


    'Misschien kun je nu beter weggaan, schat. Je weet waar je ons weer ontmoet dat wil zeggen, als meneer Carter erin toestemt zich bij ons te voegen.'


    Consuela stond op. Ze liep om het kleine, ronde tafeltje heen naar mij toe en liet even haar hand op mijn schouder rusten. Ik voelde de lichte druk van haar slanke vingertop-


    'Doe niets overhaast, Nick,' mompelde ze. 'Die drie mannen aan het andere tafeltje zijn gewapend. Zo is het toch, Carlos?'


    Consuela verdween in de richting van de trap. Ik keek haar enige tijd na voor ik me weer omdraaide naar Carlos.


    'Nu ze weg is, Ortega. Wat is het dat je me wilt zeggen en waarvan je liever hebt dat zij het niet hoort?' Een ogenblik gaf Ortega geen antwoord. Hij nam een van de lege glazen op en draaide de steel in zijn vingers rond. Ten slotte zette hij hem weer neer en boog zich naar me over.


    'Denk jij dat ik niet weet dat John Bickford een slappeling is die heel gemakkelijk zonder al te veel moeilijkheden gemanoeuvreerd kan worden? Hij denkt met zijn cojones. Het enige dat belangrijk voor hem is, is zijn wijf, die dure puta. En Brian Garrett? Denk je dat ik me niet bewust ben van het feit dat Garrett niet veel sterker is dan Bickford/


    Carlos fluisterde nu, zijn gezicht slechts een paar centimeter van mij verwijderd. Zelfs in het donker zag ik hoe zijn ogen oplichtten door de spanning van zijn visioen.


    'Ik kan een van de meest welgestelde mensen ter wereld worden. Maar ik kan het niet alleen. Hier in Mexico heb ik enige invloed; ik heb connecties. Maar wat gebeurt er als we ons operatiegebied naar de Verenigde Staten gaan verplaatsen? Daar zouden het alleen Bickford, Garrett en ikzelf zijn. Zie jij Bickford opstaan tegen Stocelli? Of Garrett? Die schijten in hun broek als ze een keer oog in oog met hem komen. Begrijp je wat ik je aan het vertellen ben. 'Ja. Jij wilt van Garrett en Bickford af om samen met mij deze handel op te zetten.'


    'Precies. En wat is jouw antwoord daarop?


    'Wat is mijn aandeel?' vroeg ik, wetend dat hij mijn vraag zou beschouwen als een eerste stap naar de volledige instemming met zijn plan.


    Carlos glimlachte. 'Tien procent.'


    Ik barstte in lachen uit. Ik wist dat Ortega van me verwachtte dat ik zou onderhandelen. Zou ik het niet doen, dan zou hij achterdochtig worden. Tien procent was belachelijk.


    'Als ik meedoe, is het sam-sam.'


    'Vijftig procent? Ben jij belazerd.'


    'Zoek dan iemand anders.' Ik nestelde me behaaglijk in mijn stoel en greep naar het pakje sigaretten dat op het tafeltje lag. In het vlammetje van de aansteker zag ik dat Ortega's gezicht zijn gladde, koude kalmte hervond.


    'Jij bent in geen enkele positie om te onderhandelen.'


    'Wie zegt dat? Kijk, Ortega, je hebt me nodig. Je hebt me net nog gezegd dat je het niet zonder mij kon doen. Bickford en Garrett? Stocelli zou ze opkauwen en weer uitspugen om daarna achter jou aan te komen. Luister, als jij van plan bent een wortel voor mijn neus te houden waar ik achteraan moet lopen, kun je er beter maar voor zorgen dat het een behoorlijke dikke wortel wordt, wil ik er überhaupt aan ruiken.'


    'Veertig procent?' bood Carlos me voorzichtig aan, terwijl hij me nauwkeurig opnam.


    Ik schudde mijn hoofd. 'Vijftig procent. En als ik je er ooit op betrap dat je me belazert - al is het maar voor een cent -dan weet ik waar ik je kan vinden.'


    Carlos aarzelde en ik wist dat ik hem had overtuigd. Ten slotte knikte hij. 'Je onderhandelt stevig,' zei hij met tegenzin. Hij stak een hand uit. 'Aangenomen.'


    Ik keek neer op zijn hand. 'Kom nou, Ortega. We zijn nog Steeds geen vrienden, dus geef me niet het gevoel dat ik je makker ben. Dit is een puur zakelijke overeenkomst. Ik hou van geld, evenals jij. Laten we het maar daarop houden.' Ortega glimlachte. 'Jij bent tenminste eerlijk.' Hij liet zijn hand weer vallen en stond op. 'Nu we dan partners zijn, señor Carter, zullen we dan maar gaan?'


    'Waarheen?'


    'Ik ben te gast op Garrett's haciënda. Hij vroeg me jou ook uit te nodigen om ons daar gezelschap te houden - als je besloot met ons samen te doen.' Hij glimlachte om de ironie.


    Poen we langs de smalle stenen trap van La Perla's nachtclub naar boven liepen, zag ik dat we werden gevolgd door de drie mannen die de hele avond aan het aangrenzende tafeltje hadden gezeten.


    Op de rondlopende weg bovenop de rotswand stond een auto op ons te wachten. De chauffeur hield de deur open toen we naderbij kwamen. Ortega stapte als eerste op de achterbank, waarna hij me gebaarde hem te volgen. Toen ik me op de bank zette, deed de chauffeur het portier dicht en liep om de auto heen naar de bestuurdersplaats. Hij startte de motor en draaide me toen zijn gezicht toe, terwijl zijn grote hand een Mauser Parabellum vasthield, waarvan de loop recht op mijn gezicht was gericht op slechts een paar centimeter afstand.


    Zonder me te bewegen zei ik: 'Wat is dit in jezusnaam, Carlos?'


    'Je pistool,' zei Carlos, terwijl hij een hand ophield. 'De hele avond maakt dat me al zenuwachtig. Waarom geef je hem niet gewoon aan me, zodat ik me even kan ontspannen.'


    'Zeg hem voorzichtig te zijn,' zei ik. 'Ik steek nu mijn hand uit.'


    'Bij de loop,' snauwde Ortega. 'Als hij op een andere manier uit je jasje tevoorschijn komt, schiet hij.'


    Ik liet Wilhelmina voorzichtig uit de holster glijden en Ortega nam haar van me over.


    'Heb je soms nog andere wapenen, señor Carter?'


    Het kostte me weinig meer dan een fractie van een seconde om een beslissing te nemen. Ik liet Hugo uit zijn schede glijden en gaf Ortega de smalle stiletto 'Zorg er goed voor,' zei ik ongedwongen.


    'Vamanos, Paco.' De woorden kwamen snauwend naar buiten. De chauffeur draaide zich weer om en zette de auto in beweging. Hij reed de wagen rond en daarna langs de helling naar beneden.


    We kwamen langzaam langs de keistenen weg naar beneden van de rotswand en door de nauwe straten van het oudere gedeelte van Acapulco. Toen we de Costera Miguel Aleman opdraaiden en naar het oosten gingen, keek ik over de baai uit naar de lichten van het hotel Matamoros. Ortega ving mijn blik op.


    'Het zou heel slecht voor je zijn ook maar een terugkomst in je hotel te overwegen, señor Carter,' zei Ortega droog.


    'Hoe kom je daar bij?'


    'Je zou wel eens recht in de armen van Teniente Felix Fuentes van de Federales kunnen lopen,' zei Carlos. 'En dat zou heel slecht zijn voor ons beiden, como no?' Hij draaide zijn hoofd om me recht aan te zien. Zijn donkere ogen glinsterden van een kwaadaardig plezier.


    'Dacht jij dat ik niet wist dat Teniente Fuentes hier in Acapulco was?' vroeg hij. 'Dacht jij dat ik idioot was?'


    

  


  
    



    Hoofdstuk 14


    


    Beneden in Garrett's enorme haciënda was een feestje aan de gang. Een tiental vrienden van hem was in een motorzeiler uit Newport gekomen. De stereo-installatie schetterde door de ruimte en de helft van de gasten was al dronken. Door Ortega en Paco werd ik naar boven naar de slaapkamer geleid. Paco duwde me naar binnen en sloot de deur achter me.


    Consuela lag op het grote kingsize bed. Tegenover haar was een hele muur met kleerkasten, waarvan de deuren spiegels hadden die elk punt van de kamer weerspiegelden. Ze glimlachte naar me en plotseling was zij een glanzende, kronkelende junglekat die zich wellustig uitrekte. Ze hield haar armen uitgestrekt. 'Kom hier.'


    Ik ging in een fauteuil zitten, leunde achterover en sloeg mijn benen over elkaar.


    'Ik wil dat je met me vrijt,' zei Consuela met haar ogen half gesloten, terwijl ze haar lichaam draaide als een gladde, lenige tijgerin.


    'Waarom?' vroeg ik. 'Omdat er zoveel mensen in huis zijn? Krijg je daar een kick van?'


    'Ja.' Consuela's ogen waren kleine spleetjes. Bezitterig glimlachte ze naar me. 'Je plaagt me,' zei ze. 'Kom hier.'


    Ik stond op en liep naar het bed. Daar liet ik me op haar zakken, terwijl ik mijn lippen tegen haar gladde keel drukte en haar volle, rijpe lichaam tegen me aandrukte. Ik liet mijn volle gewicht op haar rusten, terwijl ik in haar oor ademde. 'Oh jij bastaard.' Consuela tilde mijn hoofd op en keek me glimlachend in de ogen.


    Ik hees mezelf weer overeind en liep weg.


    'Waar ga je heen?'


    'Me scheren,' zei ik, terwijl ik met een hand over de stoppels van mijn wang ging. Ik stapte de badkamer binnen, deed mijn kleren uit en stapte onder de douche.


    Ik had me droog gewreven en wilde juist mijn gezicht inzepen toen ik haar hoorde roepen. 'Wat doe je daar al die tijd?'


    'Kom ook hier,' riep ik terug.


    Een paar ogenblikken later hoorde ik haar achter me en ze drukte haar naakte lichaam tegen me aan. Ik voelde haar zachte borsten tegen mijn rug, de slanke armen rond mijn middel en de vochtige lippen die mijn schouderbladen kusten en daarna langs mijn ruggengraat naar beneden gleden. 'Straks snij ik me nog.'


    'Scheer je dan later,' fluisterde ze tegen mijn rug.


    'Neem een douche tot ik klaar ben met scheren,' zei ik.


    In de spiegel zag ik haar wegstappen. Ze draaide de kraan open en stapte achter het douchegordijn uit het gezicht. Ik hoorde de harde straal uit de douchekop spuiten. Snel onderzocht ik de plank naast de spiegel. Op de wastafel vond ik een flesje aftershave lotion en een zware kristallen karaf. 'Kom er ook onder, schat,' riep Consuela naar me.


    'Zo direct,' riep ik terug.


    Ik greep een handdoek van het rek en wikkelde die om de karaf. Met de twee uiteinden ervan in een hand zwaaide ik het heen en weer en liet toen het zware gewicht van de ploertendoder tegen de palm van mijn linkerhand komen. Het maakte de geruststellende solide plof toen hij tegen mijn hand sloeg.


    Ik liep naar de douche en trok het gordijn langzaam opzij. Consuela stond met haar rug naar me toe, haar gezicht opgeheven en haar ogen gesloten voor de harde straal. Even bleef ik naar de rijke, weelderige rondingen van haar lichaam kijken, naar de gladheid van haar rug, de kromming van haar rug die naar buiten week over haar ronde heupen en de lange lijnen van haar dijen.


    Met een hoorbare zucht van spijt liet ik de in de handdoek gewikkelde karaf met een snelle beweging van mijn pols tegen de achterkant van haar schedel ploffen. De slag raakte haar net onder haar oor. Met mijn linkerarm ving ik haar op en voelde al haar stevige vlees ineens ontspannen in de holte van mijn arm. Ik liet de karaf op de badmat vallen en tilde haar toen op, mijn rechterarm steunend onder haar benen.


    Ik bracht haar naar de slaapkamer. Voorzichtig legde ik haar neer op het bed. Toen sloeg ik het dek open aan de andere kant, tilde haar weer op en legde haar voorzichtig op het laken. Haar lange, bruine haar - nog nat van de douche - lag als een waaier op het kussen. Een van haar lange, gebruinde benen was iets gebogen bij de knie, het andere lag recht uitgestrekt. Haar hoofd was iets opzij gevallen.


    Ik voelde een golf van spijt over wat ik had moeten doen toen ik het bovenlaken zover naar boven trok dat het de lieflijke samenvloeiing van haar benen bedekte. Het effect was precies goed - het leek alsof ze sliep. Aan de andere kant van het bed trok ik de deken half van het bed af en verfrommelde de lakens opzettelijk. Ik stompte in het kussen tot het goed in de war was en wierp het ergens tegen het hoofdeinde. Toen deed ik alle lichten in de kamer uit, op één na in de andere hoek van het vertrek.


    Terug in de badkamer kleedde ik me aan. Daarna controleerde ik de slaapkamer nog eenmaal en glipte naar buiten door de hoge, openslaande deuren naar het donkere balkon. Daar sloot ik de deuren weer voorzichtig achter me.


    De geluiden van het feest golfden naar boven. De muziek was nog even hard als toen ik arriveerde met Carlos. Het zwembad baadde in het licht, daarmee de directe omgeving bij kontrast extra donker makend. Het balkon waarop ik stond, was in het meest donkere gedeelte.


    De kamer was in een vleugel van het huis die uitzicht gaf op het zwembad. Ik was ervan overtuigd dat Dietriech in de andere vleugel moest zijn. Geruisloos liep ik verder over het balkon, terwijl ik zo dicht mogelijk bij de muur bleef om in de schaduwen te blijven.


    De eerste deur die ik vond was niet op slot. Ik opende hem op een kier en gluurde naar binnen. De kamer was leeg.


    Ik liep verder en probeerde de volgende kamer. Weer niets. Ik ging verder naar de voorkant van de haciënda. Vanaf mijn positie in de schaduwen kon ik de twee wachten bij de voorpoort duidelijk zien. Die was hel verlicht door de schijnwerpers die boven de ingang waren opgehangen. Erachter kwam de oprit die naar de weg liep die langs de rotswand leidde. Andere wachten patrouilleerden waarschijnlijk op het terrein.


    Ik liep terug naar de vleugel waar de slaapkamer van Consuela Delgardo was gevestigd en controleerde daar elke slaapkamer. De laatste was die van Carlos Ortega, de zware geur van zijn aftershave lotion walmde me al tegemoet op het moment dat ik de kamer binnenstapte. Ik waagde de gok en deed het licht aan. Tegen de muur tegenover me was een grote klerenkast. Ik opende de dubbele deuren. Achter Ortega's keurig opgehangen broeken en sporthemden, vond ik een kartonnen doos waarvan de kleppen waren samengevouwen om hem dicht te houden. Ik maakte hem open. Erin was een verzameling van de inmiddels vertrouwde plastic kilo zakken met heroïne. Het waren de veertig kilo die in Dietriech's suite waren geweest.


    Na de kartonnen kleppen weer dichtgevouwen te hebben, schoof ik de doos terug in de kast, knipte het licht uit en vertrok.


    Ik had dan wel de heroïne gevonden, maar ik had nog steeds geen enkel teken van Dietriech en zijn dochter. Terug in het donker van het balkon, met mijn rug tegen de muur gedrongen, voelde ik de teleurstelling in me bovenkomen. Ik keek op de verlichte wijzers van mijn horloge. Al meer. dan tien minuten waren er verlopen. Nog steeds moest ik beneden controleren. Ik liep terug naar het andere einde van het balkon en liet me met een zachte plof naar beneden vallen. Een paar meter verderop was de rand van de rotswand, die in een duizelingwekkende val steil naar beneden naar de zee liep. Aan het oog onttrokken door het struikgewas werkte ik alle kamers op de benedenverdieping af. Geen spoor van Dietriech.


    De bediendeverblijven? Ja, natuurlijk. Daar konden ze zijn. Dat was heel wat zinniger dan hen in het hoofdgebouw te houden waar iemand per ongeluk over hen kon struikelen. Ik stak het keurig kort gehouden gras over van de ene palmboom naar de andere rennend. Twee keer moest ik


    wegduiken voor patrouillerende wachten en ik was dankbaar dat zij geen honden bij zich hadden.


    Het bediendenhuis was een lang gebouw van maar één verdieping, opgetrokken uit in de zon gedroogde steen. Door de ramen kon ik in elk van de zes vertrekken kijken. Ze waren allemaal verlicht en in allemaal waren Garrett's Mexicaanse bedienden, maar verder niemand.


    Ik liep weer weg van het gebouw en kroop onder de laaghangende bladeren van een ananasplant. Vandaar keek ik naar de haciënda. Het was gebouwd op een betonnen onderplaat en bezat geen souterrain. Evenmin had het een zolder. Zorgvuldig bestudeerde ik het huis en ik was er zeker van dat de Dietriechs er niet in konden zijn, tenzij zij dood waren en hun lichamen in de een of andere kleine kast waren gestouwd die ik over het hoofd had gezien. Maar dat leek niet zo waarschijnlijk. Carlos had ze levend nodig.


    Ik keek weer op mijn horloge. Tweeëntwintig minuten verlopen. Waar konden ze zijn? Weer ging ik alle mogelijkheden na die me nog overbleven. Ik kon teruggaan naar de kamer waar Consuela bewusteloos lag en dan wachten op een aanwijzing van Carlos. Toen we het hotel El Mirador verlieten had hij gezegd dat we om vier of vijf uur in de ochtend naar Amerika zouden vertrekken. Maar zou ik teruggaan en wachten, dan zouden zowel het initiatief als het voordeel bij Carlos liggen.


    Dat was niet zo best. Ik wist dat ik zelf iets moest ondernemen. Op de een of andere manier moest ik Carlos forceren een stap te doen en daar moest ik snel mee zijn.


    Voorzichtig meed ik de wachten en bewoog me naar de achterkant van de haciënda en van daar naar de rand van de rotswand. Langzaam liet ik me over de rand zakken en begon toen naar beneden te klauteren. In het donker kon ik nauwelijks enig steunpunt zien. De wand was steiler dan ik had verwacht. Voetje voor voetje, centimeter voor centimeter, liet ik mezelf zakken.


    Een keer gleden mijn tenen van een glibberig, vochtig steunpunt en slechts de wanhopige greep van mijn vingers verhinderde dat ik de verdere tientallen meters naar beneden, naar de met rotsen bezaaide voet van de klip, viel.


    Ik was pas drie meter gevorderd toen ik boven mijn hoofd wachten hoorde naderen. Het geluid van de golven en dat van de wind hadden me verhinderd hen eerder op te merken. Ik hield me doodstil, bang om een geluid te maken.


    Een van hen streek een lucifer aan. Even was er een kort schijnsel, toen weer duisternis. Elk moment kon er iemand een stap verder naar die rand doen en naar beneden kijken, dacht ik. Ik wist dat zodra zij me opgemerkt zouden hebben ik van deze wand weggeblazen zou worden door een salvo schoten. Ik was helemaal kwetsbaar en hulpeloos. Mijn armen deden me zeer door mijn onhandige positie.


    Ze kletsten wat over een meisje uit de stad, lachten om de een of andere streek die ze één van hen had geleverd. Een sigarettenpeuk kwam in een boog over de rand en viel langs me heen.


    '... vamanos,' zei één van hem ten slotte.


    Ik dwong mezelf nog een volle minuut onbeweeglijk te hangen voor ik erop gokte dat zij weg waren. Toen vervolgde ik mijn afdaling, mijn geest volledig geconcentreerd op de loodrechte wand. Tastend stak ik een voet uit, vond een volgend punt, verstevigde mijn greep en liet me weer zo'n centimeter of tien verder zakken. Mijn spieren begonnen me nu beestachtig pijn te doen. Mijn rechter onderarm - waar Luis me had gestoken begon te bonzen van de pijn. Met een ongelooflijke krachtsinspanning blokkeerde ik mijn geest voor alles, behalve de langzame afdeling.


    Een keer bleef mijn voet in een spleet hangen en moest ik hem losrukken. Mijn enkel deed zeer door de harde ruk die ik eraan had gegeven. Mijn handen waren ontveld, de huid van mijn vingers en handpalmen was geschaafd door de stenen.


    Ik bleef maar tegen mezelf zeggen dat het nog maar een paar meter was, nog maar een paar minuten, nog maar een heel klein eindje.


    En toen, hijgend en bijna volledig uitgeput, was ik op het smalle strand en liep ik langs de voet van de rotswand om de rotsblokken heen die daar lagen Ik dwong mezelf te rennen in een vermoeide hondendraf om de kromming van het voorgebergte heen, terwijl ik probeerde er niet aan te denken hoeveel tijd ik had verloren door mijn afdaling.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 15


    


    Aan de andere kant van het voorgebergte vond ik een glooiend ravijn dat dwars door de rotswand heen sneed. In de regentijd zou hier water doorheen stromen naar de zee toe. Nu voorzag het me van een pad terug naar boven op de rotswand.


    Struikelend en glijdend over los leisteen, klauterde ik weer naar boven en bevond me ten slotte op zo'n honderd meter van de weg. Naar het oosten, ongeveer een halve kilometer terug, zag ik het schijnsel van de schijnwerpers boven de poort van de haciënda van Garrett.


    Geduldig wachtte ik aan de kant van de weg, terwijl ik me dwong er niet aan te denken hoe krap ik in mijn tijd kwam te zitten. Het uur dat ik me had toegestaan was al voor meer dan driekwart voorbij. Eindelijk waren in de verte lichten te zien. Ik stapte naar het midden van de weg en begon heftig met mijn armen te zwaaien. De auto kwam tot stilstand en de bestuurder stak zijn hoofd uit het zijraampje.


    'Que pasa?' schreeuwde hij.


    Ik liep op de auto af. De bestuurder was een teenager met sluik, donker haar tot over zijn oren.


    'Telefoon. Kunt u me bij een telefoon brengen? El asunto es muy importante.'


    'Stap in.'


    Ik rende voor om de wagen heen en liet me in de stoel glijden. Op het moment dat ik hijgend uitbracht: 'Vaya muy de prisa, por favor,' liet hij de koppeling omhoog schieten en scheurde de wagen weg. Grint spoot op onder de achterwielen en de snelheidsmeter draaide naar negentig, honderd en toen tot voorbij de honderdtien kilometer per uur.


    Nog geen minuut later kwamen we gierend tot stilstand bij een Pemex benzinestation.


    Ik zwaaide het portier open en rende naar de openbare telefoon. Daar belde ik hotel Matamoros, terwijl ik over de ironie dacht dat Ortega me zelf had verteld waar ik Teniente Fuentes kon bereiken.


    Het kostte me bijna vijf minuten om hem aan de telefoon te krijgen. Het duurde nog eens vijf minuten om hem ervan te overtuigen dat ik hem de medewerking aan het geven was waar Jean-Paul me om had gevraagd in die minuut voor hij werd vermoord. Toen vertelde ik Fuentes wat ik van hem wilde en waar ik hem zou ontmoeten.


    'Hoe snel kun je er zijn,' vroeg ik.


    'Misschien binnen tien minuten.'


    'Maak het sneller als je kunt,' zei ik en hing op.


    


    Teniente Félix Fuentes had een gezicht als een Tolteeks afgodsbeeld, uit bruin hout gesneden; een korte massieve borst en machtige handen.


    'Heb je het geweer bij je?' vroeg ik toen ik instapte in zijn anonieme politieauto.


    'Op de achterbank. Het is mijn persoonlijk eigendom dat ik gebruik voor jagen op klein wild. Wees er voorzichtig mee. Goed, wat had je zo gedacht.'


    Fuentes zette zijn politieauto in de versnelling en ik zei hem waarheen hij moest gaan. Onder het rijden schetste ik hem wat er tot dusver was gebeurd. Ik vertelde Fuentes over Dietriech en over zijn formule om synthetische heroïne te maken. Ik vertelde hem dat Ortega op dit moment Dietriech gevangen hield en vertelde hem wat Ortega van plan was. Fuentes luisterde ernstig.


    'En nu,' zei ik, 'moet ik zien terug te komen in dat huis, voor zij ontdekken dat ik verdwenen ben. En zodra ik terug ben wil ik dat jouw mannen binnenvallen en hem eruit jagen. Als we hem in paniek kunnen brengen is er alle kans op dat Ortega me naar Dietriech brengt.'


    'Met welk excuus kan ik Garrett's haciënda binnenvallen, señor Carter. Hij is een erg invloedrijk man. Evenals Ortega.'


    'Is veertig kilo heroïne voldoende?'


    Fuentes floot hardop. 'Veertig kilo! Voor veertig kilo val ik het huis van de president nog binnen.'


    Ik vertelde hem waar hij de heroïne kon vinden. Fuentes greep zijn microfoon en vroeg het hoofdkwartier om versterking. Hij was duidelijk: geen sirenes, geen zwaailichten, geen actie voor hij er het sein voor gaf.


    Op dat moment waren we terug op de weg die langs Garrett's haciënda leidde, en bijna precies op dezelfde plek waar ik Bickfords wagen die avond eerder aan de kant had gezet. Hij stopte en liet me eruit. Ik nam het geweer en een eind touw met een dreghaak van de achterbank. Ik woog het wapen in mijn hand. 'Een schoonheidje,' zei ik.


    'Mijn prijswinnaar,' zei Fuentes. 'Weer vraag ik je er voorzichtig mee te zijn.'


    'Alsof het van mezelf was,' zei ik en draaide me om en rende weg in een gebukte draf. Fuentes reed de politiewagen een paar honderd meter terug om de anderen op te vangen.


    Ik pikte een positie uit op ongeveer vijftig meter van de oprit. Ik was iets schuin voor de poort. Ik liet de enterhaak vallen en ging voorzichtig op mijn buik liggen, terwijl ik het geweer met mijn armen steunde.


    Binnen een paar minuten kwamen er twee politiewagens aangereden, de tweede vlak achter de eerste. Fuentes posteerde ze aan weerskanten van de oprit op de weg. De mannen bleven in de wagens wachten. De motor was afgezet en de lichten waren gedoofd.


    Ik bracht het zware geweer naar mijn schouder. Het was een prachtig gemaakt Schulz & Larson 61 westrijdwapen, kaliber .22, een niet-automatisch grendelwapen met een loop van zeventig centimeter en een rond korrelvizier. De handsteun was verstelbaar voor mijn linkerhand. De lade was gebeeldhouwd met een duimgat, zodat ik de semi-gemodelleerde pistoolgreep kon vastgrijpen met mijn rechterhand. Speciaal gemaakt voor internationale wedstrijdfaciliteiten. Het geweer was zo precies dat ik op honderd meter afstand nog een kogel door een sigaretteneind kon jagen. Het zware gewicht ervan - 8 kilo - maakte hem muurvast in mijn greep. Ik richtte het op één van de twee schijnwerpers die hoog boven de poort waren aangebracht.


    Langzaam, terwijl ik mijn pols spande, haalde ik de trekker over. Het geweer stootte licht in mijn handen. De schijnwerper ging uit op het moment dat ik de scherpe kraak in mijn oren hoorde. Snel werkte ik de grendel naar achteren en weer terug. De lege huls sprong in de lucht. Ik deed een volgende kogel in de kamer en sloeg de grendel weer terug en op slot. Weer schoot ik. Het tweede licht explodeerde. Er klonken kreten op de haciënda, maar de voorpoort en het gebied er omheen bleven in het duister. Weer stootte ik de verbruikte huls eruit en herlaadde het geweer. Door het open smeedwerk van het hek kon ik de spiegelglazen ruit van de woonkamer zien die uitzicht gaf op het nog steeds in het licht badende zwembad.


    Ik korrigeerde het vizier voor de veranderde afstand en richtte weer. Ik joeg een kogel door de ruit. De ster waaierde precies in het midden ervan naar buiten uit. Ik hoorde flauwe kreten uit het huis opstijgen toen ik herlaadde. De vierde kogel joeg ik door dezelfde ruit op nog geen dertig centimeter van het eerste gat.


    Meer kreten klonken uit het huis op. Plotseling gingen alle lichten uit. Evenals de muziek. Iemand had eindelijk de hoofdschakelaar gevonden. Ik legde het geweer neer op een plaats waar Fuentes het gemakkelijk zou kunnen vinden, greep de dreg met het touw en rende over het veld naar de muur die om het huis heen liep.


    Toen ik dichterbij kwam, hoorde ik de kreten en het gegil dat van binnen kwam. Ik hoorde Carlos naar zijn wachtposten schreeuwen. Een van hen vuurde net zo lang in het donker tot zijn pistool leeg was. Carlos riep hem woedend toe er mee op te houden.


    Snel liep ik verder langs de muur. Op ongeveer twaalf, dertien meter van de poort stopte ik en nam de dreghaak van mijn schouder. Ik wierp de haak over de muur en zijn haken kregen al houvast bij de eerste worp. Het metaal beet zich stevig vast in het metselwerk van de muur. Ik trok mezelf naar boven op, haakte de dreg los en liet het aan de andere kant vallen, waarna ik hurkend ernaast neersprong. Onder het rennen naar de muur van het huis, rolde ik het touw weer op. Toen ik stopte onder het balkon wierp ik de dreghaak nogmaals naar boven en het ding haakte zich vast aan de leuning.


    Ik trok mezelf op en mijn vingers kregen het gesmede ijzer van de leuning beet. Zwaaiend werkte ik me over de rand. Het kostte slechts even voor ik het touw had opgehaald en toen rende ik al weer over het balkon naar de kamer die ik langer dan een uur geleden had verlaten.


    Toen ik de deuren opende om naar binnen te glippen, hoorde ik het eerste luider wordende - geloei van een politiesirene.


    Consuela was nog steeds bewusteloos. In het duister schoof ik het opgerolde touw onder het tweepersoons bed. Snel trok ik mijn kleren uit en liet ze op een hoopje op de grond vallen. Naakt gleed ik onder het bovenlaken naast Consuela's naakte, warme lichaam. Ik hoorde het aanhoudende, op en neer gaande geluid van de politiesirenes steeds dichterbij komen. Daarop de kreten van beneden en buiten. Toen was er een gebonk op de deur van de slaapkamer. De klink werd woest op en neer bewogen.


    Iemand stak de sleutel in het slot en draaide die woest om. De deur vloog open en sloeg dreunend tegen de muur. Ortega stond daar in de opening met een zaklamp in de ene hand, een pistool in de andere.


    'Sodemieters,' zei ik. 'Wat is er allemaal aan de hand?'


    'Kleed je aan. We hebben geen tijd te verliezen. De politie is hier.'


    Snel greep ik naar mijn broek en hemd en gleed erin. Ik stak mijn voeten in de lage schoenen zonder me erom te bekommeren sokken aan te trekken.


    'Maak haar wakker,' snauwde Ortega, terwijl hij met zijn lamp op Consuela scheen. Ze lag daar zoals ik haar had achtergelaten, haar haar uitgewaaierd op het kussen, haar arm boven haar hoofd gebogen en haar gezicht naar opzij gevallen.


    Ik grinnikte naar hem. 'Geen enkele kans op. Ze heeft iets te veel gedronken. Ze liet het afweten op het moment dat het net interessant begon te worden.'


    Carlos vloekte zijn teleurstelling uit. 'Dan laten we haar achter,' besloot hij. 'We gaan.' Hij maakte een beweging met zijn pistool.


    Ik ging voor naar buiten. Weer hoorde ik de politiesirenes. 'Wat moet die politie hier, verdomme?' vroeg ik.


    'Dat zou ik zelf ook wel eens willen weten,' snauwde Carlos kwaad. 'Maar ik ben niet van plan hier zo lang te blijven tot ik het weet.'


    Ik volgde Ortega naar beneden. Hij liet zijn lantaarn naar beneden schijnen, Garrett stond onderaan de trap, knipperend met zijn -ogen tegen het licht. Op zijn opgeheven blozende gezicht was angst af te lezen. Hij kwam ons halverwege tegemoet, zijn dronkenschap was plotseling verdwenen door de paniek.


    'Om hemelsnaam, Carlos,' schreeuwde hij. 'Wat moeten we verdomme nu doen?'


    'Maken dat je wegkomt.' Carlos liep verder en probeerde langs Garrett heen te komen. Maar die greep hem bij zijn arm. 'En wat doen we met die veertig kilo heroïne?' vroeg hij schor. 'Godverdomme. Het is mijn huis en ze pakken me daarvoor. Waar moet ik heen?'


    Carlos stopte. Hij draaide zich om naar Garrett en het licht van de zaklantaarn verlichtte hem spookachtig.


    'Je hebt gelijk,' zei Carlos. 'Je kunt inderdaad nergens heen, of wel?'


    Garrett keek hem met angstige, smekende ogen aan.


    'Als ze je grijpen, praat je. Ik denk niet dat ik veel trek heb in dat soort moeilijkheden,' zei Carlos. Hij bracht zijn pistool omhoog en vuurde twee keer. Zijn eerste schot raakte Garrett middenin de borst. Hij opende zijn mond van schrik toen de tweede kogel zijn gezicht aan flarden schoot.


    Op het moment dat Garretts lichaam slap tegen de trapleuning viel, liep Carlos al verder de trap af. Hij rende bijna en ik was vlak achter hem.


    'Deze kant op,' riep Carlos naar me over zijn schouder toen we het einde van de woonkamer hadden bereikt. Hij baande zijn weg over de gang naar de keuken en door de dienstuitgang naar buiten. De grote sedan stond daar al te wachten met draaiende motor, terwijl de chauffeur achter het stuur zat.


    Carlos rukte het achterportier open. 'Naar binnen,' snauwde hij.


    Ik sprong naar binnen. Carlos rende om de wagen heen naar de voorbank en sloeg het portier toen achter zich dicht.


    'Vamanos, Paco!' riep hij. 'Pronto. Pronto!'


    Paco zette de auto in de versnelling en drukte op het gaspedaal. De dikke brede banden groeven in het grint. We begonnen al snelheid te krijgen toen we om de hoek van het huis kwamen en ronddraaiden om de ronde oprit voor de ingang, overhellend en slippend. Wanhopig draaide Paco aan het stuur om hem weer recht te krijgen voor de poort terwijl hij koortsachtig claxonneerde en zo hard mogelijk vloekte op die kaffers die de poort open moesten maken. Even trapte hij op de rem, liet de wagen iets vertragen tot een van de hekken wijd genoeg open was om er doorheen te wringen. Toen trapte hij weer op het gas. De grote wagen schoot door de poort.


    De eerste politiewagen stond op minder dan twintig meter afstand van de weg geparkeerd, de oprit blokkerend naar de hoofdweg toe. Politieagenten waren weggekropen achter de wagen en ze schoten op ons toen we door de poort naar buiten kwamen.


    Paco aarzelde geen moment. Met een vloek rukte hij aan het stuur van de wagen en stuurde hem het veld op, nog steeds plankgas gevend. In het donker - zonder van de koplampen gebruik te maken - slingerden en stootten we als een wild geworden mustang over het terrein, achter ons een wolk van stof en aardkluiten opwerpend.


    De bonkende, slippende rit van de sedan wierp me hulpeloos van de ene kant naar de andere. Ik hoorde een fusillade van schoten op ons afgevuurd worden. De achterruit versplinterde en bedolf me onder een regen van glassplinters. Er klonken nog meer schoten, maar toen hield het gebonk op toen Paco de wagen weer met een harde ruk aan het stuur op de hoofdweg had gebracht. In de hoogste versnelling schoten wij weg.


    Er was geen achtervolging. Eenmaal op de autoweg knipte Paco zijn verlichting aan en bracht de wagen bijna op een race-snelheid.


    Carlos ging rechtop zitten en leunde over de leuning van zijn stoel. Hij keek glimlachend naar me en zei: 'Je kunt nu rechtop gaan zitten, señor Carter. Volgens mij zijn we voorlopig veilig.'


    'Wat is er verdomme allemaal aan de hand?' Ik kwam omhoog van de vloer waar ik was terechtgekomen en liet me wegzakken in de dikke kussens van de achterbank. Ik haalde mijn zakdoek uit mijn zak en borstelde voorzichtig de scherpe glassplinters van mijn broek.


    'Het kan zijn dat de kapitein van mijn schip is doorgeslagen,' gokte Carlos. 'Die wist dat we een lading hadden om verscheept te worden. Volgens mij gokte de politie erop dat die bij Garrett te vinden was.'


    'En nü?'


    'Nu gaan we señor Dietriech en zijn dochter oppikken en verdwijnen naar Amerika. Onze plannen zijn niet anders geworden. Ze zijn slechts een paar uur verschoven.'


    'En Consuela?'


    Carlos haalde zijn schouders op.


    'Als ze haar verstand bij elkaar houdt, haalt ze het wel. De gasten van Garrett wisten niets af van onze bezigheden. Consuela is slim genoeg om ze te vertellen dat zij ook alleen maar een gast was als alle anderen en helemaal niets weet van die dingen die ze daar zullen vinden.'


    'En die moord op Garrett? Je hebt je al over dat probleem ontfermd, merk ik.'


    Ortega haalde zijn schouders op. 'Vroeg of laat had dat toch gedaan moeten worden.'


    'Waar gaan we nu heen?'


    'Naar het huis van Bickford,' antwoordde Ortega. 'Daar worden de Dietriechs vastgehouden.'


    

  


  
    



    Hoofdstuk 16


    


    De zachte, vriendelijke uitdrukking was verdwenen van het gezicht van Doris Bickford. Wat nu te zien was was de onversierde, genadeloze kern van haar werkelijke zelf dat nog iets harder leek door het kontrast met het kleine poppengezichtje dat was omlijst door haar lange, platinablonde haar. John Bickford liep door zijn woonkamer als een reusachtige, gekwetste leeuw die de laatste paar maanden van zijn leven uithinkt in de kwade verbijstering over het verlies van zijn kracht en zijn verdwenen manen. Hij was volkomen sprakeloos. Hij kon de verandering niet begrijpen die er de afgelopen uren in zijn vrouw was gekomen.


    Herbert Dietriech zat op de divan. Susan zat naast hem. Dietriech was een afgetobde, vermoeide man. De uitputting van de inspanningen die dag was op zijn gezicht te zien. Een oude man, op de rand van instorten, toch nog rechtop en weigerend de vermoeidheid te bekennen die zich over hem had uitgestrekt. Maar zijn ogen gingen schuil achter een vlies van doffe nietszeggendheid, een gordijn waarachter hij zich voor de wereld had teruggetrokken.


    Doris wendde zich tot ons toen Carlos en ik de kamer binnenstapten, het wapen in haar hand wees snel onze richting uit. Toen herkende ze ons.


    'Godallemachtig,' zei ze wrang, terwijl ze het wapen weer een andere kant opdraaide. 'Waarom heeft het zo lang geduurd?'


    'Het is drie uur,' zei Carlos bedaard. 'We zouden pas tegen vijf uur vertrekken.'


    'Zijn we nu dan klaar om te vertrekken. Ik denk niet dat hij' - Met het pistool gebaarde ze naar haar echtgenoot. - 'het nog langer kan volhouden. Hij is één bundel zenuwen.'


    Er klonk een scherpe minachting in haar stem. Bickford draaide zich om. Zorgen toonden zich open op zijn domme, gelittekende gezicht. 'Hier heb ik niet voor meegedaan,' zei hij. 'Je kunt me als lid royeren.'


    Carlos hield zijn hoofd enigszins scheef en staarde naar de grote, ex-prijsvechter. 'Meen je dat echt?'


    Bickford knikte ernstig. 'Zeer zeker wel. Ik wil niets te maken hebben met kidnapping of moord.'


    'Wie zei er iets over moord?'


    'Begrijp je nu wat ik bedoelde,' interrumpeerde Doris. 'Hij is de hele dag al zo. Sinds je die oude man hier bracht. En toen Brian Garrett binnenkwam met het meisje, had hij het helemaal niet meer.'


    'Ik kan er niet mee doorgaan, Carlos,' zei Bickford op verontschuldigende toon. 'Het spijt me.'


    Doris gebaarde naar mij. 'En hij?' Voor de eerste keer glimlachte Carlos nu. 'Vanaf nu is hij één van ons,' zei hij. Verrast keek Doris me aan.


    Susan Dietriech tilde haar hoofd op. Geschoktheid was op haar hele gezicht te lezen. Zelf hield ik mijn gezicht uitdrukkingloos. Susan wendde zich van me af met wanhoop en angst in haar ogen.


    Doris nam me op op dezelfde koele manier als waarop ze misschien een dure sabelbontjas taxeerde die ter goedkeuring werd opgehouden. Ten slotte zei ze: 'Hij is goed. In ieder geval is hij godsallemachtig veel beter dan Johnny, volgens mij.'


    Bickford draaide zich naar haar om. 'Wat wou je daar mee zeggen?'


    'Jij wilde er toch uit?'


    'Dat is zo. Maar jij ook. Wij stappen er alle twee uit.'


    Doris schudde haar hoofd, waarbij haar lange, platinablonde haar voor haar gezicht heen en weer zwierde. 'Ik niet, schat,' zei ze scherp. 'Ik wil er helemaal niet uit. Niet nu. Niet op het moment dat het grote geld begint binnen te rollen.'


    'Wat is er met jou aan de hand?' vroeg Bickford ongelovig. Hij beende op haar af en greep haar bij haar schouder. 'Jij bent mijn vrouw. Jij gaat waarheen ik ga.'


    'Zeker niet. Ik wil een man en niet een gebroken, antieke prijsvechter die over niets anders kan zwetsen dan die goeie ouwe tijd van vroeger. Die tijd dat hij zich de darmen uit zijn lijf liet rammen voor een paar centen. Nou schat, die goeie ouwe tijd staat op het punt van beginnen voor mij. En jij houdt me niet tegen.'


    Bickford keek haar aan alsof hij zojuist een harde, linkse hoek tegen zijn gezicht te verwerken kreeg. Verbijstering schitterde in zijn ogen. 'Luister,' zei hij, terwijl hij haar ruw door elkaar schudde. 'Ik heb je uit het leven gehaald. Ik heb je al die dingen gegeven. Ik maakte een dame van je in plaats van een honderd-dollar-temeier. Wat is er verdomme met jou aan de hand?'


    'Ik heb mezelf uit het leven gehaald,' voer Doris scherp tegen hem uit. 'En ik ben diegene die jou heeft aangespoord, zodat je me die dingen kon geven. Wie heeft jou binnengehaald bij Brian Garrett? Wie heeft jouw straatje toen geplaveid? Wees toch niet zo achterlijk, Johnny. Dat was ik. Als jij niet wenst mee te doen, doe ik het alleen. Denk niet dat je me nog kunt tegenhouden.'


    Bickford deed een stap van haar vandaan. Uitdrukkingloos keek hij Doris aan, toen wendde hij zich hulpeloos naar Carlos.


    'Carlos?'


    'Ik geef er de voorkeur aan niet bij dit soort zaken betrokken te worden.'


    'Om de dooie dood wel,' zei Doris stellig, terwijl ze zich tot Ortega wendde. 'Jij bent er al lang bij betrokken. Het wordt eens tijd dat deze grote, stomme nul het weet over ons, Carlos.'


    Om beurten keek Bickford hen aan, een man die door de ene klap na de andere door elkaar werd gerammeld maar nog steeds overeind bleef voor nog meer slaag.


    'Jullie tweeën?' vroeg hij verdoofd.


    'Ja, wij tweeën,' herhaalde Doris. 'Al die tijd al. Wist jij het dan niet, Johnny? Had je zelfs niet het geringste vermoeden? Waarom denk je dat we elk jaar zo veel reisjes naar Mexico maakten? Waarom zocht Carlos ons zo vaak op in Los Angeles? Wat dacht je?'


    De telefoon ging over en doorsneed de stilte die op haar woorden volgde. Snel nam Ortega de hoorn op. 'Bueno ... oh, ben jij het, Hobart? Waar voor de donder ... op het vliegveld? ... goed. Hoe snel denk je klaar te zijn om te vertrekken?' Hij keek op zijn horloge. 'Ja. Hoogstens twintig minuten. Misschien nog minder. Ik wil dat je klaar bent om op te stijgen op het moment dat we aankomen. Volle tanks. We doen het in één ruk.'


    Ortega hing op. 'Zullen we gaan? Hobart is op het vliegveld.'


    Bickford ging voor hem staan. 'Nog niet helemaal,' zei hij koppig. 'Jij en ik hebben nog iets te bepraten. Eerst wil ik dat opgehelderd zien.'


    'Later,' zei Ortega ongeduldig.


    'Nu,' zei Bickford, terwijl hij zijn samengebalde vuist naar achteren haalde om verpletterend te laten neerkomen op het gezicht van Ortega.


    'Johnny!'


    Bickford draaide zich om naar zijn vrouw. Doris bracht het pistool dat zij in haar hand had omhoog, strekte haar arm en haalde de trekker over.


    Er klonk een scherpe explosie. Susan gilde. Bickfords gezicht stond verwrongen. Hij sperde zijn ogen wijd open. Ik kon niet zeggen of die uitdrukking van verbazing op zijn gezicht van de inslag van de kogel was, of van het feit dat hij zich realiseerde dat het Doris was die op hem had geschoten. Zijn mond viel open en een dun straaltje bloed vloeide langs zijn kin naar beneden.


    Hij deed een wankele stap naar Doris toe en strekte zijn beide handen naar haar uit. Ze deinsde achteruit en haalde weer de trekker over. Bickford sloeg dubbel tegen de grond. In de stilte die erop volgde wendde Doris zich tot Carlos en zei beslist: 'Blijven we hier de hele nacht hangen?'


    


    Het was een klein privé-vliegveld, een enkele landingsbaan met twee hangars aan het einde ervan. Hobart stond op ons te wachten, toen de grote sedan afdraaide van de hoofdweg en hortend en stotend over het karrenspoor naar het andere einde van de baan reed. Ik herkende het vliegtuig als een


    Piper Aztec Model D met een dubbele turbo motor in platte motorgondels.


    We stapten uit. Wij allemaal, behalve Paco. Hij bleef onbeweeglijk zitten, terwijl de motor zachtjes zoemde. 'Hallo,' zei Hobart toen hij mij zag. 'Jij bent die knaap die ik pas geleden zag. Leuk om je zo snel weer te zien.'


    'Ben je klaar om te vertrekken?' vroeg Carlos ongeduldig. 'Ik heb de tanks zelf gevuld. Ze is helemaal nagekeken en al warmgedraaid. We kunnen vertrekken als jullie allemaal aan boord zijn.'


    Susan hielp haar vader in het vliegtuigje te stappen en volgde hem toen naar binnen. Doris kwam achter hen. Ze stapte op de vleugel en wachtte tot zij waren gaan zitten en hun gordels hadden vastgemaakt. Toen stapte zij ook naar binnen.


    Ik klom op de vleugel en wachtte even. Vanaf het moment dat wij bij Bickford aankwamen was er geen gelegenheid geweest om tot actie over te gaan. Was ik alleen geweest misschien nog wel, maar ik had gezien hoe rücksichtslos Doris Bickford twee kogels in haar echtgenoot had gepompt. Ik wist dat zij weinig last van gewetenswroeging zou krijgen door het wapen op Susan of Dietriech te richten. Ze zou niet minder aarzelen dan wie ook van hun om die twee te doden, zoals ze ook niet geaarzeld had om Johnny Bickford om zeep te helpen.


    Dit zou de laatste kans zijn om iets te ondernemen. Ik was het me bewust, maar Carlos eveneens. Scherp zei hij: 'Alsjeblieft, probeer ons niet hier op te houden. We hebben weinig tijd meer.'


    Ik kon niets doen - niet met Doris in het vliegtuig die het pistool op Dietriech en Susan hield gericht, niet met Carlos die een revolver vasthield en die binnen een fractie van een seconde op mij kon richten; niet met Paco die nu naar buiten leunde uit het raampje van de auto en zijn grote 9mm Mauser Parabellum vasthield op een manier alsof hij hoopte die te mogen gebruiken.


    Ik stond op het punt m'n hoofd naar binnen te steken in het vliegtuig toen ik het geluid hoorde van een auto die snel over de weg op ons af kwam.


    'Snel!' schreeuwde Ortega naar mij.


    De politiewagen zette zijn sirene en zijn rode zwaailicht in werking. Een serie schoten kwam er vandaan terwijl hij op ons afstormde. Ik hoorde het metaalachtige geluid van de kogels die insloegen in de zijkant van de grote sedan. Paco wierp het portier open en klauterde naar de voorkant van de wagen. Hij begon terug té schieten naar de politiewagen. Bij elk schot sloeg de parabellum in zijn hand zwaar terug. Ik hoorde Ken Hobart iets roepen, maar zijn geschreeuw verzoop in de explosies van Paco's Mauser.


    Plotseling zeilde de politiewagen van de weg af, tolde rond en raakte volledig uit controle. Zijn koplichten zeilden door het donker in een enorme radslag. Paco hield op met schieten. Ik hoorde het hijgende gefluit van Carlos' ademhaling.


    De stilte was bijna volledig en op dat moment - nu het gevaar was geweken - raakte Paco in paniek. Hij sprong overeind en dook achter het stuur. Voor Carlos begreep wat hij aan het doen was, had Paco de sedan in de versnelling gezet en joeg hij de wagen zo snel mogelijk over het nachtelijke veld.


    Carlos schreeuwde naar hem terug te komen. 'Idioot! Gek! Er is helemaal geen gevaar. Waar ga je heen? Kom terug!' Hij staarde naar de achterlichten van de wagen die met de seconde kleiner werden. Toen haalde hij zijn schouders op en sprong van de vleugel en dook er onderdoor om bij Ken Hobart te komen. De schrale, roodharige Engelsman lag in een verfomfaaide hoop op de grond bij het rechter landingsgestel.


    Langzaam kwam Carlos weer overeind. Het wapen dat hij in zijn hand had viel slap langs zijn lichaam en de teleurstelling toonde zich in elke vezel van zijn lichaam.


    'Hij is dood.' Hij sprak de woorden op een rustig berustende manier. 'En die gek is weggereden.' Hij liep weg van het lichaam. Ik sprong van de vleugel en knielde naast Hobart neer. Het hoofd van de Engelsman was tegen de rechterband van het toestel gevallen. Zijn borst was overdekt met bloed dat steeds langzamer naar buiten sijpelde. Ik trok Hobart zo ver als nodig was van het vliegtuig vandaan.


    Terwijl ik het bloed op mijn hand wegwreef met mijn zakdoek, liep ik terug naar Carlos die nog steeds naast het toestel stond. 'Wat is er met jou aan de hand?' vroeg ik ruw. Verslagenheid stond op zijn gezicht. 'Het is afgelopen met ons, amigo,' zei hij mat. 'Paco is verdwenen met de auto. Hobart is dood. Er is geen enkele manier om van deze plek te ontsnappen. Hoe lang duurt het volgens jou voor er nog meer politie arriveert?'


    'Niet voor we al vertrokken zijn. Stap in dat vliegtuig,' snauwde ik naar hem.


    Carlos keek uitdrukkingloos naar me op.


    'Verdomme,' vloekte ik. 'Als je daar als idioot blijft staan, komen we nooit weg. Schiet op.'


    Ik klauterde op de vleugel en ging in de stoel van de piloot zitten. Carlos volgde me naar binnen en sloeg de deur van de cabine achter zich dicht, waarna hij zich in zijn stoel installeerde.


    Ik knipte het licht van de cabine aan en liet mijn ogen snel over het instrumentenbord glijden. Er was geen tijd meer om de hele checklist na te gaan. Ik kon alleen maar hopen dat Hobart de waarheid had gezegd toen hij vertelde dat het vliegtuig klaar was om te vertrekken en ik bad bij mezelf dat geen van de schoten die de politie had afgevuurd enige vitale delen had geraakt.


    Bijna automatisch ging mijn hand naar de hoofdschakelaar en zette hem om. Daarna schakelde ik de turbobrandstof-toevoer in en de turbo-schakelaars uit. Ik zette de magnetische en elektrische brandstofpompen in werking, bracht toen de gasklep op een centimeter en duwde de hendels voor de brandstofmenging volledig open. Met mijn linkerhand schakelde ik toen de starter aan en ik hoorde het jammerende, luider wordende gegil van de startmotor.


    De propeller links sloeg één keer rond - twee keer en pakte toen in een sputterend, krakend geloei. Menging weer volledig open. Toen startte ik de rechtermotor. Ik had geen tijd om alle meters te controleren. Alleen maar tijd genoeg om de hoogteroeren, rolroeren en richtingsroeren te bewegen, terwijl ik brandstof begon te voeden aan beide motoren en de machine naar de startbaan taxiede.


    Ik draaide het toestel erop en probeerde evenwijdig te blijven aan de vage omtrekken ervan. Toen zette ik de landingslichten aan en deed het licht in de cabine uit. Ik stelde de vleugelflappen en mijn handen duwden de twee gaskleppen langzaam naar voren tot ze niet verder meer konden. De grote Turbo Lycomings brulden toen het vliegtuigje zich steeds sneller over de baan begon voort te bewegen.


    Toen de snelheidsnaald tachtig mijl aanwees, trok ik de stuurknuppel naar achteren. De neus kwam omhoog en het gedreun van het landingsgestel op de hobbelige zandbaan hield op. Ik deed de lichten uit. We zaten in de lucht.


    De rest van de klim maakte ik in het volledige duister. Toen trok ik aan de schakelaar voor het landingsgestel en hoorde even later de zware klonk toen het in het wielhuis werd getrokken. Op honderd twintig mijl per uur zette ik het vliegtuigje in een gestage klim. Om dezelfde reden dat ik de landingslichten had uitgeschakeld op het moment dat wij los van de grond waren gekomen, zette ik niet de groene of rode vlieglichten aan of het draaiende knipperlicht. Ik wilde niet dat iemand op de grond het toestel zou zien. We vlogen in een volledig duister, zo illegaal als wat, met slechts de kleine, sputterende vlammetjes van de uitlaten om onze positie te verraden en toen ik iets gas terugnam verdwenen ook die.


    Op achttienhonderd voet zette ik koers naar het noordwesten, waardoor ik de bergen rechts van me hield. Ik draaide me om naar Carlos. 'Kijk in de kaartenbak. Kijk of Hobart zijn kaarten daar had.'


    Ortega haalde een stapel vliegkaarten tevoorschijn.


    'Goed,' zei ik. 'En als je me nu alsjeblieft wil zeggen waar we naartoe gaan, zal ik proberen ons daarheen te brengen.'


    

  


  
    



    Hoofdstuk 17


    


    Het was dag toen ik gas terugnam en naar beneden gleed over de bergen naar de bruine, dorre heuvels ergens in het gebied dat wordt afgegrensd door Durango, Torreon en Matamoros. We vlogen op minder dan vijfhonderd voet hoogte, terwijl Ortega uit het stuurboord raam gluurde om mij de richting aan te kunnen geven. Ik maakte een landing op een strook, iets ten noorden van een afgelegen boerderij. Er stond daar alleen maar een houten keet om het einde van de strook te markeren. Ik taxiede de grote, tweemotorige Aztec daarheen en zette de motoren af.


    Een gemelijke Mexicaan in een versleten, katoenen broek kwam uit de keet naar ons toe. Hij sprak geen woord tegen ons terwijl hij de tanks weer boordevol maakte en de olie nakeek.


    We stapten allemaal uit het vliegtuig. Ik spreidde de detailkaart uit op de vleugel van het toestel en Carlos gaf de route aan die ik moest volgen, terwijl hij tevens het punt markeerde waar ik de grens over moest gaan, naar Amerika toe. 'Hier steken we over,' zei hij terwijl hij naar een punt van de Rio Bravo wees iets ten zuiden van de Texaanse spoorwegstad Siërra Blanca. 'Te beginnen met hier -' weer wees hij, maar nu naar een plek die meer dan honderd vijftig kilometer landinwaarts in Mexico was, '- zal je zo laag moeten vliegen als je kan. Je steekt de rivier over op een hoogte die niet boven de boomkruinen uitkomt. Dan maak je een directe draai om Siërra Blanca heen en op dit punt ga je naar het noordoosten.'


    'En dan?'


    Carlos kwam weer overeind '- daarna zal ik je de verdere richting aangeven. Onthoud, minimale hoogte tot we goed en wel over die grens heen zijn.'


    Ik vouwde de kaarten op en legde ze in de volgorde dat ik ze nodig had. De Mexicaan was klaar met zijn werk aan het toestel. Doris kwam terug met Susan en de oude man. Ze klommen aan boord, terwijl Susan me negeerde alsof ik niet bestond. Dietriech liep stram als een man in trance. Carlos stapte na mij in.


    Hij sloot de deur en maakte mijn gordel vast. Een moment wreef ik over de stoppels op mijn kin, mijn ogen vermoeid door het gebrek aan slaap en mijn arm pijnlijk.


    'Zullen we dan gaan?' zei Carlos.


    Ik knikte en startte de motoren. Ik draaide de grote Aztec tegen de wind in en voerde toen brandstof toe totdat we los waren van het stoffige veld en in de opgewekte, blauwe, Mexicaanse hemel hingen. Carlos' instructies opvolgend vloog ik laag in en kruiste de grens op hoogte van de boomkruinen zuidelijk van Siërra Blanca. Toen draaide ik in een wijde boog om de stad heen - ver genoeg om uit het gezicht te blijven.


    Vijftien kilometer verder naar het noorden zette ik het vliegtuigje in de richting: noordoosten. Terwijl de minuten voorbij gingen, begon het vermoeden in mijn hoofd langzaam vorm aan te nemen en werd het meer dan alleen maar een vage, ongemakkelijke beroering. Ik nam de vliegkaart weer op. El Paso lag noordoostelijk van ons. Ik projecteerde een denkbeeldige lijn van El Paso op een richting van zestig graden. De lijn kwam vlak bij Roswell Mexico binnen. Ik keek op het stuurkompas. Met onze huidige koers zouden we die lijn over een paar minuten al kruisen. Ik keek op de klok.


    Bijna alsof hij ook op de kaart had gekeken en die denkbeeldige lijn had gezien zei Carlos precies op het juiste moment: 'Volg alsjeblieft deze koers nu' en bracht zijn vinger op een plek noordoostelijk van ons in de vallei van de Guadeloup bergen. Het was niet langer een vermoeden. De gedachte werd een zekerheid. Ik volgde Carlos' instructies op en ten slotte vlogen we over een rotsrichel heen en daar lag de vallei. Carlos wees naar beneden en zei: 'Daar wil ik dat je landt.'


    Ik trok de gaskleppen terug, liet de flappen zakken en zette het landingsgestel uit en maakte me klaar voor de landing. Ik vloog het tweemotorige toestel in een strakke daling, rechtte het ten slotte weer op het laatste moment.


    Ik was niet verbaasd de grote Learjet te zien staan aan het andere einde van de landingsbaan, of de eenmotorige Bonanza ernaast. Ik zette de Aztec neer met de neus omhoog en liet hem zacht neerkomen op de stofstrook, terwijl ik net voldoende brandstof toevoerde dat we konden uitrollen. Ten slotte, toen ik van de landingsbaan afdraaide, kwam hij op slechts een korte afstand van de twee andere toestellen tot stilstand.


    Carlos wendde zich naar mij om.


    'Ben je verbaasd?' vroeg hij met een flauwe glimlach op zijn dunne lippen en een zweem van amusement in zijn donkere ogen. De revolver was weer in zijn hand. Op deze korte afstand zag ik dat elke kamer van de cilinder was gevuld met een dikke, koperen kogel.


    Ik schudde mijn hoofd. 'Niet echt. Niet toen je me eenmaal de laatste koers hebt gegeven. Ik zou verbaasd zijn geweest als we een andere richting waren opgegaan.'


    'Volgens mij staat Gregorius op ons te wachten,' zei Carlos. 'Laten we maar naar hem toe gaan.'


    


    In de verzengende hitte van de New Mexico zon liep ik op naast Gregorius' omvangrijke gestalte. Carlos, Doris Bickford, Susan Dietriech en haar vader waren in de Learjet. Een gespierde pistoolheld met jeugdpuistjes liep een tiental passen achter ons zonder zijn ogen van me af te nemen. Gregorius wandelde bedaard en rustig, zijn handen had hij achter zijn rug en zijn hoofd was opgeheven naar de schitterende, wolkeloze hemel.


    Achteloos vroeg hij: 'Waardoor kreeg je het vermoeden dat ik er misschien bij betrokken was?'


    'Carlos wist te veel dingen te snel. Ik accepteerde gewoon niet dat zijn mannen me onder zo'n strakke controle hadden dat ze elke stap kenden die ik maakte. Natuurlijk was ik niet op mijn hoede toen ik Stocelli voor het eerst ontmoette. Maar wat ik niet vrat was dat Ortega's mannen me hadden


    gevolgd in die nacht dat ik Dietriech ontmoette - of dat zij ons hele gesprek hadden afgeluisterd. Het was allemaal te toevallig. Carlos ontvoerde Dietriech een paar uur nadat ik verslag had uitgebracht aan Denver - en dat verslag was alleen voor jouw oren bestemd! Buiten mij was jij de enige man ter wereld die wist hoe waardevol het was wat Dietriech had ontdekt. Dus Ortega moest die informatie van jou hebben.'


    'Nu,' zei Gregorius, 'is het de vraag wat jij van plan bent.'


    Ik gaf hem geen antwoord. In plaats daarvan zei ik: 'Laten we eerst zien of mijn vermoedens juist zijn, Gregorius. Ten eerste, volgens mij maakte jij je eerste fortuin door het basismateriaal voor morfine uit Turkije te smokkelen. Toen veranderde jij van naam en begon aan de goede zijde van de wet te opereren. Maar je bent nooit echt uit die handel geweest. Is dat juist?'


    Zonder te spreken knikte Gregorius zijn grote hoofd. 'Volgens mij hielp jij Stocelli financieel. En op dit moment denk ik dat jij de geldman achter Ortega bent.'


    Gregorius keek me even scherp aan en wendde toen zijn blik weer af. Zijn vlezige lippen staken vooruit alsof hij pruilde.


    'Maar jij wist ook dat Ortega Stocelli niet aan kon.'


    'Jij kunt Stocelli aan,' merkte Gregorius kalm op.


    'Ja. Ik kan dat. Dat is de reden dat jij Ortega de opdracht gaf me in de handel binnen te halen. Zelf zou hij dat nooit hebben gekund. Te trots. Te veel haatgevoelens omdat ik zijn neef om zeep hielp.'


    'Jij denkt erg helder, Nick.'


    Ik schudde mijn hoofd. Ik was moe. Het gebrek aan slaap, de inspanning van het besturen van het vliegtuig voor zoveel uren, de steekwond in mijn rechterarm - het begon zich nu allemaal op mij te verhalen.


    'Nee, niet echt. ik maakte een fout. Ik had Dietriech moeten doden op het moment dat ik hoorde over zijn formule. Dan zou er op dat moment al een einde aan de hele zaak gekomen zijn.'


    'Maar jouw medelijden met de oude man stond dat niet toe. En nu geef ik je dezelfde keus als waar Ortega je voor plaatste. Onthoud alleen dat jij mijn partner zal worden, niet die van hem en dat ik je geen aandeel geef van de volle vijftig procent. Maar hoe dan ook, wat overblijft zal voldoende zijn om van jou een erg rijk mens te maken.'


    'En als ik nee zeg?'


    Gregorius maakte met zijn hoofd een gebaar naar de pokdalige pistoolheld die op een paar meter afstand naar ons stond te kijken.


    'Dan doodt hij jou. Hij is erg ongeduldig om je te laten zien hoe goed hij is.'


    'En AXE? En Hawk? Ik weet niet hoe jij erin bent geslaagd hem zo lang voor de gek te houden en hem te laten denken dat jij eerlijk was. Maar als ik er instap bij jou, zal Hawk erachter komen waarom. En mijn leven zou dan geen stuiver meer waard zijn. Hawk geeft nooit op.'


    Gregorius legde zijn arm om mijn schouder. Hij drukte die in een vriendelijk gebaar. 'Soms verbaas je me, Nick. Jij bent een doder. Killmaster N3. Probeerde jij in de eerste plaats niet uit AXE weg te lopen? Kwam dat niet omdat jij moe was van al dat doden voor niets anders dan slechts een vaag ideaal? Jij wilt rijk zijn en ik kan je dat geven, Nick.' Hij nam zijn arm weg en zijn stem werd koeler. 'Of ik kan je de dood geven. Op dit moment. Ortega zal het heerlijk vinden om je hoofd eraf te blazen.'


    Ik zei niets.


    'Goed,' zei Gregorius abrupt. 'Ik geef je wat tijd om na te denken over je scrupules en over al dat geld dat van jou kan worden.'


    Hij keek op zijn polshorloge. 'Twintig minuten. Dan verwacht ik een antwoord.'


    Hij draaide zich om en liep terug naar de Learjet. De pistoolheld bleef achter, hoewel hij een voorzichtige afstand van mij hield.


    Tot op dit moment was ik ervan overtuigd geweest dat Gregorius me niet zou laten doden. Hij had me nodig om Stocelli te kunnen hanteren. Maar niet als ik hem zei naar zijn ouwe moer te lopen. Niet als ik hem zou laten vallen en ik was van plan hem te laten vallen.


    Ik stopte met het nadenken over Gregorius en wendde mijn aandacht naar het probleem levend uit deze rotzooi weg te komen.


    Ik blikte over mijn schouder naar de pistoolman die me volgde. Hoewel hij het pistool in een schouderholster droeg in plaats van in zijn hand, droeg hij zijn sportjasje open zodat hij kon trekken en vuren voor ik dicht genoeg in zijn buurt was. Hij liep als ik dat deed en stopte als ik stopte, altijd met minstens zo'n vijftien, twintig meter tussen ons in, waardoor ik geen enkele kans had hem onverwacht op zijn nek te springen.


    Het probleem was daarbij niet alleen maar een van zien weg te komen. Op de een of andere manier zou ik er waarschijnlijk wel in slagen van deze huurmoordenaar weg te komen. Maar dan had je de Dietriechs nog. Ik kon ze niet in Gregorius' handen achterlaten.


    Wat ik ook besloot te gaan doen, het moest de eerste keer goed zijn, want er zou geen tweede kans meer komen.


    In mijn hoofd ging ik na wat ik bij me had dat. ik kon gebruiken als wapen tegen die pistoolheld achter me. Een paar Mexicaanse munten. Een zakdoek en een portefeuille in een kontzak.


    En Luis Aparicio's knipmes in de andere. Het zou genoeg zijn - het moest genoeg zijn, want het was alles dat ik had.


    Ik liep de zanderige landingsbaan ongeveer tweehonderd meter af. Toen draaide ik weer om en wandelde in een wijde boog terug, waardoor ik in de gelegenheid kwam -zonder dat zij het zich bewust zouden zijn - de grote Aztec tussen ons en de Learjet te krijgen. Op dat moment stond de zon bijna loodrecht boven ons en de hitte van de dag zond trillende golven op van de kale grond. Ik stopte achter het vliegtuig en nam de zakdoek uit mij zak om mijn voorhoofd af te wissen. Toen ik verder liep riep de pistoolman naar mij.


    'Hé, je hebt je portefeuille laten vallen!'


    Ik stopte en draaide me om. Mijn portefeuille lag op de grond waar ik hem opzettelijk had laten vallen toen ik mijn zakdoek te voorschijn haalde.


    'Oh, dat is zo,' zei ik in een gemaakte verrassing. 'Bedankt.' Achteloos liep ik terug en raapte hem op. De pistoolman bewoog zich niet. Hij stond bij de punt van de vleugel van de Aztec - buiten het zicht van iedereen in de Learjet - en op dit moment was ik slechts drie meter van hem af. Hij was of te verwaand of te zorgeloos om achteruit te stappen.


    Ik stopte de portefeuille in de andere achterzak en mijn vingers sloten zich om het heft van Luis Aparicio s vouwmes. Ik haalde mijn hand uit de zak en mijn lichaam verborg het mes voor de ander. Toen ik op het knopje drukte voelde ik het vijftien centimeter lange scherp uit het heft springen en op zijn plaats komen. Ik draaide het mes om in mijn hand en greep het lemmet vast om ermee te kunnen gooien. Langzaam draaide ik me om, maar plotseling wervelde ik om mijn as, mijn hand kwam omhoog en mijn arm schoot naar voren. Het mes flitste uit mijn hand voor hij wist wat er gebeurde.


    Het mes raakte hem in zijn hals net boven de plek waar de sleutelbeenderen samenkomen. Hij liet een zucht horen. Beide handen gingen omhoog naar zijn keel. Ik rende op hem af en dook naar zijn knieën. Zwaar kwam hij op de grond neer. Ik wilde het mes grijpen, maar zijn handen hielden het al omvat dus ik greep zijn vuist beet en trok hard.


    Bloed stroomde uit het verscheurde vlees en kraakbeen van zijn dikke nek. Zijn pokdalige gezicht was slechts een paar centimeter van mijn gezicht verwijderd. Zijn ogen schitterden in een stomme, wanhopige haat. Toen vielen zijn handen weg en zijn lichaam werd slap.


    Ik hurkte op mijn hielen, het bloed lag op mijn handen als een kleverig, scharlakenrood vocht. Nauwkeurig veegde ik mijn handen af aan zijn jasje. Toen nam ik een handvol zand om de rest weg te vegen.


    Ten slotte greep ik de revolver die hij zo stompzinnig onder zijn oksel had gedragen in plaats van schietklaar in zijn hand.


    Ik haalde het wapen tevoorschijn. Het was een enorme Smith & Wesson .44 Magnum revolver. Het is een gigantisch handwapen, speciaal gemaakt voor precisie en voor een vreselijke kracht - ook op enige afstand. Het is werkelijk veel te veel revolver om mee rond te lopen. Alleen een uitslover zou er zo een dragen.


    Terwijl ik de revolver in één hand achter mijn rug hield kwam ik overeind en liep snel om de Aztec heen naar de Learjet.


    Ik ging de trap op en kwam in de cabine.


    Gregorius was de eerste die me opmerkte.


    'Ah, Nick,' zei hij met een koele glimlach op zijn gezicht. 'Je hebt dus een beslissing genomen.'


    'Ja, zei ik. Ik bracht de zware Magnum van achter mijn rug te voorschijn en liet die op hem wijzen. 'Ja, dat heb ik.'


    De glimlach verdween van Gregorius' gezicht. 'Je maakt een vergissing, Nick. Je komt er niet mee weg. Niet hier.'


    'Misschien.' Ik keek naar Susan Dietriech: 'Naar buiten,' zei ik tegen haar.


    Doris bracht haar wapen omhoog en richtte die op het hoofd van Susan. 'Je blijft gewoon stilzitten, liefje,' zei ze met haar kleine, scherpe stemmetje. Mijn hand bewoog zich een fractie en mijn vinger kromde zich om de trekker. De zware .44 Magnum kogel sloeg Doris achterover tegen het schot, terwijl de helft van haar hoofd werd weggeslagen in een explosie van wit bot, grijze hersenmassa en rood, opspuitend bloed. Susan bracht haar hand naar haar mond. Haar ogen weerspiegelden de misselijkheid die ze voelde. 'Naar buiten,' zei ik scherp tegen haar.


    Ze ging staan. 'En vader?'


    Ik keek naar Dietriech die uitgestrekt lag in een van de grote, leren fauteuils waarvan de rugleuning volledig naar achteren was geklapt De oude man was bewusteloos.


    'Ik wil jou eerst buiten hebben.' Susan liep omzichtig om Gregorius heen. Ik stapte opzij, zodat ze achter me langs kon. Ze liep de deur uit.


    'Hoe denk je hem naar buiten te krijgen,' zei Gregorius terwijl hij naar Dietriech gebaarde. 'Denk jij dat we jou met dragen zullen helpen?'


    Ik gaf geen antwoord. Een moment keek ik naar Gregorius, vervolgens naar Carlos en ten slotte naar de oude man. Zonder een woord te zeggen stapte ik achterwaarts de deur uit en liep de trap af naar beneden.


    Er was een plotselinge activiteit in de Learjet te bespeuren.


    De trap zwaaide omhoog, de deur sloot zich en sloeg dicht. Susan kwam op me af gerend en greep me bij mijn arm.


    'Je liet vader binnen,' riep ze.


    Ik legde mijn arm om haar heen en leidde haar weg van het vliegtuig. Door het kleine cockpitraampje zag ik de piloot in zijn stoel glijden. Zijn hand kwam omhoog en haalde snel wat schakelaars om. Even daarna hoorde ik de motor janken toen de rotorbladen rond begonnen te gaan.


    Susan rukte zich los van mijn arm. 'Hoorde je me niet. Vader is nog steeds binnen. Haal hem eruit. Alsjeblieft, haal hem eruit.' Ze schreeuwde om boven het donderende geweld van de jetmotoren uit te komen. Wanhoop was van haar hele gezicht af te lezen. 'Alsjeblieft. Doe iets.'


    Ik negeerde haar. Ik stond met de zware revolver los in mijn hand naar de Learjet te kijken. Beide motoren sloegen nu aan. Hij draaide onhandig schommelend rond en begon weg van ons te rollen. Susan greep mijn linkerarm vast en schudde die terwijl ze hysterisch krijste: 'Laat ze niet weggaan.'


    Het was alsof ik ergens anders was - opgesloten in mijn eigen wereld. Ik wist wat ik moest doen. 4Èr was geen andere mogelijkheid. Ik voelde me koud, ondanks de hitte van de Nieuw Mexicaanse zon. De kou verkilde zelfs de diepste kern van mijn ziel. Susan sloeg me in mijn gezicht maar ik voelde niets.


    'Help hem!' gilde ze tegen me. 'In hemelsnaam, help hem.' Het vliegtuig was nu een paar honderd meter van ons vandaan, terwijl de motoren een wervelwind van stof opwierpen. Hij draaide de baan op en begon nu aan zijn aanloop om op te stijgen. De twee jetmotoren gilden nu op topkracht, een hoogtonige orkaan van lawaai die oorverdovend tegen onze trommelvliezen sloeg. Toen begon het vliegtuig snelheid te krijgen en racete over de zandbaan op ons af. Ik trok mijn linkerarm uit Susans greep los en steunde de hand met de .44 Magnum die ik tot op ooghoogte omhoog bracht. Toen het vliegtuig op onze hoogte was, had hij bijna zijn stijgsnelheid bereikt. Juist voordat het neuswiel zou loskomen, vuurde ik. De linkerhand explodeerde door de zware kogel.


    De linkervleugel viel naar beneden. De punt ervan raakte de grond en het vliegtuig tolde rond in het folterende gegil van metaal dat uit elkaar gescheurd werd. De vleugeltiptanks barstten open en spoten brandstof naar buiten in een zwarte, vette regen. Bijna in slow motion kwam de staart van het vliegtuig steeds hoger in de lucht en toen de vleugel aan zijn basis afbrak kwam het hele vliegtuig omhoog en draaide op zijn rug, de startbaan veranderend in een wolk van zwarte brandstof en bruin zand, terwijl stukken metaal wild alle kanten op vlogen. Ik vuurde nogmaals op het toestel, daarna een derde en een vierde keer. Er was een snelle vuurschicht en een bal van oranjerood vuur breidde zich uit over het gebroken verminkte metaal van de romp. Het vliegtuig kwam tot rust. Vlammen schoten naar buiten in een dikke, olieachtige, zwarte rook.


    Nog steeds zonder ook maar het flauwste spoor van emotie op mijn gezicht keek ik toe hoe het toestel zichzelf en zijn inzittenden vernietigde. Ik liet de revolver zakken en stond daar op de bodem van de vallei - vermoeid en eenzaam. Susan gleed op haar knieën, haar gezicht tegen mijn been gedrukt. Ik hoorde een wanhopige klacht uit haar keel komen en legde mijn linkerhand teder op haar hoofd, bovenop haar goudkleurige haar en was niet in staat te spreken of haar op welke manier ook te troosten.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 18


    


    Via de telefoon van El Paso bracht ik verslag uit aan Hawk. Ik eindigde met hem cynisch te vertellen dat hij zich al die jaren door Gregorius had laten belazeren; dat hij me door AXE had laten uitlenen aan een van de grootste misdadigers van de wereld. Over de telefoon hoorde ik Hawk s droge gegrinnik.


    'Geloof je dat nu echt, Nick. Waarom denk je dat ik alle regels geweld heb aangedaan door jou voor hem te laten werken? En je tevens te laten weten dat je niet AXE's hulp kon inroepen.'


    'U bedoelt...'


    'Ik heb me al die jaren al dingen zitten afvragen over Gregorius. Toen hij om jou vroeg dacht ik dat dat de grote kans was om hem uit te roken. En je deed het. Aardig werk, Nick.'


    Weer eens was Hawk me een stap voor geweest.


    'Goed,' zei ik grommend. 'In ieder geval heb ik een vakantie verdiend.'


    'Drie weken,' beet Hawk. 'En breng mijn groeten over aan Teniente Fuentes.' Hij hing abrupt op, me achterlatend met de vraag hoe hij wist dat ik van plan was terug te gaan naar Acapulco.


    Dus nu zat ik, gekleed in een beige broek, sandalen en een open sporthemd aan het kleine tafeltje naast Teniente Felix Fuentes van de Policia Federcd de Seguridad. Het tafeltje stond op een breed terras van het hotel Matamoros. Acapulco was nooit zo mooi geweest. Het lag glinsterend in de late tropische zon, schoongewassen door de hevige regenval eerder die dag.


    Het water van de baai was helderblauw, de stad aan de overkant ging bijna geheel schuil achter palmbomen die langs de Malecon stonden en het park was een grijze vlek aan de voet van de bruine heuvelrug.


    'Ik ben me bewust dat je me niet alles hebt verteld,' merkte Fuentes op. 'Ik weet ook niet zeker of ik wel alles wil weten, want dan zou ik wel eens tot officiële actie over moeten gaan. En dat wil ik niet, señor Carter. Maar hoe dan ook, ik heb nog één vraag: Stocelli.'


    'Je bedoelt dat hij vrijuit is gegaan?'


    Fuentes knikte.


    Ik schudde mijn hoofd. 'Dat denk ik niet,' zei ik. 'Herinner je je nog wat ik je gisteren door de telefoon vroeg?'


    'Natuurlijk. Ik heb Stocelli persoonlijk laten weten dat mijn regering hem beschouwt als een persona non grata en heb hem verzocht niet later dan vanmorgen Mexico te verlaten. Waarom?'


    'Omdat ik hem heb gebeld, direct nadat ik met jou had gesproken. Ik heb hem verteld dat ik een aantal zaken voor hem had geregeld en dat hij terug kon gaan naar Amerika.'


    'Je liet hem gaan?' Fuentes keek fronsend.


    'Niet helemaal. Ik vroeg hem iets voor me te doen en hij stemde erin toe.'


    Fuentes was in de war. 'Ik begrijp het niet. Wat was daar de bedoeling van?'


    Nou,' zei ik, terwijl ik op mijn horloge keek. 'Als het vliegtuig op tijd is, zal Stocelli binnen een half uur op Kennedy Airport arriveren. Daar zal hij door de douane heen moeten. Onder zijn bagage bevindt zich een zwarte koffer zonder aanwijzingen erop die erop duiden dat die aan iemand anders dan aan Stocelli behoort. Nu zal hij misschien wel beweren dat die van mij is, maar hij kan dat op geen enkele manier bewijzen. Bovendien denk ik niet dat de douane veel aandacht aan zijn protesten zal schenken.'


    Begrip lichtte op in het gezicht van Fuentes.


    'Dat is die koffer die Dietriech naar jouw kamer liet brengen?'


    Precies,' zei ik grinnikend. 'En nog steeds bevat die de dertig kilo pure heroïne die Dietriech erin heeft gestopt.' Fuentes begon te lachen.


    Ik keek langs hem heen naar de deuropening van de lobby. Consuela Delgardo kwam op ons af. Terwijl ze naderbij kwam kon ik de uitdrukking op haar gezicht lezen. Het was een mengeling van blijdschap en verwachting en een blik die me zei dat zij ergens mij op de een of andere manier de streek in Garrett's haciënda zou terugbetalen.


    Ze bereikte ons tafeltje, een lange, vorstelijke, weelderige vrouw. Haar ovale gezicht had er nog nooit zo mooi uitgezien als nu. Fuentes draaide zich in zijn stoel om. Toen hij haar zag, kwam hij overeind.


    'Señora Consuela Delgardo. Luitenant Felix Fuentes.' Consuela hield haar hand op. Fuentes bracht die aan zijn lippen.


    'We kennen elkaar al,' mompelde Fuentes. Toen ging hij weer rechtop staan en zei: 'Als je van plan bent enige tijd in Mexico te blijven, señor Carter, zou ik het appreciëren als jullie beiden op een goede dag bij me kwamen eten.' Consuela liet haar arm bezitterig door de mijne glijden. Fuentes begreep het gebaar.


    'We zouden het heerlijk vinden,' zei Consuela met haar hese stem.


    Fuentes keek haar enige tijd aan. Toen keek hij naar mij. Een uiterst flauwe flikkering van de een of andere, onleesbare emotie gloeide op in zijn ogen. Maar zijn gezicht bleef even flegmatiek en ernstig als altijd - het notenbruin houtsnijwerk van een oude Tolteekse godheid.


    'Veel plezier,' zei Fuentes droog. Toen sloot hij één oog in een langzame, wellustige knipoog.


    


    * * *


    

  


  
    



    Over het boek:


     


    Laten we ze eens op een rijtje zetten:


     


    1. De excentrieke miljonaire


    2. Dat koele Engelse blondje


    3. De maffia-baas


    4. Die Corsicaanse smokkelaar


    5. De ex-kampioen boksen


    6. Onze gravin


    7. De vermoedelijke spion


    8. De Mexicaanse koppelaar


     


    Geef toe, Nick, het is een mooie verzameling en je zult ze allemaal ontmoeten. Alle acht hebben een opmerkelijk leventje achter de rug. In zeven van hen zijn we niet optimaal geïnteresseerd. Maar wel in die éne die overblijft. Dat is degeen die aan het hoofd staat van deze moordende, wereldomvattende heroïnehandel.


    Nick Carter, zoek uit wie van de acht dat is!
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